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Priprava. 


I. O rečih. 

§. 1. Želćzo, tor, boja, teret, trud-, — Hrvatska, 
Klek, Sava, Krešimir ; — snoplje, listje, trsje. Ovo su 
imena; pa bnduć da se njimi naznačuju osobe ili 
stvari, koje se savršeno razumiju, čim jih izgovoriš, 
zato se ona zovu samostavnici (Substantiva, 
^anptroorttr). Pod prvimi se razumeva više stvarib, 
zato se zovu imena obćenita; pod drugimi se 
razumeva samo jedna osoba ili stvar, zato se zovu 
vlastita; pod tretjimi se već u jednobroju razu¬ 
meva više stvarib, zato se zovu skupna. 

Težko, širok, crljena , velik, stalan ; — brdo¬ 
vita, ratast, brza, bolestan-, — žuto, gusto, plodno. 
I ovo su imena;, ali zato, što se njimi naznačuje, 
kakove su osobe ili stvari, zovu se pridavnici 
(Adjectiva, aJeiroorter). 

§. 2. One reči, koje stoje mesto samostavnikah, 
zovu se zaimena (Pronomina, §uru>orter); n. p. 
ja, ti, on, moj, naš itd. 

§. 3. One reči, kojimi se naznačuje, koliko 
ima osobah ili stvarib, zovu se broj ni ci (Nume- 
ralia, ^afjltoortet). Ovakove jesu : 

1 * 
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jedan, dva, tri itd. (glavni); prvi, drugi, tretji 
itđ. (redni); tretjina , četvrtina, petina itd. (slomni); 
jedin, a,,o\ peter, a, o itd. (brojnici kakvoće). 
Dosada navedeni jesu jednostavni, sada idu 
sastavljeni: po jedan, po dva itd. (đelni); 
jednostruk, dvostruk itd. (množni); jedanput, dvor 
put, triput, itd. (prislovni); samo drug, santo tret itd. 
(društveni). 

§. 4. Veli se: Težinaje želčza velika. Svojim 
velikim trudom steći ćeš bogatstvo. Dužina dva- 
juh mostovah. Brzina dvijuh pticah. 

To znaći, da samostavnici, pridavnici, zaimena 
i brojnici primaju u stavku različite nastavke, to 
jest, da se sklanjaju. 

§. 5. Velimo: Boja se svčtli', boja je svćtla. 
Ržč svet li se veli nššto o boji, zato se zove po¬ 
govor; ržč je spaja pogovor svetla s ržčju 
boja, zato se zove spona. Što se veli o kojoj reci, 
to ili sada biva, ili je bilo, ili će biti, jer sve što 
biva, mora biti u nžko vreme, zato su svčtli se 
i je vremenoržči ili glagolji (Verba, 3 f ^t»otttr). 
I glagolji primaju u stavku različite nastavke, zato 
se o njih veli, da se sprelu. 

Sklanjanje imenah i sprezanje glagoljah zo¬ 
vemo mčnjanjem tih rščih. 

§. 6. Sve druge reči neprimaju nikakovih na- 
stavakah u stavku, već ostaju uvšk neprome- 
pjene. Ovakove jesu: 

a) Prislovi (Adverbia, UmjlanfcJmotttt): ovde\ 
gnde, onamo, dolč, gore itd. (mčstni na pitanje gde, 
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kamo, odakle?); uvšk , danas, sutra, sada, 
zatim, onda, nikad, često Itđ. (vremeni na pitanje 
kada?); ovako, onako, svakako, jedva itd. (načini 
na pitanje kako?): zato, s toga, tim itd. (uzročni 
na pitanje zašto?). 

b) Predloži (Praepositiones, SBorroorttr): do, 
iz, na, od, pod, rad, sa itd. 

c) V eznici (Conjunctiones, SStnbetoorter): i, Hi, 
ali, da, pako, premda, jerbo itd. 

d) Uzklici (Interjectiones, 6mpftobungžlaute) ; 
oj! oh! vajme! uh! ihuhuj 

§. 7. Sve navedene reči stoje u ovom stavku : 
Ja vidim žalibože sada dva prava brata u svadji 
i omrazi. 

U koji red ide svaka od navedenih jedanaest 
rečih? — 

U slčdećih se primčrih nepromSnljive fžči raclikujn 
tiskom. U koji red ide svaka od dragih r<žih ? 

Gospodar nčki imaše vrlo lena slugu. Je¬ 
dnom, kdsno u noći, kada je onaj već ležao na 
postelji, začu, gdć netko u sobi, gdć je sluga 
spavao, desio glasno uzdiše, pa napokon 
posve jasno progovori: n 0, da imam barem 
samo kap vode .“ Buduć da su se te redi cesto 
sa uzdisanjem ponavljale, pozvoni gospodar. Na taj 
znak poskoči sluga iz postelje, podje k svojemu 
gospodaru, i upita ga, što zapovćda. — »Donesi mi 
čašu vode iz zdenca /“ — Sluga posluša, te kad 
ju je donio svomu gospodaru, reče mu ovaj! „Sada 
pij, ako si tako žedan." 
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. U. O slovkah i slovih. 

§. 8. Reci postaju od slovakah, a slovke ođ 
slovah. Slora se dčle na glasnike i snglasnike. 

Suglasnici se po izgovoru đele na mekane i 
tvrde. Mekani jesu svi rogati, a svi su drugi tvrdi. 

Suglasnici se mogu još đeliti na različit način, 
ali u našem jeziku treba paziti samo na ovu raz¬ 
redbu : Suglasnici jesu: 

1. ustni: b, m, p, v; 

2. zubni: d, t; 

3. zviždeći: z, s, c; 

4. mekani: i, š, č; 

5. grleni: g, b, k. 

III. O pretvaranju slovah. 

§. 9. Kada se korenici ili korenitoj slovci što 
dodaje, to jest, kada se rčči sklanjaju, sprežu i 
izvadjaju, onda se neka slova pretvaraju ili pro- 
mžnjuju. Ono, što se doda korenici, zove se na¬ 
stavak. 

Od suglasnikah najviše se u ćelom jeziku 
pretvaraju ovi onim redom, kojim jedan pod drugim 
stoji: 


Grleni j g 

h 

k 

Zviždeći 

z 

S 

c 

Mekani 

ž 

V 

s 

V 
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Pravila, po kojih se pretvaraju ne samo ovi 
suglasnici, nego i nškoji glasnici, jesu ova: 

1. Grleni i zviždeći pred j prelaze u svoje 
mekane; n. p. dug-dug-ji = duži; brz- 
brz - ji = b rži. 

2. Grleni i zviždeći prelaze u izvadjanju rščih 
u svoje mekane pred nastavci: an, ar, ev, ica, 
ji, ski, n. p. puk-puč-ski = puški; klo- 
buk-klobučar; knez-knežev- 

3. Grleni prelaze u sklonitbah i spregah pred 
i u svoje zvižđeće, a u spregah pred e u svoje 
mekane; n. p. puk, puci, pucih, puci; tući- 
tuk, tuci; knjiga, knjiz-i; puk-oh, puč-e; 
tući, tuk, tučen itđ. 

4. Mekani i r, kada jim se doda nastavak, 
koji se počima sa j, izbacuju to i; n. p. trošiti- 
trošjen = trošen; govoriti-govor-jen = 
govo r en. 

5. Zviždeći « i », kada stoje pred pomekčanim 
slovom,pomekčavaju se; n. p. voz, vožnja; nos 
(iti), noš'nja;paz (iti), pažnja; kost, kost ju. 

Povrh toga ima se paziti još. i na ove blago- 
glasne promene: 

6. Slovo 6 prelazi pred o u *; n. p. vidčti- 
vidšo-vidio, bšl-bšo-bio. 

7. Slovo l na kraju svake rčči mora se, a na 
krajn svake slovke može se pretvoriti u o; aova- 
kovo se o opet pretori u l, čim dodje na početka 
slovke; n. p. kotal, ko|tao; svilno, sviono; 
silno-si ono; vukao, vukoa = vukla, vuklo. 
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8. Ustoi suglasnici, kada jim se doda nastavak« 
požimajući sa j, primaju još l pred jt n. p. ljubav, 
ljubav-l-ju; narav, naravlju; zdrav- 
zdravlje; raznmeti, razumljen. 

9. Nastavci, koji se. počinu^u sa o i e, tako 
se dodaju, da se o doda tvrdim režim, a e meka¬ 
nim; n. p. sused, susedov; kralj, kraljev; 
prst, prstom; nož, nožem. 

10. Glasnik se £ na koncu režih posle glasnika 
pretvara u /; n. p. ta-i = taj; mo-i = moj; 
svo-i = svoj itd. 

11. Kada u kojoj reži dodju dva glasnika skupa, 
onda se medju nje umetne koji suglasnik, osobito j 
ili e; n. p. mesto Slavoni-a kaže se Slavo¬ 
nija, mžsto dobi-en dobiven; mžsto sta-ati 
stajati. Izuzimaju se ržži, sastavljene predlogom 
ili pridavnikom i samostavnikom; n. p. p o - o t ž i m, 
crno-ok, gde se neumetje ništa. 

Iznimke od ovih obćenitih pravilah navesti će se *** 
svojem mdstu. Pravila ova treba dobro naučiti, jer valjaju 
za cdli jezik. 


OdsSk prvi. 

0 stavku u »Me. 

I. Glavne česti stavka. 

§.10. a) Svćdosi sunca zasšnjuje. Sava se 
kod Zagreba dćli na dva traka. Kiša ovUduje bilje. 
Labuđi su bili. Bol na kojem udu ćuti čilo teto. 
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LM postaju usivi zriU. Zagreb je glavni grad u 
Hrvatskoj. Mraz je smrznuta rosa. On se nije 
bojao. 0 usvitu se nevide zvizde. 

b) Jesi li već gledao izhod sunca? Iztiie li 
zimi sunce prije, nego U liti? Što se skačuć ući? 
(vizbanje lila). 

c) 0 da mogu s tobom Hi! Dodji i vidi! Po¬ 
sudi mi svoju olovku! Ostavi me sama l Idite naprvo! 

Što mislimo, to izrazujemo stavci. To činimo 
ili kada što prip o včda mo, i to ili tvrdeći ili 
niječući; ili kada što pitamo, ili kada što že¬ 
limo, prosimo, zapov$damo, i uzklicamo. 

§. 11. Glavne česti stavka jesu podmet i po¬ 
govor. Podmet je ona rčč, o kojoj što velimo; po¬ 
govor je ona reč, kojom što velimo. Podmet stoji 
uvek u 1. padežu na pitanje tko? 

Neka se kaže, sto je podmet, Što li pogovor a navedenih 
(§. 10.) primdrih. 

§. 12. U slćdećih se primČrih podmet i pogovor razlikuju 
tiskom. PrimČri neka se čitaju, pak onda neka se naznači, 
koliko ima podmetah na pitanje tko? 

Malen štu'rak bijaše u travi i gledaše, 
kako šaren metulj leti po livadi od cvita do cvita. 
Kako je on »a vi dio metulju, što je tako lip, i 
što mu se boje tako krasno prelivaju na krilih! 
*Oh, u uzdahnu on, „zašto nisam tako lip kano 
on? Zašto moram u svaiern biti neznatniji od 
njega? Ta mene ovdi nepozn aju i ne dne.” 
Zatim dodje na livadu m no Una diče , dičakali i 
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devojćicah. „ Glete /“ krikoše, čim opaziše me- 
tulja, pogledajte onu Ičpu pticu, moramo ju 
uloviti /“ Namah se nagnaše za njim s klobuci r 
rubci i rukama, tega ulovi še, premda je on na¬ 
stojao, da jim uteče.. Jedan mu dčcak u lovu 
odkinu jedno krilo, a drugi mu sgnječi gla¬ 
vicu. Šturak gledaše sve ovo. »0,“ reče, „ako 
ova Ičpota i avaj blesak zadaje toliko muke> 
kako je dobro, da neznan u samoći živem! u 

II. O prostom i razširenom stavku. 

§. 13. Prost je onaj stavak,, koji ima samo 
jedan podmet i jedan pogovor, a kadšto i sponu; 
n. p. Ljudi rade. Ptice pćvaju. Zmije 
plaze. Vojnici su hrabri. Ljudi su umrli. 

§. 14. Ali podmet i pogovor nestoje uvek sami 
u stavku, već se obično nadopunjuju i pobliže 
označuju đrugimi rečmi, koje razširuju stavak, pa 
takov se stavak zove razširenim. 

Stavak se može razširiti na tri načina; pri- 
datkom, dopunjkom i oznakom. 

1. Pridatci. 

§. 15. a) Zrele šljive, gornja soba, dan 
poslčdnji, svćća okresnuta, gorući stenj. 

Ovdš se je podmetu pridao pridavnik ili dio¬ 
nik, koji se zove opredelnik; jer tako opredč- 
Ijuje svoj podmet, da senesmije izpustiti iz stavka, 
ako hoćemo da bude istinit pogovor. Opredčlnik u 
hrvatskom jeziku može stajati i pred podmetom i 
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za njim, a a nemačkom mora nvek stajati pred 
podmetom sa spolnikom: ber ili ein. 

Moja soba, dan ovaj, sve sviće, dva stenja, 
stup četvrti. 

Ovde se je svakomn samostavniku pridalo po 
jedno zaime ili brojnik, koji u nemačkom jezika 
moraju stajati pred samostavnikom, ali neprimaju 
spolnika, osim glavnoga brojnika. 

b) Fridrih rudobradi. Petar veliki. Ivan 
zlatousti. 

Ovde se je svakomu vlastitomu imenu pridao 
pridavnik, koji se zove naziv, i koji mora i u 
hrvatskom i u nemačkom jeziku stajati posle imena, 
a u nčmačkom prima još spolnik bet; ali se obično 
veli: sveti Petar, btr bet lige iJJettuž. 

Naziv se doda onoj osobi, koja je učinila Sto glasovita, 
da se razlikuje od druge osobe istoga imena. 

c) Štipan, kralj ugarski. Petar veliki , car 
ruski. Gundulić, pisnik hrvatski. 

Ovde se je svakomu imenu vlastitomu dodao 
samostavnik i pridavnik bez ikoga glagolja, da se 
bolje označe rečene osobe. To, što se je dodalo, 
zove se dostavak. 

Dostavak stoji i u hrvatskom i nčmačkom jeziku za 
svojom rečju u istom padežu. 

d) Svitlost sunca. Gore zemlje hrvatske. 
Razor tvrd jave. Veličina grada Z agreba. Most 
preko Save. 

Ovde' seje samostavniku pridao samostavnik u 2. 
padežu; mčsto njega može stajati i koji pređlog sa 
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svojim padežem, al onda ima kadšto drugo zna¬ 
čenje; n. p. Ljubav roditeljah i Ljubav prama 
roditeljem. (Koja je tu razlika?) 

Ovde je dakle četverovrstni pridatak. Svakomu 
samostavniku i svakoj reči, koja stoji mesto samo- 
stavnika, može se pridati ovakov pridatak. 

2. Dopunjci. 

§. 16. Veli se: Moj se brat čudi. Ovaj sta¬ 
vak, u kojem je podmet sa pridatkom i pogovor, 
dobro se razumije; ali da r,e može još točnije ra- 
zumeti, može se dodati pogovoru još koja reč; n. p. 
svčtu. — Često se i mora dodati pogovoru koja 
reč, inače se nebi dobro razumio stavak; n. p. 
Nabra — jabukah; dade mi — knjigu; uzjaše — 
konja; srete — otca; zna — put itd. 

Osa čest stavka, kojom se nadopunjuje pogo¬ 
vor, zove se dopunjak ili predmet, koji može 
stajati u svakom padežu, osim u 1. i 5., osobito 
pako stoji u 4. i 2. padežu, n. p. Car vlada drža¬ 
vom- Svaki se čovek veseli zdravlju. Nazobah 
se grozd ja. Vidim, kuću. 

Mesto tih padežah mogu kadšto stajati i predloži; n. pr.: 
Mrt im n ep r ijatelj a = mrzim na nepr ij at e ja; 
Vernj mojim recim = veruj «* moje reci. 

3. 0 znak a. 

§. 17. Stavak se često razširuje, ako se pogo¬ 
vor pobliže označuje, veleć, na kojem mestu, kada, 
kako, čim, zašto, i iz koje se je namere što dogo- 
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đilo; ima dakle oznakah mesta, vremena, na¬ 
čina, oruđja, uzroka i namčre. 

Mčsto se pobliže označuje prislovi ii pred¬ 
loži na ova tri pitanja: gde, kamo, odakle? 
Nećemo ostati ovdč. Tiraže ga svigdć. Lovci se 
vratjaju iz gore. Krov stoji na kući. Pred 
kućom je klupa. Dćca sćde za stolom. Ljudi 
se odkrivaju u crkvi. Prama učenikom skji 
stolac učiteljev. 

§« 18. Na ova pitanja neka se odgovori pismeno i pod- 
punimi stavci: Gđč stoji vaša kuća? Gđč je slćpo oko, brada, 
nos? Gđč stanuju jeleni? Gđč raste ii to, trava, grožđje, 
trstika? Kamo lete zimi lastavice? Kamo idu ljudi nedčljom ? 
Odakle dolaze vuci ? Odakle puše sčver ? Odakle teče Sava? 
Na kojoj rĆci leži Karlovac, Osdk, Beč? U kojih sa pokrajinah 
ti gradovi? 

§. 19. Mčsto se pobliže označuje prislovi: 
ovdč, svigdČ, dole, gore, više, niže* nigdč, 
i ponajviše predloži sa svojimi padeži. 

§. 20. Vrčme se pobliže označuje prislovi ili 
predloži na ova pitanja: kada, kako dugo, 
do kada, od kada, u koliko vremena? 
Sutra ću k tebi doći\ da li prije podne ili posle 
podne , toga još neznam. Jutrom, prije izhoda i 
posle zahoda sunca biva' studeno. Tko bi mogao 
samo za čas ustaviti rčku? Do deset satih na večer 
čitam. Od svoje poslčdnje bolesti uvek sam slab. U 
tri godine može se naučiti nčmački jezik. Naš car 
Franjo Josip vlada od 2. Prosinca f848. Godine 
tS29 napadoše Turci prvi put na Beč. Hrast se 
neobara na jedan put. 
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§.21. Način se pobliže označuje prislovi na 
pitanje kako?— On to čini rado, uzalud, badava. 
Dodjoše brzo. Najradje putujemo pčške. Orao leti 
visoko. Moli s pobožnostju. Mudro stupa. Vode ga 
vezanih rukuh. Udara ga sedmice, pljoštimice. 

§. 22. Oruđje i srŠdstvo — označuje se 
pobliže na pitanje čim? U hrvatskom jeziku stoji 
uvek 7. padež bez predloga, a u nemačkom stoje 
predloži mit i burdj. Sukno se reze škarami, drva 
se sčku sekirom, a brada se brije britvom. Divlje 
se životinje kćote gladom. Mukom se postigavaju 
sve stvari. 

%. 23. Uzrok se pobliže označuje na ova 
pitanja: zašto, od čega? Na ovo se pitanje 
odgovarh 7. padežem i ponajviše raznimi predloži, 
osobito predloži; od, radi, po; n. p. Ona pla- 
kaše od radosti. On umre od glada. Potoci rastu od 
kiše. Tćlesa se raztežu vrućinom , od vrućine. Groždje 
nije Ićtos dozorilo radi grda vremena. Zvono se 
pozna po glasu, ptica po spevu, ćovćk po hodu , 
ludjak po brbljanju. 

U nčmačkom stoje razni predloži, ponajviše: ton, X> o r, 
f % c n, b u r dj , n a tfj. 

§. 24. Gradivo se pobliže označuje na pi¬ 
tanje odčesa? te se odgovara uvek predlogom 
od (nžmački Đon i au8). Od ilovače pravi se po- 
sudje. Kipovi se prave najviše od mramora. Od 
česa se gradi papir ? Što se gradi od srebra, olova, 
mćda? Rukavice se prave ponajviše od kože. 
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§.25. Svrha se pobliže označuje na pitanje 
čemu, zašto? a odgovara se ponajviše predlo- 
gom za, (nčmački: fur, ju); n. p. SĆkire treba za 
cipanje. Čovćk nežive za jelo, već jede za život. 
Čovćk nije stvoren samo za ovaj svit, već i za 
neumrlost. 


Sve »kapa. 

§. 26. Podmet i pogovor jesu glavne česti 
stavka. Pogovor se često nadopunjuje drugimi 
rečmi, koje stoje u 2. 3. 4. i 7. padežu. K tomu 
se još reči pobliže označuju samostavnici, priđav- 
niei i prislovi. Samostavnikom se često pridaju pri- 
đavnici u stavku. Ima dakle pet čestih stavka : 
podmet, pogovor, dopunjak, oznaka i pridatak. 


OdsŽk drugi. 

0 prostom stavka. 

I. 0 glagolju u stavku. 

I. 0 »daešajlh pagavara. 

§. 27. Što se glagoljem izriče u stavku, to je 
različito prama podmetu. 

1. Vratar otvara vrata. 

Ovde podmet čini nešto pa taj čin prelazi na 
stvar vrata. Zato pogovor otvara stoji u tvor- 
nom liku. 
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% Vrata biraju otvarana (od vratara). * 

Ovde podmet ništa nečini, već drugi deluje na 
podmet. Zato pogovor bivaju otvarana stoji 
u trpnom liku. 

U kakovu saveza stoji pogovor sa pođmetom, to se na 
značaje različitimi likovi; zato imamo dva lika kod glagolja: 
tvorni i trpni. Trpni se pravi na dva načina: a) glagolja 
biti doda se dionik trpni: bivam otvaran; bivah otvaran ; bih 
otvoren; bijah otvaran; biti ću otvaran; biti otvaran; budi 
otvaran itd.; b) tvornomu lika dodaje se Čestica se. Ovaj dragi 
lik trpni služi čestje, nego prvi. 

Ali obadva lika trpna malo kad upotrebljavamo u hrvat¬ 
skom jeziku, već mdsto njih metjemo tvorni lik; n. p. mcsto: 
Vrata se otvaraja po vratara, velimo: Vratar 
otvara vrata. 

U trpni lik mogu se pretvoriti samo oni gla- 
golji, kojih Sinjenje prelazi na drugu koju stvar; 
n. p. Otac ljubi sina — sin biva ljubljen 
od ote a. Vrtlar ogradjvje vrt — Vrt se ogra- 
djuje od vrtlara. — Glagolji ljubi, ogradjuje 
jesu prelažni, te se mogu metnuti u trpni lik. 
Ali stati, sčditi, hodati itd. nemogu se 
pretvoriti u trpni lik, jer njihovo činjenje nepre- 
lazi nikamo iz podmeta, zato se i zovu nepre- 
lazui. 


3. Nekoji glagolji jesu Često tvorni i trpni 
zajedno. 

a) Nčkoji tvorni glagolji nadopunjuju se zaimenom 
osobnim se. U nčmačkom jeziku nadopunjuju se o-va* 
kovi glagolji sa m i dj, b i i), f i 4, u n «, eudj; n. p. Ja te 
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perem (mtdj). Ti te pereš (bidj). On te pere (fldj). 
Mi ae perem (unč). Vi te perete (eudj). Oni se peru 
(fid}). Kod ovakovih glagoljah čin izlazi iz podmeta, 
ali neprelazi na dragu koja stvar, već se vratja 
na isti podmet. Zato se ovakovi glagolji zova p o- 
vratno-prelazni. 

čestica ova se, onda pokratjena zaimena osob¬ 
na i pomoćni glagolji sam i ću moraju stajati 
taki posle podmeta, ili poslč prve samostalne rčči 
n stavka po ovom pregleda: 

Ja ć u ga prositi itd. 

Mi ćemo ga prositi itd. 

Ja sam ga prosio itd. 

On ga je prosio. 

Mi smo ga prosili. 

Ja ću se ga naprositi itd. 

Mi ćemo se ga naprositi itd. 

Ja sam se ga naprosio itd. 

On se gaje naprosio. 

Mi smo se ga naprosili itd. 

Ja ću ma se osvetiti itd. 

Ja sam mu se osvetio itd. 

On mu se je osvetio. 

Mi smo mu se osvetili itd. 

Oni sa mu se osvetili. 

Nesmije se reći: Dobar čovčk je dika 
domovine, već: dobar je čovek itd., ili 
dobar čovčk dika je itd. 

81#yiiiea sa IV. razred. 


2 
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b) I drugi neki glagolji nadopunjuju se i u 
našem i u nemačkom jezika gore navedenim na¬ 
činom; ali ovdž činjenje glagolja neizlazi nikamo, 
već ostaje u podmetu; zato se ovakovi glagolji 
zovu povratno-neprelazni; n. p. Smijem se 
grohotom. Bojiš li se oluje? Bog se smiluje grčš- 
niku. Ovakovi jesu još: radujem se, veselim 
se, čudim se itd. 

Odavle vidimo, da se i trpni i povratni glagolji prave 
zaimenom osobnim se. Početnik će najbolje ovako razpo- 
znati jednoga od dragoga. Gdć se mĆsto s e može metnuti 
onaj drugi trpni lik sa biti, onđč može biti trpni lik; 
n. p. Ja se perem, ovaj se primĆr može i ovako reći: Ja 
bivam pran (od matere); ono dakle može biti trpni lik. 
Ali: Ja se čudim, ovo se nemože reći: Ja bivam 
čuđjen, zato ovaj primer nije u trpnom liku, nego u po. 
vratnom. Zato glagolji naznačeni pod a) mogu biti trpni 
a oni pod b) nemogu, nego su svi povratni. Gdd pako 
glagolj sa se mora biti u trpnom liku, to se razumije iz 
smisla po ovom pravilu: Gđe pođmet ništa neČini, već drugi na 
njega đeluju, onde mora biti trpni lik. 

4. Samo u hrvatskom jeziku ima još svaki glagolj 
dva lika; trajni i dovršni. 

Trajni glagolji, kano što jim i ime svedoči, 
znače, da čin duže vreme biva; dovršni znače 
samo onaj čas, kada se je čin počeo ili svršio. 
Tako velimo: Pisao sam list i napisao sam 
ga. CČli sam sat skakao, a najposU preskočio 
sam poširoku grabu. Kiša je čitav dan Ičvala, 
te je talila našu pivnicu. Odavle se vidi, da su 
Površni glagolji ponajviše sastavljeni s kojim pred- 
logom. 
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2. 0 mmenili (tempera). 

§. 28. Sve što glagolj naznačuje, ili biva 
onda, kada pisac piše ili govornik govori, ili je b i 1 o, 
ili će biti. Zato ima tri glavna vremena: 

1. Sa danje (praesens): pišem, učim, čitam. 

2. Prošlo (perfectum): napisah, naučih, pro¬ 
čitah. 

3. Buduće (futnrum): napisati ću, učiti ću, 
naučiti ću itd. 

Kada se dva čina medju sobom prispodobe 
onda jedan ili mora bivati u isto vreme s drugim, 
ili se je dogodio prije drugoga, ili će se dogoditi 
prije drugoga. Zato ima opet u jeziku tri podredna 
vremena: 

1. Prošlo trajno (imperfectum) : pisah- 
aše-aše itd. 

2. Predprošlo (plusquamperfectum): bijah 
pisao i napisao — učio i naučio — čitao i pročitao. 

3. Predbuduće: biti ću napisao — naučio 
— pročitao. 

Odavle se vidi, da su u našem jeziku samo tri 
vremena prosta: sadanje, prošlo trajno i 
prošlo; druga su tri sastavljena: predprošlo, 
buduće i predbuduće. ' A1 i prošlo trajno i 
prošlo ima drugi sastavljeni lik, a predprošlo ima 
još jedan sastavljeniji, kano što se vidi iz ovoga 
obrazca. 

1. Prošlo trajno sastavljeno: pisao 
sam itd. 

2 * 
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2. Prošlo sastavljeno: napisao sam itd. 

3. Predprošlo sastavljeno: bio sam 
pisao i napisao itd. 

Tako ima u našem jeziku glagolj devet raz¬ 
ličitih likovah o pokaznom načina. 

Odavle se vidi nadalje, da dovršni gla- 
golji neimaju sadanjega i prošloga traj¬ 
noga; a trajni da obično neimaju prošloga; 
sva druga vremena imaju obe vrsti. 


3. • načinili. 

§. 29. U hrvatskom jeziku ima pet načinah, 
kako se pogovor izriče: 

1. Pokazni: Krov je vlažan. Sud puštja. 
Ratar ore zemlju, koju mu je otac ostavio. Sve 
se želje nemogu izpuniti. Isukrst bijaše rodjen, 
kad je August carevao. Tko će s tobom ići? 

2. Moćni: Došao bih k tebi, da imam vre¬ 
mena. Kupio bih bio kuću, da sam imao no- 
vacah. Pao bih bio, da me nisu suzdržali. 

3. Pogodbeni: Ako dodje tvoj brat, po¬ 
slati ću ga k tebi. Kada bude prolazila 
vojska, svirati će glasba. 

4. Željni: Ruka ti cvetom evala, a dušica 
raj dopala. Živ bio i majoi se dopao. 

5. Zapovedni. Do^ji! Budi srećan! Učite! 

Onoga načina, koji Latini zovu conjunctivus a 
N&nci tocrbinbenbe 2trt, neima u hrvatskom jezika; jer 
gđtf NČmci metja taj način, mi metjemo ili moćni ili po¬ 
kazni s različitim! veznici, ponajviše da, ako, kad; n. p. 
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34 ttfttbe fomtntn, »enn idj 3«it DoSao bih 

k tebi, da imam vremena. 

0 neopred eljenom i dionicib. 

§. 30. Osim tih pet načinah ima glagolj još 
dva oblika: 

«) Neopredčljeni: čitati, pisati, ići, 
biti Čitan, pisan. 

b) Dionike: sadanjega vremena: čitajući, 
a, e itd.; prošloga nep relaznoga: čitao, ala, 
alo; prošloga prelaznoga: čitavši, a, e itd. i 
prošloga trpnoga: čitan, a, o itd. 

Kada se rčč, koju zovemo dionik, nikako ne- 
menja, niti u spolu, niti u broju, niti u padežu, 
onda se ona zove prelaznik. Takove su ove dvS 
vrsti: čitajuć i čitajući, čitav i čitavši. 


4. • brejn i tatkih. 

§. 31. Most je dug — mostovi su dugi. — Ključ 
zatvara — ključi zatvaraju. Dvč se ses&e sretoše. 

1. Ako podmet stoji a jednobroju, onda i po¬ 
govor stoji u jednobroju; ako li podmet stoji u 
višebroju, onda mora i pogovor stajati u višebroju. 

Otac su i mati zdravi. Ovan i jarac izbili su 
se ljuto. Škola je i crkva potrčbna. Nebo se i 
zemlja srdi na opake. Konjanik se i pčšak hra¬ 
bro bore. 

2. Ako ima više podmetah, koji su životinje, 
onda pogovor stoji u višebroju; ako li su ti pod- 
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meti neživuće stvari, onda se pogovor slaže s naj¬ 
bližim podmetom. 

Kadšto se yeli takodjer: Došao je dovSk i žena. 
Otac mi je i mati umrla; ali nikad se nemoŽe reci: Škola 
su i crkva potrebne. U nčmačkom jeziku može se redi: 2)ie 
tfirdje unb bie @djule finb noffjttienbig, 

3. Ako je jedan pođmet a jednobroju a drugi 
u visebroju, onda se pogovor mora uvek slagati s 
najbližim podmetom; n. p. Jedan se voz i dva 
konja prodaju. Dva se konj a i jedan voz 
prodaje. 

4. Ako je podmet ime skupno, onda u hrvat¬ 
skom jeziku pogovor stoji uvek u jednobroju; u 
nemačkom može biti i u jednobroju i u visebroju; 
n. p. Vojska se Jcretje. Množina sveta dolazi. 
Sila lj udih umire. 

Pet dčlah sveta razdrljeno je medju sobom. 
U današnjem lom dvadeset je rukovah ubijeno. 
U ratu je mnogo svćta poginuli. Množino se je 
puka s akupljivalo oko Isukrsta u Palestini. 
Bilo nas je dvojica u karuci. Nebi ga n adla¬ 
jat o deveter^ pas ah. 

5- Samo u hrvatskom jeziku stoji pogovor u 
tretjoj osobi jednobroja srednjega spola, kada mu 
je podmetom glavni brojnik, počamši od pet, ili 
neizvčstni brojnik, ili samostavnički brojnici : dvo¬ 
jica i dvoje. 

U nšmačkom jeziku stoji pogovor u viSebroju. 

Veli se u našem jeziku: daždi, grmi, 
sžvalo je, treskalo j e; boli me, svrbšlo 
mejeitd. 
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6. S ovakovimi glagolji nemože se spojiti zaime 
osobno, zato se oni i zovu neosobni, te stoje 
uvek u tretjoj osobi jeđnobroja srednjega spola: 
n. p. Četrdeset je danah dazdilo prije 
obćenitoga potopa* Svuda me strašno 
boli. Trgalo me je po svih kostih. 

§. 32. Ovakovi glagolji primaju u nemačkom 
jeziku česticu cl; n. p. cl regnet, cl Got gt* 
regnet, cl^ fdjmerjt mid>. — Ako je podmet 3. 
osobe neizvestan, onda se on naznačuje sa mon 
i Cl, koje se čestice neprevode u hrvatskom je¬ 
ziku; n. p. ®»m 91č<Gjlen mufi ptfltt ^ e If en. — 
Bližnjemu treba pomoći. @| fonu fein. 
— Može biti. — Ali često se metje Cl na po¬ 
četku stavka, ako i jest izvestan podmet u stavku; 
n. p. @1 bebte bol ganje #au«. — S'tresla 
se je ćela kuća. @1 ritten jroei Sleiter 

uotbei. — Dva iezdioca pro-jahaše. 

* 

§. 33. U jeziku razlikujemo tri osobe: prva 
je, koja govori, te se naznačuje zaimenom osob¬ 
nim: ja, mi; druga je ona, s kojom govori prva 
te se naznačuje zaimenom ti, vi; tretja je ona, o 
kojoj se govori, te se naznačuje svakom drugom 
rečju, znamenovala ona osobe ili stvari. 

Ja smo i sestra odišli u jagode . Ja se i ti 
sastajemo svaki dan kod oMdar . Ti i njegov 
brat neslažete se dobro . Vi i gradjani mudro 
govorite . Mi i vaši susčdi radimo m ariji vo. 

Ako je od više spojenih podmetah jedan 1* 
osobe, pogovor stoji u prvoj osobi; ako li je 
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jedan 2. osobe, a dragi tretje, pogovor stoji u 
2. osobi. 


II. 0 imenih i zaimenih. 

1. • apela i kraja. 

% 

§. 34. Imena sn i zaimena trostrukoga spola: 
mužkoga (masculinum), ženskoga (femininum) 
i srednjega (nentrum). 

1. Kojigod samostavnfk znači možkarca, muž- 
koga je spola; n. p. čovčk, težajs, sluga; —• 
pas, vol, kokot itd. — Kojigod 6amostavnik 
znači žensku, ženskoga je spola; n. p. žena, mati, 
kći; — kokoš, krava, ovca. 

2. Imena nčkih životiajah jesu uvčk mužkoga, 
a nčkih uvek ženskoga spola; n. p. kos, vrebao, 
orao; — muha, žaba, riba itd. 

3. Životinje, za koje čovčk neće da kaže, jesu 
li mužkoga ili ženskoga spola, jesu srednjega spola; 
n. p. dčte, čeljade, pile, tele, ždrčbe. 

Od životiajah preneslo se je razlikovanje spola 
i na neživuće stvari, ter su i one trostrukoga spola. 

Koga je spola koja rčč neživuće stvari, pozna 
se po svršetku njezinu, i to ovako: 

1. Rčči, koje se svršuju na a, uvčk su žen¬ 
skoga spola; n. p. soba, kuća, crkva, palača, 
greda, svčća itd. 

2. RČči, koje se svršuju na o i e, uvčk su 
srednjega spola; n. p. selo, platno, drvo, 
zlato, vrčme, tčme, more. 
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3. Beči, koje se svršuju na suglasnik, a imaju 
u 2. padežu a, sve su mužkoga spola; n. p. stol, 
plot, zub, lonac, trn, kotal (o). 

4. Ršči, koje se svršuju na suglasnik, a imaju 
u 2. padežu t, sve su ženskoga spola; n. p. sol, 
moć, kost, kršpost, zelen, perad, misal 
(o), pogibelj. 

Spol nžmačkih rČČih nemože se ovako točno naznačiti, 
?ato NČmci pred svaki samostavnik melju spolnik ber, bie, 
ba$, ili eiti, eine, cin, koji se u hrvatskom jeziku nepre« 
vadja; n. p. 2>cr i ein SJtenfdj, ČovSk; bo$ i eiu tfittb, 
đ£te; bie i eine JUrdje, crkva. — Spolnik ber, bie, 
b 0 • služi jim takođjer za sklanjanje rččih, Čega u hrvatskom 
jeziku netreba; n. p. ®er JBater, beB 21ater$, bem 
Slater, ben !Bater — otac, otca, otcu, otca. 

O slaganju u spolu. 

35. Veli se: dug i most, dug a kuća , dug o 
selo. Ova soba, naš a kuća, koj i ćovćk, svak o mć- 
sto. Vol su i konj potrebni, onaj za oranje, ovaj 
za voinju. Malo ima dobra, što se nebi mog lo na 
zlo preokrenuti. Jama, preko koje skaćemo, nije 
velika. 

Pridavnici, dionici i zaimena slažu se u spolu 
s onim samostavnikom, na koji se protežu. 

Izuzimaju se ovakovi izrazi: Ovo je moja kuća. To 
je taj junak. Ono je ona lčpa sčnokoša. 

Svaki hrvatski pridavnik i svako zaime ima sva tri 
spola na *, a, o, te se uvšk mora slagati u spolu sa svojim 
samostavnikom. I nČmaČki jezik razlikuje spol pridavniku, 
osim ovih slučajevah, gdč pridavnik i dionik ostaje uvčk 
nepromčnjen: a) u svih vremenih, koja su sastavljena sa 
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dionikom prošlim; n. p. <šr, f I e i ft gejtarfteif, on je umro, 
ona j* umrla. — 2B ir, fi c finb mt smo umrli i 

umrle , ona tu (pokolČnja) izumrla ; 6) kad je sam prin 

davnik pogovorom; n. p. S)er SJčenfdj, bic S&agb, bft3 
$ i n b i ft gut — covek je dobar , sluškinja je dobra, dete je 
dobro. — $)ie SJbenfdjen. bie Sftčgbe, bie 3Unber finb 
gut — ljudi su dobri, sluškinje su dobre , dica su dobra, 
c) kad je sam pridavnik ili dionik kano dostavak; n. p* 
2)ec ftnabe, bie Sot^ter, ba§ &inb, bie &naben, bie Sodjter, bie 
tfinber, gerabe ge()enb, finb fc^on gu fcljen. Lepo je videti dečka 
ravno hodaju čega, kćer ravno hodaj u 6 u, dete ravno ho¬ 
daj uće itd. d) kada se zaime odnosno proteže na samo- 
stavnik srednjega spola, koji znači ženska, onda ono može biti 
i u ženskom spolu; n. p. 6r ^otte ein braoeS SB&eib, bie 
nlle$in£)rbnttngOielt. 

O broju. 

§. 36. Glagolji, imena i zaimena imaju jeđno- 
broj i višebroj, a sama imena i zaimena inugn 
još i dvobroj, kako se kad govori o jednoj, 
đvijuh ili više stvarih. 

Nekoji samostavnici imaju samo jednobroj, 
kano a) imena gr adiva: zlato, želšzo, pesak, 
zatim pšenica, mleko, krv, blato itd.; 
b ) imena pomišljenih svojstvah, kano: 
dobrota, j akost, mudrost; c) imena vla¬ 
stita, kano: Sava, Zagreb, Okić, Marko, 
M i j o itd. 

Nekoji samostavnici imaju samo višebroj, kano 
a) imena gradovah: Karlovci, Vinkovci, Kri¬ 
ževci itd.; b) ova imena : bis ag e, gr a bije, 
gusle, Išstve, novine, o spi ce, p osi je, 
saone, škare, toplice, vilice, — jasla, 
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jetra, klešća, kola, nedra, usta, Tesala, 
vrata. 

2. 0 itimenih i brejoieih napose, 

Ob osobnom zaimenu (pronomina personalia). 

§. 37. U jeziku ima samo tri osobna zaimena. 
Jedno služi za osobu, koja govori; drugo za osobu. 


s kojom se govori; 

tretje za osobu ili stvar, o kojoj 

se govori. 

/. Osobno. 


1. osoba 

2. osoba 

3. osoba 


Jednobroj. 


1. ja ti 

on 

ono ona 


2. mene, me tebe, te njega, ga — nje, je 

3. meni, mi tebi, ti njemu, mu— njoj, joj 

.4* mene, me tebe, te njega, ga — nju, ju 

5. ja ti on ono ona 

6. meni tebi njem — njoj 

7. mnom tobom njim — njom 


Višebroj. 


1 . 

mi 

▼i 

oni 

ona 

one 

2. 

nas 

vas 

njih, jih (ih) 

— 

— 

3. 

nam 

vam 

iyim, jim (im) 

— 

— 

4. 

nas 

vas 

nje, jih (ib) 

— 

— 

5. 

mi 

vi 

oni 

ona 

one 

6. 

nas 

vas 

njih 

— 

— 

7. 

nami 

vami 

njimi 

— 

— 
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1. osoba 2. osoba 3. osoba 

Dvobroj. 

3. 7. sama vama 1. 4. ona ona one 

1. 6. — — njijuh 

3. 7. njima njima njima 

11. Povratno-osobno. 

1 . - 

2. sebe, se 

3. sebi, si 

4. sebe, se 

5. sebi 

6. sobom. 

Odavle se vidi, da sva ova zaimena imaju u 
2., 3., 4. padežu po dva lika: duži i kratji. Ako 
zaime stoji na početku stavka, ili ako je osobito 
važno, onda se u rečenih padežih metje duži lik, 
inače uvek kratji; n. p. Tebe hvale radi marlji¬ 
vosti, a radi drugih krčpostih hvale njega,nepako 
tebe, nu hvale te i radi jakosti tčlovne. 

Druga osoba. Kada govorimo s uglednom 
osobom, mčsto ti velimo joj vi (Nemci govore u 
3. osobi višebroja); n. p. Vi me, gospodine, 
dobro poznajete. 

Osobito častnoj gospodi velimo: Vaše Go¬ 
spodstvo, a kralju i caru: Vaše Veličanstvo, 
glagolj pako metjemo u 3. osobu jednobroja; n. p. 
Molimo, da nam se Vaše Gospodstvo smiluje. 
Pro simo Vaše Veličanstvo za pomoć. 
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Bogu pako velimo ti, da naznačimo najveću 
čast, koja ma izkazujemo; n. p. Ti, o Bože! 
sve znaš i vidiš. 

Tretja osoba. Kada čin glagolja prelazi 
iz podmeta vanka, pa se opet vratja na isti pod* 
met, onda metjemo zaime povratno-osobno, bio 
podmet koje mu drago osobe jedoobroja ili više- 
broja. Zato ovo zaime neima niti 1. padeža niti 
višebroja; n. p. Dolar čovčk mora si uvadjati u 
pamet , što je koji dan učinio. Tko sele hvali, 
onaj se još više sramoti. Mi se nehvalimo, nego 
kada moramo. Ja s e preporučam. 

U nčmačkom se jezika samo onda metje zaime po¬ 
vratno-osobno, kada je podmet istoga stavka a tretjoj osobi 
jeđnobroja i višebroja; inače se metju zaimena osobna iste 
osobe, u kojoj je i podmet; n. p. 3dj lobe midj, bu lobft bldj, 
er lobt f i ti) , tuir lobcn im$, i&r lobet eudj, fie Ioben f i ti), hrvat¬ 
ski: Ja hvalim sebe, ti hvališ sebe, on hvali sebe , mi 
hvalimo , sebe, vi hvalite sebe, oni hvale sebe . 

Ali buduč da u n&načkom jezika zaime povratno- 
osobno ima samo jedan padež (jtdj), droge padeže posnđjaje od 
tretje osobe zaimena osobnoga, pa tako postaje često stavak 
taman, jer se nezna dobro, prelazi li Čin na draga osoba, ili 
se vratja na podmet istoga stavka. Zato se dobro moraju 
raslučati ovakovi primčri: ©r bebarf feiner, on treba njega 
(dragoga koga), ©r bebarf feitter, on treba sebe. €>ie er* 
rotipt i$r er, ona se sčtja nje. €>ie erw>&$nt i^rer, ona se 
sčtja njib. @ie eruri^nt iljrer, ona se sčtja sebe. @ie er* 
m&lpten i$rer, one se sč^aja sebe. 

U nčmačkom jezika slaže zaimena osobna, da se nji¬ 
hovom pomočja može sprezati glagolj, a mi sprsžsmo gla¬ 
golja bez zaimenah, zato nčmačkih takovih zaimenah nepre- 
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vodimo hrvatski; n. p. 34 to 6c, bU lo b ft, et lobt, — 
hvalim, hvališ, hvali itd. 

Oposeđovnihzaimenih (pronomina possessiva). 
1. osoba. 2. osoba. 3. osoba. 

§. 38. moj, a, e tvoj, a, e njegov, a, o—nj ezin, a, o, 
naš, a, e vaš, a, e njihov, a, o. 

Povratno-posčdovno: svoj, a, e. 

Ova se zaimena zovu posedovna, jerbo nazna¬ 
čuju, da je što Čije, da tko što ima, posčduje. 

Zaimena nj e g o v, nj i h o v, n j e z i n sklanjaju 
se kano neizvčstni pridavnici tvrdi, a svi drugi 
kano izvčstni pridavnici mekani, po ovom obrazcu: 


Jednobroj. 


1. moj 

moje 

moja 

2. mojega, moga 

— 

moje 

3. mojemu, momu 

— 

mojoj 

4. moj, mojega, moga 

moje 

moju 

5. moj 

moje 

moja 

6. mojem, mom 

— 

mojoj 

7. mojim 

— 

mojom 

Višebroj. 



1. moji 

moja 

moje 

2. mojih 

— 

— 

3. mojim 

— 

— 

4. moje 

moja 

moje 

5. moji 

moja 

moje 

6. mojih 

— 

— 7 

7. mojimi 

'— 

—- 
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Kod ovih zaimenah treba paziti, koliko ima 
posčdovnikah, a koliko posedovanih stvarih. Ako je 
jedan pošeđovnik, onda se metje moj, tvoj, nje¬ 
gov; ako Ii je više posedovnikah, onda se metje 
naš, vaš, njihov. — Ako pako ima više pose¬ 
dovanih stvarih, onda se pomenuta zaimena metju 
u višebroj. 

Neka se naznači, koliko ima posedovnikah, 
koliko li posedovanih stvarih u ovih primerih. 

Moj sused kopa grabe, da se njegovo žito nena- 
topi. Tvoji su roditelji pisali našemu saučeniku,' 
da jim pošalje tvoje knjige. Vaši pradčdi borahu 
se hrabo proti Turčinu, koji je navaljivao na 
njihovu domovinu. Njihova su sela bila sva po- 
žgana, a njihovo blago bilo je odagnano. 

Što se je reklo za zaime povratno-osobno, to 
valja i o zaimena povratno-posšdovnom. Kada stvar 
koja spada na podmet istoga stavka, bio on koje 
mu drago osobe i broja, onda se metje zaime po- 
vratno-posedovno; n. p. Ja režem kruh svojim no¬ 
žem, ti svojim, vi svojim, oni svojim. 

U nšmačkom jezika aeima zaimena povratno-posžđov- 
noga; zato, kada je podmet stavka u tretjoj osobi, onda se 
nemože razumČti, je li Sto podmeta, ili koga drugoga; 
n. p. Sftein SBater unb bein £)l)eim ljaben ©drten neben einanSer. 
SRein SBater tam eine* £agc$ in fcinen ©arten unb bra$ einfc 
SRofe ob. 2)ein £>l)eim beffagte fic^, bic SRofe fei iu feinera 
©arten abgebtodjen morbcn. 9Rein SBater abcr betl)euerte, er (jabe bi* 
SRofe nidjt in feinen, fonbcrn in feinem ©arten abgebrodjen. Moj 
otac i tvoj ujak imaju vrte usporedo. Moj otac dodje jednoga 
dana u tvoj vrt, i ubra ružicu. Tvoj te ujak potuši } da je 
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rufa m njogovu vrtu ubrana. Mi moj otae volja!«, da on 
nijo ubrao mio u njogovu vrtu, voi u ovoj om. Zato kad« 
ovako đođju dva posiđovnika skupa, pak ako (tvar nije 
podmetova, onda N&nci metju genitiv beffen i b eten, ako 
li je Sto podmetovo, onda saimenn fein dodaju joS pri- 
davnik ti gen. Tako bi se gornji stavci morali u nSmačkom 
jesikn ovako udesiti. SSein Stater t«m in feinen eigenen 
©arttn. Set Docira bettagte fi<$, Me Rofe fei in feinem ©atten ab» 
gebro$en »otben. žRtin SSattr abet bttfjtutrtt, et $abebie Rofe nidjt 
in beffen, fonbern in feinen eigenen 8arttn abgebrot^en. 

Ako je posšdovnik ženska u tretjoj osobi jed- 
.nobroja, onda metjemo zaime njezin, a, o; a u 
višebroju neima razlike, bili posčdovniei mužkarci 
ili ženske; n. p. Njezina mati dodje k njihovim 
sestrom u pohode. Nje» in otac pozva k sebi njihove 
znance. 

Prevodeć ove nšmačke primere, neka kažo 
učenici, gđe mora biti zaime posčdovno, gdč li 
povratno-posčdovno. 


0 pokaznih zaimenih (pronomina demon- 
strativa). 

§. 39. Kada se pokazuje ono, što je blizu prve 
gramatičke osobe, metje se ovaj, ova, ovo; — 
kada se pokazuje, sto je blizu druge osobe, metje 
se taj, ta, to; — kada se pako pokazuje, što je 
blizu tretje osobe, metje se onaj, ona, ono. 

Padežne svršetke zaimenah pokazuje ova skri- 
žaljka. 
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Jednobroj. 


mnžki spol 

srednji spol 

ženski spol 

i. 

0 

a 

2. oga 

— 

e 

3. oma 

— 

oj 

4. (kano 1. ili 2.) 

0 

u 

5. (kano 1.) 

0 

a 

6. om 

— 

oj 

7. im 

— 

om. 


Višebroj. 


1. i 

a 

e 

2. ih 

— 

— 

3. im 

— 

— 

4. e 

a 

e 

5. i 

a 

e 

6. ih 

. — 

— 

7. imi 

— 

— 


Dvobroj. 


1. 4. a 

a 

e 

i. 6. — 

— 

ijuh 

3. 7. ima 

ima 

ima 


Po ovom obrazcu sklanja se i zaime isti, a 
sdm, a, o sklanja se kano neizvšstni pridavnik. 

N&mci neimaja zaimena pokaznoga za draga osoba, zato 
našu draga osoba prevađjaju svojom prvom, za koja imaja 
dva zaimena; bi (fer i ber; a ovaj jim poslddnji složi iza 
spolnik, da se može razpoznati, koga je spola samostavnik. 

Slovnica zo IV. razred. 3 
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0 upitnom zaimenu (pronomina interro- 
gativa). 

§. 40. Kada se pita za osobu bez drugoga samo- 
stavnika, metje se zaime tko, a kada se pita za 
stvar bez drugoga samostavnika, metje se sto; zato 
se ova zaimena zovu upitna samostavnička- 

Tko dodje k tebi? Što si uradio? Koga čekaš, 
komu se nadaš? Čemu se čudiš? 

Ako se pita budi za osobu, budi za stvar s kojim 
drugi samostavnikom, metje se k oj, a, e. 

Ovaj služi kano pridavnik, ter se i zove zaime 
upitno pridavničko- 

Koj čovšk dodje k tebi ? Koje si zlo uradio? 
Koga brata čekaš, komu se suse'du nadaš? Komu 
se čudu čudiš? 


Zaime se upitno ovako sklanja: 

i) samostavničko: 
a) t k o? 6) št o? 


1. tko ? 

što? 

2. koga? 

česa ? čega ? 

3. komu? 

čemu ? 

4. koga? 

što? 

5. tko? 

štć? 

6. kom ? 

čem ? 

7. kim? 

čim? 
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2) Pridavničko. 


Jednobroj. 


1. Koj ? 

koje? 

koja ? 

2. kojega? 

— 

koje? 

3. kojemu? 

— 

kojoj? 

4. koj, kojega? 

koje? 

koju? 

5. koj? 

koje ? 

koja? 

6. kojem ? 

— 

kojoj ? 

7. kojim? 

Višebroj. 

kojom ? 

1. Koji? 

koja? 

koje ? 

2. kojih? 

— 

-- 

3. kojim? 

— 

— 

4. koje? 

koja? 

koje ? 

5. koji ? 

koja? 

koje ? 

6, kojih? 

— 

— 

7. kojimi? 

Dvobroj. 


1. 4. 5. Koja? 

—- 

koje ? 

2. 6. — 

— 

kojijuh ? 

3. 7. kojima? 

kojima 

kojima ? 

Poput koj, a, 

e, sklanja se i čiji. 

a, e; ali 6 i g o r 

a, o sklanja se kano 

neizvestni priđavnik. 



0 odnosnom zaimenu (pronomen relativnoj). 

§. 41. Kada se u stavku izreže koj samostav- 
nik, pak čovek hoće da u sledećem stavka nastavi 

3* 
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govor o istom samostavnika, onda se metje zaime 
odnosno, koj, a, e, koje se zove zato odnosno, 
što se obično proteže ili o d n o s i na samostavnik 
n prednjem stavka. 

U hrvatskom jezika ima dva odnosna zaimena: 
sklonivo koj, a, e, i nesklonivo što. Ovo poslšd- 
nje složi samo onda, kada zaime ima stajati a 1. 
4. 5. padeža jednobroja i višebroja. Koj, a, e, 
sklanja se kano zaime upitno pridavničko, samo 
što u 2. 3. 4. padežu jednobroja mužkoga spola 
ima još kratji lik: Koga, koma, koga. 

Kada se zaime odnosno proteže na koj samo¬ 
stavnik u slšdećem stavka, onda se mčsto njega 
a 1. padežu metje zaime npitno samostavničko tko, 
što (i nemački isto tako: tner, na6) n. p. 

Tko neradi, onaj neka i nejede. Što se kom 
htilo, to se njemu snilo. Što nemožeš metnuti u te, 
ono metni na se. 

0 neopredčljenih zaimenih (pronomina 
indefinita). 

§. 42. Kada govornik ili pisac pokazuje osoba 
ili stvar, koje ili nepozna točno ili neće da naznači, 
onda metje neopredeljeno zaime. To sa ova: 

1) samostamicka: 

tko, što, 
nčtko, nešto, 
itko, išto, 
nitko, ništo, 
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svatko, svašto, 

tkogod, štogod, 

tko nm drago, što mu drago, 

jedan, a, o; 

2) pridavnićka: 


koj, a, e, 

nški, a, o, nčkoj, a, e, 
ikoj, a, e, 

nikoj, a, e, nijedan, a, o, 
svaki, a, o, 
kojgod, agod, egod, 
koj, a, e mu drago. 

Odavle svatko vidi, da sa ova zaimena postala od 
upitnih, zato jih ima i samostavničkih i priđavniČ- 
kih, te se moraju onako razlikovati, kano fito je rečeno 
u §. 39. 

Učenik neka naznači, kakova su zaimena i u 
kojem padežu u ovih primčrih: 

Niki hrvatski grof bijaše velik prijatelj širo- 
mahah, osobito onih, koji ili nisu mogli, Hi su se 
stidUi prositi tudju pomoć. Medju ostalim ovo se 
pripovida o njegovoj darežljivosti. Jedan plemić 
izgubi parnicom svoj i onako neznatni imetak. 
Svatko žaljaše nesretnika, svigdć se govoraše o 
njegovoj nesreći; al ipak nebi nikoga, koj bi mm 
hotio pomoći. Ovo začu i plemeniti grof, te namah 
pozna plemića k sebi: „Prosim vas, moj gospodine, 
kažite mi svoju nesrećureče mu grof’, „ neimate, 
zašto da se stidite od mene. Što vam je preostalo 
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još od vašega imetka ?“ — „Ništa, nego moja dćca /“ 
— „Idite k mojemu pćnezniku, on će vam sve izplatiti, 
što ste izgubili ; ja vam to uzajmljujem bez dobiti. 
Odkupite svoje dobro i odhranite tako svoju dćcu, da 
se budu mogla jednom sama pomagati. Ako vaši po¬ 
tomci obogate, a moji osiromaše, platiti će njim 
glavnicu. 11 

0 b r^j n i ci h. 

§. 43. Koliko vrstih ima. brojnikah, rečeno 
je u §. 3, zato će se ovde samo navesti, kako se 
koji sklanjaju. — 

U hrvatskom se jeziku svi brojnici smatraju 
kano pridavniei, ter se i sklanjaju poput pridav- 
nikah. — Ulomni i samostavnički: dvojica 
itd. sklanjaju se kano samostavnici 2. sklonitbe. 
Đelni i množni nesklanjaju se nikako. 

Glavni brojnici, počamši od pet, smatraju se u 
1.4. 5. padežu kano samostavnici srednjega spola, te 
se nesklanjaju nikako, a samostavnik, koj s njimi 
stoji, metje se u 2. padež višebroja: — u drugih 
padežih drže se ovi brojnici za pridavnike, te se 
sklanjaju poput pridavnikah u višebroju i slažu sa 
svojim samostavnikom, koj se metje u onaj padež, koj 
zahteva stavak; n. p. Kupio sam pet konjak. Deset 
junakah pade mi na konak. Niti desetini peri nećeš 
ništa dobra napisati, ako neimaš ništa u glavi. 

Jedan se' sklanja kano pridavnik izvestni u 
jednobroju i višebroju. — Tri i četiri sklanjaju 
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se kano ženski spol od dva;adva se ovako 
sklanja. 

Dvobroj : 1. 4. 5. dva, dva, dve, 

2. 6. dvajub, dvajuh, dvijub, 

3. 7. dvama, dvama, đvema. 

Svi glavni brojnici, osim jedaD, kada stoje s 
kojim predlogom, nesklanjaju se nikako, već samo- 
stavnik stoji sa dva, tri, četiri u 1. padežu dvo¬ 
broja, jer predlog dovoljno pokazuje, n kojem bi pa¬ 
dežu imao stajati i brojnik i samostavnik; n. p. Ka 
dva, tri , četiri konja dovezoh se u Zagreb. Sa dva 
vola možeš dosta uzorati. Više se može izvojevati 
sa deset hrabrih junakah, nego sa devetdeset i devet 
kukavicah. 

Samostavnički brojnik dvojica, trojica itd. 
služi za životinje mužkoga spola mesto glavnih 
brojnikah, te zahteva, da samostavnik, koj s njim 
dolazi, bude u 2. padežu višebroja; n. p. Dvojica 
junakah nemože se boriti proti trojici. Sa dvojicom 
volovah može se mnogo uzorati. 

Brojnik Tdvoj'e, troje itd. služi kano samo¬ 
stavnik, kada znači životinje ili samo srednjega 
spola, ili pomešana; te se onda nesklanja nikako, 
već zahteva, da samostavnik, koj s njim dolazi, 
stoji u 2. padežu skupnom, ili višebroja; n. p. 
Umrlo je dvoje dčce. Kupio sam troje ždrebicah. V 
družtvu nas bijaše troje , ja , brat i sestra. 

Kada pako znači stvari koje su po naravi dve, 
onda je pridavnik, te se sklanja kano pridavnik u 
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višebroju i slaže se sa sto j im samostavnikom a 
svažem ; n. p. Dvoje bisage čilo su bogatstvo slipcu. 
Slipac nosi u dvojih bieagah po dva sira itd. 

N&ncem slože glavni brojnici m&sto ovih naiih same- 
atavničkih brojnikah. 


IH. O padežih (casus). 

A.Opadezih bez predloga. 

§. 44. čin, koj naznačuju glagolji: kupiti, 
graditi, držati, uzimati, prelazi na stvar izvan 
podineta, koja se stvar zove predmet. Ovaj predmet 
stoji n hrvatskom jeziku u 4. padežu, ako čin glagolja 
prelazi na cžlu stvar; ako li prelazi samo na dio 
stvari, onda stoji u 2. padežu; n. p. Kupujem kuću 
i bita. Uzimam u ruke pero i novac ah. — Ova- 
koviglagolji zovu se prelazni. — Ako li čin gla¬ 
golja ostaje u podmetu, onda samostavnik, kojim 
se nadopunjuje glagolj, može preći u sve druge 
padeže, osim navedenih ;• n. p. Čudim se lipoti nje¬ 
gova glasa. Ovakovi glagolji zovu se neprelazni. 

Glagolj, a i svaki pogovor, deluje na rćč, kojom 
se nadopunjuje, te zahteva, da ona reć dodje u 
onaj padež, u koj se pita. Tako može pogovor 
zahtčvati sve padeže osim 1. i 5.; zato se oni 
prvi zovu ovisni padeži, a ovi poslčdnji neo¬ 
visni. 
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O 1. padeža. 

§. 45. U 1. padeža stoji na pitanje tko: 

. 1. Podmet svakoga stavka; n. p. Zora puca. 
Sunc\e zapada. Kokoti probudjvju ljude kuku- 
rikanjem. 

2. Ime kano pogovor, ako je sponom glagolj 
biti, postati, ili trpni glagolji i ovoga i slič¬ 
noga značenja: Zvpti se, imenovati se držati 
se, cčniti se, vidšti se, činiti se; 
n. p. Učenici »u stupovi domovine. Sadašnji 
nadbiskup zagrebački postao je kardinal. Nikola 
Štibid zove se Zrinjski. Mnogi ljudi čine se 
smčsni. 

3. Imena vlastita ljadih, gorah, rekah, grado- 
vab, kojimi se nadopunjuje nesavršeni smisao koga 
samostavnika; n. p. Grad Zagreb leti na bre¬ 
žuljku. Učka Sava utiče u Dunav. Brdo Klek 
jest ratasto. 


0 5. padeža. 

§. 46. Peti padež stoji: 

1. Kada se tko zove po imena; n. p. Stčpane, 
Marijo , Ljudevite, Zorislavo, dodjite ovamo! 

2. Podmet stoji a narodnih pčsmah a 5. pa¬ 
deža mčsto 1.; n. p. Vino pije kralju od Bu¬ 
dimo. Ovce pase Zečanine Pavle. 

0 4. padeža. 

§. 47. Četvrti padež na pitanje koga? stoji: 
1. Kada čin glagolja prelazi na cčli predmet 
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Mnogi neprelazni glagolji imadu kadšto pre¬ 
lazilo značenje, te zahtevaju 4. padež; ovakovi 
jesu- spavati, snivati, plakati, klanjati, 
putovati, hođiti: san snivati, plač plakati. Bogu 
klanjati, put putovati, goru hoditi. 

Mnogi neprelazni glagolji postanu prelazni, 
ako jim se dodadu ponajviše ovi predloži: nad, 
ob, pre, pro: prespati, preskočiti, prođi, 
nadletiti itd. 

2. Kada se imenom naznačuje pogovor pred¬ 
metu, ponajviše s glagolji, koji znače: učiniti, 
imenovati, prozvati, izabrati, itd. n. p. 
Ja ču sebe učiniti kralja, čestita. Kralj imenova Je- 
lučića vod ju. JS'aši ljudi svakoga iz turske zemlje 
zovu Turčina. 

(Nčmci metju pred pogovor pređlog 3 u.) 

3. Neosobni glagolji zahtevaju 4. padež zaimena 
osobnoga; n. p. Boli ni e glava. Ide m e baština. 
Svrbi m e koža. Peče m e ruka. Sram i strah m e 
je greha. 

4. Ovi glagolji zahtevaju dva 4. padeža: 

Učiti: Učitelj uči učenike slovnicu. 

Pitati: Učitelj pita učenike lekcije. 

Prositi: Učenici prose učitelja zadatnike 

(nemački: um). 

Moliti: Učitelj ii učenici mole Boga (nemački: 
um, fur) oproštjenje grčhah. 

■ 5. Pridavnici, koji naznačuju mern icenu, 
zahtevaju 4. padež na pitanje: 

kako visoko, dugo, duboko, daleko, 
debelo, široko, skupo, jevtino? 
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0 3. padeža. 

§. 48. Tretji padež |na pitanje komu? stoji: 

1. Kada se kojimgod glagoljem naznačuje, da 
se komu što daje ili uzima; n. p. Dadoh bratu 
knjigu. Poklonik sestri ogrlicu. Tež a ku se 
ne smije uztegnuti plaća. Poganski puci žrtvovahu 
bogu životinje. 

2. Kada se kojimgod glagoljem naznačuje, da 
se što miče prama čemu, na pitanje kamo? n. p. 
Idem majki. U svakoj se nevolji utičem Bogu. 
Vojska se približuje gradu (nemački: ju). 

3. Kada se kojimgod glagoljem naznačuje, da 
se komu korist ili šteta čini; n. p. Sebi orem, 
sebi šijem, sebi ću i žeti. Rdzsipnik razsiplje 
i sebi i drugim (nemački 3. padež ili pred- 
log fut). 

4. Glagolji: trebati i netrebati, zatim 
služiti i rabiti, koji su obično neosobni, zahte- 
vaju 3. padež; n. p. Treba mi knjigah. Svatko 
rado služi svojemu. Rabe mi novci za kupovanje 
svakojakih stvarih. (Nemci vele: 3*0 brautfje 
SSiidjet.) 

5. Samo u hrvatskom jeziku metje se u 3. pa¬ 
dež samostavnik, kojim se nadopunjuje nasavršeni. 
smisao drugoga samostavnika; n. p. Nebudi sva¬ 
komu loncu zaklopac. Nebudi svakoj ptici 
kobac. Rodjaci našemu otcu jesu daleko. 

6. Tretji padež zahtČvaju mnogi pridavnici, koji 
znače, da je što komu potrebno, korištno, 
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ugodno, shodno, prikladno, slično, blizu, 
lahko, i ovim protivno; n. p. Um je potreban 
ćovčku. Opice su vrlo slične lj ud em. Lipo je 
vrčme svakomu ugodno. Svatko mora biti v(it 
svomu narodnomu jeziku. 

7. Pogovor stoji u 3. padeža, kada je glagolj 
spojen s kojim prislovom, te se neosobno nzima; 
n. p. Bolje je čovčku biti i ranjenu , nego ubi¬ 
jenu (nčmački: 1. padež pridavnika neizvestnoga). 

8. Kod prisege i zakletve stoji osoba u 
3 padežu; n. p. Tako mi smrtne ure! Tako ti 
Boga! (Nžmci neimaju sličnih prisegah, zato treba 
uzimati njihove.) 

9. Sa nzklici: b 1 ago, težko, jao, joj, 
vajmeh, kuka, lele itd. stoji osoba, koja što 
uživa ili trpi, u 3. padežu; n. v p. Blago meni, 
evo moga kuma. Težko onomu , koj neima prija¬ 
telja. Kuku meni kukavici. 

0 2. padežu. 

§. 49. Kada se izreče koj samostavnik, koj se 
može protčzati na više stvarih, onda mu se mora 
dodati drugi samostavnik u 2. padežu, kojim se 
naznačuje, da se onaj samostavnik nesavršena 
smisla ima protezati samo na ovu jednu stvar; n. p> 
Ljubav je hvale vrčdna. Ovako izrečen stavak nije 
uvčk istinit, jer ima mnogo stvarih, koje se ne* 
smiju ljubiti, dakle niti hvaliti. Zato se samostav- 
niku ljubav mora u 2. padežu dodati samostav¬ 
nik na primčr domovine, pak onda p°* 
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staje stavak istinitim: Ljubav je domovine hvale 
vridna. 

Zato genitiv na pitanje čiji? česa? stoji: 

1. Kada se samostavnikom nadopunjuje nesa¬ 
vršen smisao koga samostavnika; n. p. Običaji 
Hrvatah i Slavonac ah jesu Ičpi. 

2. Kada se samostavnikom naznačuje osoba, 
koja što p o s č d u j e, te koja bi kano podmet u 
drugom sličnom stavku imala strati u 1. padežu; 
n. |p. Hrvati i Srbiji imaju Upe pisme ili: 
Pisme su Hr.vatah i Srb ah lipe. 

3. Samo u hrvatskom jeziku može se ovakov 
2. padež pretvoriti u pridavnik posedovni na ov, 
in, ji, ski, i slagati sa svojim samostavnikom; 
n. p. Pisme su Hr v at ah lipe, može se reći: 
Pisme su hrvatske Upe. 

Ovakov se priđamik u nčmačkom jeziku obično izriče 
samostavnikom u 2* padežu: $ie Sicber bcr Jtr o at enfinb fdjon. 

Ovakov posčdovnik mora se u hrvatskom je¬ 
ziku izražavati pridavnikom posčdovnim: 

a) Kada je posčdovnikom osoba, osobito ime vla¬ 
stito, n. p. Starija je rić božja, nego ljudska. 
Kuća je Petrova veoma lipa. 

5) Kada je posčdovnikom ćela vrst, budi 
Ijuđih, budi životinjah; n. p. Prosjačka torba 
u/vik je prazna. D iv oj a čk o g a sela ntgdi 
neima. Ovčja vuna jest koristna. 

c) Kada je posčdovnikom čast, a ne ljudi, 
koji tu čast obnašaju; n. p. Grad je nadbis- 
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hup8ki u Zagrebu trouglast. Banska palači 
stoji na Markom trgu. (I Nemci vele: &er bifdjćf'- 
lid>e ^Pfllojl, ali ne svuda tako.) 

d) Kada se naznačuje, odakle posedovana stvar 
dolazi, ime vuče, kamo spada; n. p. 
Krštjanska vira dobila je ime od Isukrsta. Jesi 
li čitao zakon vinodolski? ( I Nčmci vele : ®if 
djrijMidjt Jdeltgion, ali ne svuda tako.) 

Kada se imenuju ddvojke, budući one vlastitost svojih 
otacah, onda treba prezime pretvoriti u pridavnik posedovni 
na o v, e v; n. p. Đaslerova Katica, n&nački: ^at^aricfl 
SBaSler; a kada se imenuju udate žene, onda se ime niuževo 
pretvori u ženski oblik na ica ili ka; n. p. Mana Gnnđu- 
lićka, Ana Baslerica; nČmački ostaje ime muževo nepromo- 
njeno. 

Posedovnik mora stajati u 2. padežu: 

a) Kada je ime posčdovnika u više broj u; 
u. p. Lečnici se gradovah sakupiše. Stare pešiM 
Čeh ah čitaju se u kraljedvorskom rukopisu * 

b) Kada ima vise poseđovnikah, spojenih vez¬ 
nikom i; n. p. Kuća vojaka i seljaka jest ma¬ 
lena. Ljubav ote a i mater e godi dobroj d ćc i. 

c) Kada se ime posedovnika pobliže označuje 
kojimgod načinom; n. p. Žito moga brata dobro 
prolazu Čitajte knjige J ero lim a, koj je postao 
svetcem. 

4* Samostavnik, koj s glagoljem prelaznim 
stoji u 4. padežu, sa samostavnikom, koj je postao 
od takova glagolja, mora stajati u 2« padežu; n* P* 
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Ljudi obdržavaju zakone. — Obdržavanje z a- 
konah dužnost je za ljude. Vojnici čuvaju i brane 
domovinu. — Čuvanje i branjenje domovine 
posao je vojnikdh. 

5. Kada čin glagoljah prelaznih prelazi samo 
na dio koje stvari, onda stoji 2. padež đelni; n. p. 
Daj mi kruha, vode. Daj mi kruh, vodu, znači 
sav kruh i svu vodu, koja stoji na primer na stolu. 

.Konju davaju zobi — konju daj zob, to jest svu 
onu, koja je na primer u rešetu. Rečju, gde se 
može u misli pridati reč malo, ono ti je 2. pa¬ 
dež đelni. 

1. Nčmci pravo ovdo razliku ovako: Kad se traži 
cdla stvar, onda pred 4. padež metju spolnik b*r; a kada 
se traži sa,mo dio stvari, onda pred 4. padež nemetju spol- 
nika'i n. p. ©i6 mir fco8 Sr o t (kruha) — bo« Srot (kruh). 
Srinle ffioffet (vode), ba8 SBnffcr (vodu). Povrh toga dodaju 
čestice partitivne: nitnig i pređlog »on. 

6. Samo u hrvatskom jeziku metje se u 2. pa¬ 
dež predmet svih niječnih prelaznih glagoljah; 
n. p. Bio je u Rimu, a nije pape vidio. Tko vodu 
pije, neće nikad pameti zapiti A Tko netraži zla , 
dobro će proći. Neprekršuj zakon ah. 

7. Kada se priđavnikom i samostavnikom na¬ 
značuje svojstvo koje osobe ili stvari za gla- 
goljem biti, onda se ono svojstvo metje u 
2. padež; n. p. Puškin je bio crne kose, ši¬ 
roka nos a, sivih oćijuh. Moj je konj debela 
vrata. (Nemci metju redko 2. padež, več obično 
glagolj ijabtn, s 4. padež em.) 
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7. Kada se samostavnikom naznačuje način 
s kojim god glageljem, onda se samostavnik, ako 
je sdm, metje u 2. padež, i doda ma se shođni 
prislov načina; ako li je sa samostavnikom i pri- 
davnik, onda se oba metju u 2. padež, a prislova 
netreba; n. p. Vode zločinca rukuh naopako. 
Bokelji idu gola vrata. 

Ovakov 2 . padež prevodi se na n&nački predlogom mit. 

9. Kada se samostavnikom naznačuje vr čme, 
kada što biva, stoji 2. padež; n. p. Mčseca srp¬ 
nja Žanje se Žito. Ove godine imali smo mnogo 
kiše. Svakoga petka i svake subote poste 
katolici. 

Nfimcem rabi ovdž 4 padež, ili pređlog in. 

10. Ovi pridavnici nepodpana smisla zahte- 
vaju predmet u 2. padeža: dostojan, gladan, 
lišen, potreban, pun, sit, vrČdan, že¬ 
dan, željan; n. p. Vuk vije , kada je gladan 
mesa. Pčvačje Željan gusalah. Tvoj je govor 
vredan hvale. 

Nžmci metju s nškojimi 2 . padež, a kod drugih misto 
pridavnika uzimaju srodni glagolj ili osobno ili neosobno, s 
predlogom nad); n. p. 5rr ift aSec 6i) rt miltbig. (St burftet (Icdjjt) 
nadj SBoffer. 6t fe^nt jid) nadj SBtin. 

11. Glagolji prelazni, koji znače oslobo¬ 
diti, povrh 4. padeža predmeta zahtčvajn 2. 
stvari, koje se tko oslobadja; n. p. Smrt oslo- 
bodjuje ćovčka mukah i nevoljah. Spovčdnik 
oproštjuje grćšnika grčka. 
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12. Drugi padež predmeta zahtžvaju skoro svi 
povratni glagolji; n. p. Koga zmija ujede, i gui- 
tjera se boji. Čuvaj se zla prijatelja. Sćtjaj 
se uvek Boga. 

Nžracem sluSi tu i % padež i razni predloži. 

13. Svi glagolji, sastavljeni sa na, zahtevaj u 2. 
padež predmeta; n. p. Dok se ćovćk dima nenadimi, 
nemože se vatre nagrijati. Naberi jabukah! 

14. Glagolj i mati, kada stoji mesto biti, zatim 
biti, kada služi neosobno, zahtevaju 2. padež pod¬ 
na eta; n. p. Kad ima hl eha, neima soli , a kad 
ima soli, neima hleba. Dok je g lav ah, bili će 
i kapah. 

Nčrnci metju tu glagolj tjrben neosobno, a samostavnik 
jim stoji u i. padežu bez spolnika. 

15. Glagolji: nestati, dopasti, doći, do¬ 
sta ti, doteći, zahtevaju 2. padež podmeta; n. p. 
U kući je nestalo vode i drvah. Vojaci dopa¬ 
daju ran ah u ratu. Razbojniku dodju prije ili 
poste glave. (Nemci to prevode raznim načinom.) 

16. Drugi padež metje se, kada se od radosti 
ili žalosti uzklikuje, zatim kada se tko kune ili 
prisiže; n. p. Krasne noći mili Boze! Ala 
brza konja. Gde ga dobi, tako ti Boga! 
(1 Nemci rade kadšto tako.) 

17. U 2. padežu stoji uvek pokratjeno zaime 
on u višebroju, mesto 4., bio stavak tvrdeći ili 

Slovnica za IV. razred. 4 
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nyečni; n. p. Prije bitke sabere vodja vojake, pa 
jih prebroji i u red stavi, pak onda jih u bitku 
vodi. (U nemačkom stoji 4. padež.) 

0 7. padežu. 

§. 49. Sedmi padež naznačuje u obće kre¬ 
tanje jedne stvari prama drugoj. Iz ovoga se 
značenja izvodi manje više sve, što znači ovaj 
padež. 

Nčmci neimaju ovakoga padeža, zato m&to njega upo¬ 
trebljavaju sada drugi koj padež, sada različite predloge; što 
se gd£ upotrebljava, navesti đe se pod svakim pravilom o 
hrvatskom jeziku. 

U 7. padežu stoji: 

1. Samostavnik, kojim se naznačuje orudje 
sa svakojakimi glagolji, na pitanje čim? n. p. 
Neke, se kude pokrivaju slamom, druge crdpom, 
a tretje bakrom. Nožem se reze kruh, a se- 
kirom se cdpaju drva. Marljivoštju možeš 
sve nadvladati. 

Orudje je sve ono, Čim se tko služi, da Što god učini, 
bilo ono tČlovno ili duševno. 

NŠmci metju tu predloge mit i burdj sa svojimi padeži. 

2. Kada se tvomi stavak pretvori u trpni, 
onda se podmet metje u 7. padež; n. p. Gundu- 
lić je napisao Osmanidu — Gunduličem je 
napisana Osmanida. 

Predmet, stajao on budi u 4, budi u 2. padežu, metje 
se u 1. padež, glagolj pako iz tvornoga lika u trpni u isto 
vr&ne, i slaže se u svem s 1. padežem, i to po ovom kalupu: 
1. tvorna 4 (2) 

7. trpna i. 
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Ali ČeŠtje se metje pođmet tvoruoga stavka s pređlogom 
od u 2, padež, pak uprav tako metju i Nđmci pođmet u 3. 
padež s pređlogom t>on. 

3. U 7. padež metje se samostavnik, kojim se 
naznačuje me sto, gde se što kretje, i pravac, 
kuda se što kretje; n. p. Dunavom brode paro¬ 
brodi, a morem svakoja/f i brodovi. Gorom pate 
zvćrad. Od Kotora ide se suhim putem do Budve. 

Nčmci metjn tu predloge: in, anf, on, b u c dj, u b t r 
sa svojimi padeži, a i u hrvatskom se jeziku može to isto 
izreći raznim! predloži, kano: U, na, po. 

4. Kada se izreče glagolj, koj se može prote¬ 
zati na više stvarih, onda mu se u 7. padežu doda 
samostavnik, kojim se naznačuje, na koju se uprav 
stvar mora protezati glagolj; n. p. Soko perjem 
leti, a ne mesom. Grci nadkriljivahu druge na¬ 
rode učenoitju, a Rimljani hrabroštju; a 
Hrvati nadvisuju druge narode gostoljubljem. 

, Ndmci metju tu pređloge burdj, mit, sa đotiČnimi 
p ađeži. 

5. Kada se sasamostavnici: a) jutro, večer, 
zora, noć, red, lj) dete, mladić, starac, 
dčd, devojka, itd. naznačuje vreme, kada seje 
što dogodilo, onda se ovi samostavnici metju u 7. 
padež; n. p. Usta valja marljivo upirati, osobito 
jutrom, večerom i posle jčla. Turci često noćju 
piju kavu. Čovčk dčtetom i dččakom i mladi¬ 
ćem mora učiti jezike, jer će jih odraslim ćovč- 
kom težko naučiti, a starcem jih i zaboravlja. 

Kod prvih metju Nemci ili pređloge in, fcei, ili prislove 
vremene, a kod drugih 1. padež s veznikom a U. 

4 * 
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6. U 7. padež metje se pridavnik i samo¬ 
stavnik, .kada se njimi naznačuje način, kako 
što biva; n. p. Vojaci se često bore očevidnom 
pogibelju života. Takovim načinom nećeš 
nikad naučiti jezika. 

Mi možemo isto izreći i predloži sa, na; a Nčmci mo¬ 
raju uvdk metnuti pređlog mit, a uf. 

Ovamo spadaju i samostavnici, koji su postali od 
istih glagoljah, 8 kojimi dolaze u stavku, te se metju u 7. 
padež; a Nćmci mesto takovih samostavnikah metju raz¬ 
ličite prislove; n. p. Gredom grede, letom leti t skokom skače, 
plačem plače. 

7. Kada se samostavuikom naznačuje, da se 
što deli, izhlapljuje iz ustrojnib telesah, onda 
ae samostavnik metje u 7. padež; n. p. Bačva zau¬ 
dara vinom. Ruže mirišu ugodnim mirisom. 
Tko luk jede, lukom vonja. 

Nemci metju predlog nad). 

8. Samostavnik, kojim se naznačuje, da se je 
što u drugo što proipenilo, pretvorilo, stoji 
u 7. padežu; n. p. Žaba bi htčla da se prometi 
konjem, ali konj neće da se pretvori žabom. 
Vuk se je provrgao jagnjetom. 

Ndmci metju predlog in. 

9. Samostavnici: ime, rod, pleme, zanat, 
slnžba, vera, kada se njimi naznačuje, odakle 
tko polazi, stoje u 7. padežu; n. p. Ja sam rodom 
Hrvat, včrom katolik, a zanatom stolar, 

NSrnci metju pređloge n u dj, non. 
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10. Samo u hrvatskom jeziku stoji ime kano 
pogovor u 7. padežu. To može biti s-raznimi gla¬ 
golji, ali obično dolaze ovi: biti, postati, ime¬ 
novati, zvati, proglasiti, držati, sma¬ 
trati itd.; n. p. Dobar učenik postaje sasvim, dru¬ 
gim čovčkom. Turci zovu svakoga krstjanina 
vlahom. Ja te držim poštenim čovčkom. 

Nooaci sla2u pogovor 8 njegovom r&ju u svačem; ali 
ako je pogovorom samostavnik, onda ovaj prima spolnik e t ti, 
čine, ei ti. 

11. Predmet stoji u 7. padežu s ovimi pridav- 
giici: bogat, mogućan, obilan, ohol, plo¬ 
dan, ponosit, rodan, slavan; n. p. Uzmi, 
čim je kuća bogata. Hrvatska je plodna vinom. 

Nemci metju predloge a ti, ni c g c ti, mit. 

12 Glagolji, koji znače: ravnati i vladati 
zahtevaju, da im predmet stoji u 7. padežu; n. p. 
Austrija'vlada mnogimi krunovinami. Tuga za¬ 
vlada cćlim gradom. 

Nemci metju 4. padež, 

13. Prelazni glagolji postaju neprelazni, kada 
znače kretati koju stvar s mesta na mesto, i kre¬ 
tanjem joj tim menjati stanje, te zahtevaju 7. padež 
te iste stvari; n. p. Starci klimaju glavom , a mla¬ 
dići kretju rukama . Zimi mašemo rukama . 

Nemci metju pređlog m i t. 

14. S glagolji: kuditi, koriti, bediti, kri¬ 
viti, p o tvar a ti stoji krivnja u 7., a kriva osoba u 4. 
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padežu; n. p. Moga suseda potvorile kradnjom. 
Nekori me gr ehom. 

(NČmci povrh 2. padeža metju pređlog mtgttt.) 

B. 0 padež ih s predloži. 

§. 50. Ovisni se padeži metju ne samo s gla- 
golji i pridavnici, nego i s predloži, i to zato, da 
se njimi naznačuje ona ostala množina odnošajah 
iedne misli prama drugoj, koja se malenim brojem 
padežah nemože naznačiti. 

Buđuć da za svaki skoro primčr slaže drugi predloži a 
nčmačkom, a drugi u hrvatskom jaziku, zato će se malo gđ$ 
moći prispodobiti ova dva jezika glede pređlogah. 

O predlozih s 2. padež em. 

§.51. Drugi padež zahtšvaju predloži: 

Bez (oljne). Bez muke neima nauke. Bez oica 
su deca sirotćad. 

Blizu (tiafje.) Blizu sela stoji crkva. Blizu (bei) 
petdeset Ijudih dodje u crkvu. 

Do znači: 

a) granicu, dokle se prostire čin glagolja; n. p. 
Od Zagreba do (6iž) Varaždina putujem čili dan. 

b) da su dve stari jedna tik druge; n. p. Na 
polju stoji covek do (an) čovćka. 

c) broj samo po prilici; n. p. Baštinio sam do 
(bei) deset hiljadali forintih. 

d) da se što izuzima od onoga, što se je reklo; 
n. p. Svi me prijatelji pohodile do (bi$ ouf) je¬ 
dinoga Franje. 
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Duž (Idngž) znači, da se što proteže prostorom 
i bližu čega. Duž Save ima mnogo tepih gradovah • 

Iz znači: 

<*)kretanje iznutra van; n. p. Svet ide iz (au8) 
crkve. 

b) uzrok čina. Iz (au8) ljubavi roditelj ah učim 
se marljivo. 

c) stvar, iz koje je tko što naučio; n. p. Iz (auf) 
lista se moga prijatelja vidi, da je bolestan. 

Kod (bti) znači, daje štogde. Otac je moj kod 
kuće . Stanujem kod brata. Bio sam kod sudca. 
Mati sidi kod preslice. Čitam kod svdće. Nije 
kod pameti. 

Kraj (nebcn). Kraj moje kuće stoji sttsčdov 
hambar. 

Krom (aujjer) znači ono što osim. 

Mesto (ftott) znači, da je tko onde, gde bi drugi 
imao stajati. Mćsto sebe poslati ću li brata. 

Mimo (bet—norubet). Mimo tvoje kuće prola¬ 
zim svaki dan. 

Nakon (nad)) znači ono, što posle, po. 

Niže (unter). Niže brda stoji grad. 

Od znači: 

a) mesto, od koga se tko udaljuje; n. p. Od 
(bon) Praga dolazim. Karuce dolaze od mosta. 


Digitized by Google 



60 

b) stvar, od koje se što pravi; n. p. Ovaj je 
kip od (au$, Don) zeleza . 

6 *) uzrok čega 5 n. p. Umirem od (oor) žedje. 

d) stvar, s kojom se što prispođablja; n. p. 
Zrinjski bijaše hrabriji od (ali) Frankopana. 

e) osobu ili stvar, koja što radi u trpnih izrekab; 
n. p. Deset zapovedih dano je od (oon) Boga. 

f) vreme; n. p. Mati mi umre staricom od (Don) 
osamdeset godmah. 

g) osobu ili stvar, od koje je što postalo; n. p. 
Od (a u 3) učenika postao sam učiteljem. 

Oko (um, bei). Oko grada prostiru se nasipi 
Sestra se bavi oko posla . Boj se zametnu oko 
šeste ure. 

Osim (auj$er). Osim tebe nepoznam nikoga. 

Polag (neben), što i blizu. 

Po rad (radi, zarad, zbog) (roegen) znači uzrok 
koje stvari. Radujem se porad tvoje marljivost 
Zbog grehah treba se žalostiti. 

Pored (nebcn) znači: a) da je što blizu i u redu 
sa nečim drugim. Pored moga vrta lezi bratova 
njiva ; b) da se što đopuštja kano istinito, ali se nešto 
protivno većom silom izreče; n. p .Pored (bei) 
sve marljivosti neznaš ništa. 

Posle (nad)) ono što p o. 
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Preko znači: 

a) kretanje od jednoga kraja na drugi; n. p. 
Skočih preko (ubet) grabe. 

b) trajanje čina od početka do kraja; n. p. Ne¬ 
prijatelj vrebaše preko (ubet, buttf)) ćele noći. 

c ) da se više čini, nego što zahteva koja mera : 
n. p. Voda kipi preko (ubtr) lonca. 

d) stvar kojom se što postigava; n. p. Listi li 
podah preko (burdj) sluge. 

Prije (»or). Prije sunca ustani liti i zimi. 

Put (nad), in ber SRic^tunfl t>on). Put Primorja 
moram bi svaki Hrvat putovati. 

Poput (fl(eitf)). Poput ptice leti, a poput ribe 
plovi. 

Bazi. Raži zemlje stanujem. Nizozemska leži 
raži mora. 

Sred (in, mttten in —). Srid vrta izvire voda. 
Srid lica stoji nos. 

Tik (fnaj)j), bti) znači, da je nešto blizu dru¬ 
goga ; n. p. Tik vralah stoji mi postelja. 

Usled (jnfolgt, fraft). Uslid zapovidi carske 
beru se vojnici. 

Vrh (oberljalb). Vrh stabla trepti ptica. Vrh 
gore viju se oblaci. 

V i š (oberbotb). Vis sela stoji crkva. 

0 predlozih s 3. .padezem. 

§. 52. Tretji padež zahtevaju ovi predloži : 

K (ka) znači: 

a) osobu ili mesto, kamo se što kretje; n. p. 
Idem k (ju) otcu. Idem k (gegen) jugu. 
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b) vreme, prama komu se što pomiče; n* p» 
K (gegen) uskrsu vratiti će se vojaci kući. 

c) mesto 2. padeža sa samostavnici, dolazecimi 
od prelaznib glagoljah; n. p. Ljubav k (ju) roditeljem. 

Prama znači: 

a) da je što na drugoj strani; n. p. Prama 
(gegenuber) Pesti lezi Budim. 

b) meru, po kojoj se što pravi; n. p. Napiši 
ovo prama (nad)) ovomu pismu. 

c) pravac* kretanja; n. p. Zimi lete ptice pra¬ 
ma (gegen) jugu . 

Proti (rniber) znači protivnika, proti komu se 
što radi; n. p. Proti Turkom Se borahu naši otcu 
Tko grćši proti zakonu , ima se kazniti 


0 predložili s 4. pađežem. 

§. 53* četvrti padež zahtčvaju ovi predloži: 

Kroz (burd)) znači: . 

a) da se čin pomiče iznutra van ; n. p. Tane 
proleti vojaku kroz glavu . Tako je tanak , da U 
kroz prsten prošao. 

b) protezanje čina u vremenu; n. p. Kroz cšle 
praznike učio sam slovnicu. 

č) stvar, po kojoj se što postigava; n. p. Kroz 
marljivost dobio sam službu . 

Ni z (Ijinab)znači, da se što pomiče na strmom 
mestu sgora dole. Niz brdo dodjosmo na livadu . 
Suze mu se niz lice obore. 
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Uz znači: 

a ) da se sto pomiče na strmom mčstu sdola 
gore; n. p. Uz (Ijtnauf) vodu je težko plivati. 

b) da je što blizu čega; n. p. Uz (bei, neben) 
nevćstu stoji dever. 

ć) da se što dopuštja kano istinito, ali se doda 
nešto protivno kano istinitije; n. p. Uz (bei) sav 
trud nemože ništa steci. 

d) vrčme, kada se što đogađja; n. p. Uz (roćljs 
renb) kugu vrvi svet u crkvu. 


O pređlozih sa 6. padežem. 

§. 54. Šesti padež zahteva samo predlog, 

Pri (bei) znači ono što kod i uz. Tko je 
pri meni. On je pri pameti. Pri tvrdoglavosti tvo¬ 
joj nećeš biti sre'ćan. 

0 pređlozih s 2. i 7. padežem. 

§. 55. Drugi i sedmi padež zahtčvaju ovi predloži: 

S, sa, kada zahteva 2. pad., znači: 

a) da se što udaljuje površjem od koga mesta ; 
n. p. Konjanik skoči s konja. Putnik zadje s puta 
(uon). 

b) uzrok čega; n. p. S neumerenosti boli ga 
glava (t>on, roegtn). 

c ) vrčme, kada što biva; n. p. S jutra, s ve¬ 
čera (gegen). 
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Kada zahteva 7. padež, znači: 

a) način; n. p. Moli s (mit) poboznostju. 

V) družtvo, ili da su dve stvari skupa ; a. p. 
Kćeri idu 8 materom šetat (mit). Jede kruh sa 
solju. 

c) protivnika, ako se isti pogovor proteže na 
jednoga i na drugoga; n. p. Hrvati se cesto bo¬ 
rahu 8 Turci (mit, gegen). 

d) vreme sa samostavnici namišljeniroi; n. p. 
Uskoci su 8 (mit) dolazkom Turakah bili već osta¬ 
vili. pradomovinu svoju. 


0 predio zih s 4. i 7. padežom. 

§. 56. Ovi predloži zahtčvaju na pitanje kamo? 
4. padež, a na pitanje gđe? sedmi. Kod kamo 
stoje glagolji, naznačujući mirovanje, a kod 
gđe stoje, koji znače kretanje. 

M e d j u (jroifdjen, unter). M e dj u bralju baci kost. 
Padoh medju razbojnike. — 7. p.: Med prozori visi 
zrcalo. Med menom i tobom velika je razlika. 

Nad (obtrljalb) znači.: 

a) da je što uzvišenije od čega drngoga. Nad 
goru se navuče oblaćina — Sedmi padež. Nad 
vodom visi magla. Nad gorom navlače se oblaci. 

b) da je što plemenitije od čega, da njim vlada : 
t>. p. Zrinjski bijaše junak nad junaci (btr tapferfte 
$elb). Franjo Josip jest car nad (in) Austrijom. 
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Pod kad zahtčva 4. pad., znači: 

a) da je što niše od čega; n. p. Pod stol 
(u n t e r) podastrti sagove. 

b) vreme, kada što biva; n. p. Katom se pod 
(gegen) starost učaše grčki. 

c) da se jedna stvar uzima za drugu; n. p. 
Kupio sam ovcu pod oma (fuit). 

Kada zahteva 7. pad., znači: 

a) da je što niže drugoga; n. p. Pod (unter) 
nebom neima ništa savršena. 

b) uzrok čega; n. p. Vije se pod vetrom kano 
trska (unter). 

c ) vreme s imeni vlastitimi; n. p. Pod (unter) 
Jeopoldom ud ariše Turci na Beč. 

d) da je tko u časti veći; n. p. Pod turskim 
carem ima mnogo Hrvalah (unter). 

Pred (oot) znači, da je što na kojem mestu 
prvo. Slavismo ormar pred vrata. Pred noć ga 
pokopasmo. — Sedmi padež: Pred crkvom stoji 
zvonik. Pred sudom rćšavaju se važne stvari. Pred 
poglavarom treba šutiti. 


0 predlozih s 4. i 6. padežem. 

§. 57. Na pitanje kamo? zahtčvaju ovi pred¬ 
loži 4. padež, a na pitanje gdč? šesti. 

Na, kada zahtčva 4., pad., znači: 

a) da se što kretje prama površju koje stvari, 
koje se mora doticati; n. p. Dčca skaču sad na 
klupu, sad na stolicu (auf). 
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b) stvar, proti kojoj se kretje čin glagolja, u 
neprijateljskom smislu; n. p. Udariti na (gtgtn) ne¬ 
prijatelja. 

c) stvar, iz koje sledi što drugo; n. p. A a 
tvoju preporuku pomoći ću mu (auf). 

d) način, osobito kod običajah; n. p. A osili 
se na francezku (auf — ffieife); raditi na vrat na 
nos (auf). 

e) vreme, kada što biva; n. p. Brat mi piše 
na Vidov dan (an, ura). 

f) osobu ili stvar, prama kojoj se upravlja čin 
glagolja; n. p. pisma na otca (an). 

g) stvar, koja slčdi iz koga čina; n. p. Pćvao 
je na obću zadovoljnost (ju). 

Kada zahteva 6. padež, znači: 

a) stvar, koja jest na površju koje stvari; 
n. p. Na klupi sćde učenici (auf). 

b) jezik, kojim tko piše; n. p. Osmanida je 
napisana na (tn ).hrvatskom jeziku. 

0, kada zahteva 4. padež, znači: 

aj kretanje čina prama tvrdoj stvari; n. p. 
Udariti glavom o zid (grgen). 

b) predmet čina, s glagolji kretanja; n. p. 
Boriti se o pokrajinu (um). 

c) vreme, u izrazih ob dan, ob noć (betj. 

Kada zahteva 6. padež, znači: 

a) predmet pripovedanja, pisanja itd.; n. p. 
0 kralju Matijasu pripovćda se mnogo čudna (oou). 
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b) sredstvo koga čina; n. p. Živimo o kruhu 
i vodi (t>on). 

c) vreme, kada što biva; n. p. 0 uskrsu idu 
učenici kući (um, gegtn). 

Po, kada zahteva 4. padež, znači: 

a) osobu ili stvar, kojoj što korist ili štetu donosi; 
n. p. Bitka kod Novare izpade zlo po Sardince (fur). 

b) nameru čina; n. p. Otac posla po slugu 
(um). 

c) način, osobito kod običajah; n. p. Odem 
se po turski (ouf — SBeife). 

d) koliko stvarih dolazi na svakoga; n. p. Po 
(je) pet krajcarah dobivaju vojaci na dan. 

e) cenu stvarih; n. p. Sukno se prodaje po 
dva, tri i pet forintih (um), 

f) zakletvu s imeni Boga i svetaeah; n. p. 
Po Boga svetoga neću te prevariti (bei). 

Kada zahteva 6. padež, znači: 

«) protezanje čina površjem koga mesta; n. p. 
Po gorah se skrivaju hajduci (ouf, in). 

b) protezanje čina u vremenu; n. p. Po danu 
radim, a po noći spavam (bei). 

c) da nešto ide u vremenu i u redu za drugim 
nečim; n. p. Po praznicih sastati ćemo se opeta 
(nadj). 

d) sredstvo čina; n. p. Poslah list po slugi 
(bur$). 
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e) merilo i pravilo čina; n. p. Suditi treba 
po zakonik (nad)). 

f) osobu ili stvar, koja nepreči, da se što do¬ 
godi ; n. p. Po meni možeš činiti što ti drago 
(mtflen mtiner, ma« mid) betrifft). 

0 predlozih s 2. 4. i 6. padežem. 

i?. 58. Ove padeže zahteva predlog u. 

U, kad zabteva 2. padež, znači osobu, kod koje 
je što, pak je ujedno njezino; n. p. U moga susćda 
ima mnogo mačak (bri, tr bat). 

Kada zahteva 4. padež, znači: 

d) kretanje u nutafnjost čega; n. p. Učenid 
idu svaki dan u crkvu (in). 

bj vreme, kada što biva, osobito s imeni danah: 
n. p. U neddlju se neradi. 

ć) vreme, u koje se koj posao obavlja; n. p. 

U tri dana napisah dvadeset arak ah (binnen). j 

d) način čina; n. p. Ddvojke splitju kosu v 
jednu kitu (in). 

Kada zahteva 6. padež, znači: 

a) mirovanje u nutarnjosti čega; n. p. V 
crkvi se čita sv. misa. U vodenici se po dva 
puta govori (in). 

V) vreme, kada što biva, osobito s imeni 
mesecih; n. p. V Srpnju se žanje (in). 


Digitized by Google 



65 


0 predlozih s 2. 4. i 7. padežem. 

§. 59, Ove padeže zahteva za. 

Za, kada zahteva 2. padež, znači: 

a) vreme, kad sto biva, s imeni osobah ili na- 
mišljenih stvarih; n. p. Za Marije Terezije naselili 
su se neki Srbiji u Banatu (utrter, in, rodfjrenb). 

Kada zahteva 4. padež, znači: 

a) predmet koga čina; n. p. Ja uhvatili sauče- 
nika za ruku (bei). 

b) kretanje čina prama mestu, pred kojim stoji 
nešto drugo; n. p. Idem za plot } za kuću (Jjinter). 

ć) vrčme, u koje se koji posao obavlja; n. p. 
Za tri godine može se naučiti slovnica hrvatska 
(binnen). 

d) osobu ili stvar, kojoj što korist ili štetu do¬ 
nosi ; n. p. Čovćk treba da žive ne samo za se, nego 
i za druge (fur). 

e) predmet govora; n. p. Za Petra velikoga 
vele , da je Petrograd sagradio (t>on). 

f) za što je Što odredjeno; n. p. Ovaj je sud 
za maslo (fur). 

g ) pogovor s glagolji: imenovati, držati; n.p. 
Francezi imenovaše Napoleona za cara (ju). 

h) cenu čega; n. p. Ovu sam slovnicu kupio 
za petdeset novčić ah (um). 

Slovnica za IV. razred. 5 
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i) čin, komu se odredjuje nagrada ili kazna; 
Za izdajstvo odsudi Bruto svoje sinove na smrt 
(rotgtn). 

k) stvar, koju tko drugomu daje, a dobiva 
njegovu; n. p. Za konja dobio sam kravu od su- 
seda (fitr). 

l) u uzklicib, čudeći se čemu; n. p. Za Boga 
miloga , šio je to, cove'ce! (um). 

Kada zahteva 7. padež, znaći: 

a) stvar, za kojem tko teži; n. p. Idu u po- 
tern za hajduci (nad)). 

b) mirovanje i kretanje na mestu, pred kojim ne¬ 
što drugo stoji; n. p. Za zidom sakriveni su vojaci 
(Ipnter). 

c) da tko ide u vremenu i redu za drugim 
nekim; n. p. Mladji idu za starijimi (nad)). 

§. 60. Povrh ovih predlogah ima još i sastav¬ 
ljenih, te znače ono što oba predloga, od kojih su 
postali. Svi zahtevaju 2. padež i jesu ovi: iz med, 
iznad, izpod, izpred, izvan, izza; — namš- 
sto, nakraj, pokraj, ukraj; — nasred, 
posržd, usrčd; — navrh, povrh, savrb t 
uvrh. 

Neka se naznaci, koji »u ovđe predloži i koji padei 
zahtčvaju : 

Jedan jelen pijaše na malenoj vodi, i opazi u njoj svoju 
slikn. Doista, kliče, narav nije mislila zlo po me, osobito pako 
po moju glavu. Kako su krasni rogovi, koji ju rese! Samo 
stegna bi mi morala biti malo jača, te bih u lžpoti nadkrilio 
sve životinje. 

Dok je to govorio, začu s daleka lovačke rogove i smotri 
pse, Sto su lajuć na njega letili. On pobšže preko polja, te 
ostavi svoje gonitelje daleko za sobom. 
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Sada dodje u šuma; ali hoteć ovđe uteći u Šikara, zapeše 
mu rogovi o grane hrastove: psi dotrčaše i oboriše ga na tla. 
O! zajeČi crkajuć, mene nesrećna, Čim sam ludo prijatelje 
svoje držao za neprijatelje, a neprijatelje za prijatelje. Stegna, 
koje sam kudio, bila bi me skoro spasila, ali s rogovah, koje 
sam toliko hvalio, evo propadam. 

Malo kad znamo o sebi, što nam može služiti za sreću, 
što li za nesreću. 

§. 61. Ove izreke neka se pismeno nadopune: 

Zrcalo visi na —. Knjiga leži na —. Postavi 
ze za—. Idete li danas u —? Bijah jučer u—. Oblak 
visi nad—. Tane proleti kroz—. Rukavica leži pod—. 
Boji se od—. Branjaše se pred —. Stadoh medju —. 
Prodaje kočiju bez —. Podje k —• Otac dobi od —. 
To se dogodi za—. Pisah jučer list preko —. Stupih— 
prije — sat — kuću —. Hoćeš li ići sa — pred —. 
Umerenost je za—potrebna krepost; jer bez — može 
i najbogatiji osiromašiti. Zbog— dodje kasno. Dugo 
se razgovarasmo o—. Za—dodje. 

§. 62. Od ovih primetah neka se načine izreke: 

Viseti na—. Stupiti na —. Vladati se po —. Ba¬ 
citi preko —. Doći na—. Živeti bez —. Trgovati u—. 
Stajati kod—.Moliti za —. Veseliti se radi—.Paziti 
na—.Osloniti se na—. Potrebno biti za—. Hodati 
po —. Žalostiti se sa —. 

§. 63. Svi predloži, koji zahtevaju 4. padež, kada 
stoje sa zaimenom osobnim mužkoga spola, mogu se 
spojiti s pokratjenim zaimenom ovako: kroz a nj, 
nizanj, uzanj, medanj, nadanj, podanj, 
pređanj, nanj, ponj, unj, zanj. 

5 * 
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Primčri: Pade vojnik, a krozanj proleti tane 
Aadvmh rukom brala, pa nadanj nalegoh platno. 
Sedoh eusdda, pa poda nj prostroh sagove. Tužth 
slugu, pa p on j poslah ft dare. Bolestnika nagovorili 
da legne, i unj ulih lek. 

IV. O sklanjanju samostavnikah i pridavnikah. 
A. 0 sklanjanju samo stavnikah. 


§. 64. Za sve samostavnike ima u hrvatskom 
jeziku tri sklonitbe, kojih se nastavci vide u ovoj 
»križaljci: 
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Što se vidi iz ove skrižaljke ? Koje reži idu po 
prvoj sklonitbi, koje po drugoj, koje po tretjoj ? 
U kojoj se sklonitbi pravi razlika izmeđju tvrdih 
i mekanih, zatim izmedju 'živućih i neživućih samo* 
stavnikah? U kojih se pađežih razlikuju jedni od 
drugih? Koliko jednakih padežah ima srednji spol, 
koliko li dvobroj po svih sklonitbah? Koji su dugi 
nastavci u svih sklonitbah, koji li kratki? 



Sklonitba. I. 


Jednobroj. 

Višebroj. 

Dvobroj. 

1. jelen 

jelen-i 

jelen-a 

2. jelen-a 

jclen-ah 

jelen-ah 

3. jelen-u 

jelen-om 

jelen-ima 

4. jelen-a 

jelen-e 

jelen-a 

o. jelen-e 

jelen-i 

jelen-a 

6. jelen-u 

jelen-ih 

jelen-ih 

7. jelen-om 

jelen-i 

jelen-ima 


§. 65. Po ovom primeru sklanjaju se sva imena 
ove sklonitbe, imajući pred očima razlike izmedju 
tvrdih i mekanih, živućih i neživućih, mužkih i 
srednjih, o kojih je već govoreno u tretjem razredu. 


Izn imkc. 

§. 66. Iznimke u I. sklonitbi jesu: 

1. Sti samostavnici i priđavnici, koji imaju u 
zadnjoj slovci a ili e kratko, izbacuju te glasnike 
u svih padežih. Samostavnici ih primaju natrag u 
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dragom padeža višebroja; n. p. znanac , znance, 
znanaedh ; lakat, lakta, lakatah ; kratak, kratka Ud. 

Odavle .se izuzimaju opet n&ki samofttavnici na an, n, p. 
vagan, Šaran, 8 toj a u, koji neizbacuju kratkoga a. 

Kako se postupa s onimi stamostavnici, Sto pred krat¬ 
kim a imaju (Vidi §. 9. 7.) 

Hode li rčči: kolac, tobolac, i sve slične, koje pred 
l imaju već o, proraćniti / na o? Nije li razumljivije, da ne I 
nepretvara na o? 

2. Reči na ar, ir, ur primaju u 5. padežu 
jedno broja u; kano: gospodaru, pisaru; - 
samo car ima care i caru. 

3. Rčči na c imaju 7. padež jeđnobroja ni 
em, kano mekane, osim zec-om, mesec-om; 
a i put veli se običnije putem. 

4. U što se pretvaraju grleni suglasnici pređi 
u sklonitbah? (vidi §. 9. 3.) Gde i kako će se 
pretvoriti: dug, puh, puk? 

5. Ove reci na o : čudo, nebo, tčlo, i kolo 
{kada znači 9tab) primaju pred nastavci padežnimi 
višebroja es; n. p. čudo, čuda, čudesa, čude- 
sah itd. 

6. Drugi padež višebroja pravi se tako, daše 
korenu, izlazećemu na suglasnik, produži zadnja 
slovka, pak onda da mu se doda ah; n. p. brod, 
brođab; polje, polj, poljah itd. 

Ako se koren svršaje na dva suglasnika, onda 
se medju nje umetje a; n. p. sedlo, sedl, sedal, 
sedalah itd. 
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Reci 8 muklim r, zatim koje imaju pred zadnjim 
suglasnikom *, napokon reči na stvo, narečje, 
groblje, neprimaju a, n. p. prst, prst ah; 
gnezdo, gnezdah; bogatstvo, bogatstvah; 
narečjab, grobljah. 

7. Ove reži imaju 2. padež višebroja na ih: 
crv-ih, hvat-ib, mrav-ib. Mesec, prst i pat 
imaju na ah i na ib. 

8. Dvobroja neimaju imena životinjah na e, već 
se veli nepromenjeno u svih padežih: dvoje, 
troje, četvero dece, ždrebićah itd. 


Dan se ovako sklanja: 


Jednobroj. 

1. dan 

2. dana, dneva, dne 

3. danu, dnevu 

4. dan 
o. dane 

6. danu, dnevu 

7. danom dnevom 


Višebroj. 

dani, dnevi, dni 
danah, dnevah 
danom, dnevom 
dane, dneve 
dani, dnevi, dni 
danih, dnevih 
dani, dnevi 


Dvobroj. 

1. dana 

2 . — 

3. danima, dnevima 

4. dana, dneva 

5. dana, dneva 

6. dana, dneva 

7. danima, dnevima 
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Koji padeži imaju samo na jedan način ? Koliko se pađežah 
pravi od dva korena: dan i d n e v ? Koji padeži imaju na tri 
načina? Koliko jednakih padežah ima dvobroj? 


Sklonitba II. 


Jednobroj. 

Višebroj. 

Dvobroj. 

1. žen-a 

žen-e 

žen-e 

2. žen-e 

žen-ah 

žen-ah 

3. žen-i 

žen-am 

žen-ama 

4. žen-u 

žen-e 

žen-e 

5. žen-o 

žen-e 

žen-e 

6. žen*i 

žen-ah 

žen-ab 

7. žen-om 

žen-ami 

žen-ama 


§. 67. Ovako se sklanjaju sve reci na a, bile 
mužke ili ženske. 

U što se mogu ali nemoraju pretvoriti grleni 
suglasnici pred *'? Samo reči, koje već u korenu 
imađu mekani ili srodni zvižđeći suglasnik, nepre- 
tvaraju grlenib suglasnikab; n. p. mačka, mački; 
mazga, mazgi. 

Trošiovčane i višeslovčane reči na ca prave 5. 
padež jednobroja na e; n. p. carica, carice, 
kraljica, kraljice. 

U dvobroju imaju 2. padež na ub samo dve 
reči: ruka i noga. 
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Jeđnobroj. 

Sklonitba III. 
Višebroj. 

Dvobroj. 

1. stvar 

stvar-i 

stvar-i 

2. stvar-i 

stvar-ih 

stvar-ih 

3. stvar-i 

stvar-im 

stvar-ima 

4. stvar 

stvar-i 

stvar-i 

5. stvar-i 

stvar-i 

stvar-i 

6. stvar-i 

stvar-ih 

stvar-ih 

7. stvar-ju 

stvar-mi 

stvar-ima. 


§• 67. Ovako se sklanjaju sve reci ženskoga 
spola izlazeće na suglasnik. 

Spada li na ovu sklonitbu reč: misao? Sto 
se kod nje menja? (vidi §. 66. 1). U 7. padežu 
višebroja ima kano i u 3. 

Što se čini u 7. padežu jeđnobroja, ako se reč 
svršuje na ustni suglasnik? (vidi §. 9. 8.) 

Pravilo 4. u §. 9 nevalja za 7. padež jeđnobroja' 
ove sklonitbe; dakle nevalja: lažu, već laž ju itd. 

K dvobroju idu po ovoj sklonitbi: a) đve reci 
I. sklonitbe: oko i uho: 2. i 6. očijuh, usi¬ 
ju h; b) ovi višebrojnici I. sklonitbe: prsa, 
pleća, usta: 2. i 6. prsijuh, plećijuh, 
u s tij u h itd. Ostale padeže imaju, kano što je 
gore naznačeno. 


B. 0 sklonitbi pridavnikah. 

§. 68. NeizvŠstni se pridavnici sklanjaju u 
mužkom i srednjem spolu kano samostavnici, osim 
7. padeža jeđnobroja, gde imaju im; ženski pako 
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spol sav i mužki i srednji u višebroju sklanjaju se 
kano izv&stni pridavnici; a nastavci izvestnih pri- 
davnikah vide se n ovoj skrižaljci. 



Jcdnobroj Višebroj 
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Koji pridavnici primaju nastavke sa o, koji sa e? U 
kojih se pađežih razlikuje srednji spol od muškoga? Koji su 
padeži u viSebroju jednaki za sva tri spola? Koji su padeži 
u dvobroju jednaki ? U kojih se padežih razlikuje priđavnik. 
neizvčstni od izvžstnoga? — Koji pridavnici gube a po- 
slžđnje slovke u sklanjanju ? Primaju li to a gđe natrag ? 
Što biva sa l na kraju r££i, što li sa o na početku slovke 
(vidi §. 9). 


C. 0 stupnjevanju pridavnikah. 

§. 69. Prvi stupanj pokazuje svojstvo koje 
osobe ili stvari bez prispodobe: zdrav; drugi ; 
stupanj znači, da jedna osoba ili stvar ima veće 
svojstvo, nego li druga: zdraviji; tretji stupanj 
znači, da koja osoba ili stvar, ako se prispodobi 
sa više drugih, ima najveće svojstvo: najzdra¬ 
viji; n. p. Petar je zdrav. Petar je zdraviji 
od Pavla. Petar je najzdraviji od svih drugih 
Ijudih. 

Drugi se stupanj pravi od prvoga, ako se 
izvestnomu pridavniku mužkoga spola dodaju na¬ 
stavci: ji, ja, je itd.; n. p. zdravi, zdraviji, 
puni, puniji; bogati, bogatiji. 

Izuzimaju se: debeli, deblji; skupi, skuplji; 
tupi, tup]ji; ldpi, lčpSi. 

Ovi pridavnici odbacuju najprije nastavak muž¬ 
koga spola i, pak onda primaju ji: 

1. Koji se svršuju na gr leno i zviždeće 
slovo; n. p. jaki, jak, jači; suhi, suh, .suši; 
dug, duži; brz, brži. (Vidi §. 9. 1.) 
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Izusim&ju se: ubog, ubožiji; siromah, širo ma¬ 
giji; lak, lakši; neuk, neukiji; gorak, gorčiji; 
jednak, jednačiji; krepak, krepčiji; krotak, krot- 
Čiji; vitak, vitčiji. 

2. Jcdnoslovčani, koji se svršuju na d i f; n: p. 
mladi, mlad, mlađji; ljuti, ljut, Ijutji. 

Izuzimaju se: prost, prostiji; sit, sitiji; svet, 
svetiji; tašt, taštiji; vdŠt, včštiji. 

3. Koji pred nastavkom ji odbacuju poslednju 
slovku; onda se postupa po §. 9. t. Odbacuju pako 
ovi: dalek, dubok, gladak, kratak, mrzak, 
nizak, plitak, redak, sladak, širok, tanak, 
težak, uzak, visok, žestok, židak. 

Tretji se stupanj pravi od drugoga, ako mu se 
spreda prida naj: najzdraviji, najmladji itd. 

Pridavnici u 2 i 3. stupnju nesluže nikad u 
neizvestnom liku, kano niti dionici. 


D. 0 manjkavih pridavnicih. 

§. 70. I. Prvoga stupnja neima: bliži, naj¬ 
bliži. 

II. Drugoga neimaju : bližnji, d o 1 n j i, 
gornji, prvi, poslednji, zadnji. 

III. Drugoga i tretjega stupnja neimaju: 

1. Koji znače, čije je što: Petrov, Markov, 
sestrin, zagrebački itd. 

2. Koji znače, od česa je što: drven, sta¬ 
klen, zlatan itd. 

3. Koji su već u tretjem neprispodobnom 
stupnju, to jest, koji su sastavljeni sa pre ili pri- 
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slovi: predobar, prebogat, veoma mudar, 
jako oštar, svemogući itd. 

4. Dionici tvorni: znajući, sledeći; — 
ostali, umrli; — pročitavši, došavši. 

5. Ovi: desni, levi, unutarnji, izvanji, 
današnji, jučeranji, sadanji, letnji, zim- 
ni, zimski, svakdanji; rečju svi, kojimi se 
nemože ništa prispodabljati. 

Drugi i tretji stupanj može se od svakoga pri- 
davnika sa više rečih izgovoriti, to jest opisati, 
pa to se zove: opisni stupnji. Za drugi se stu¬ 
panj metne pred pridavnik : većma, više, jače, 
manje; a za tretji: najvećma, najviše, naj- 
j a č e , n a j m a n j e. Takovo opisno stupnjevanje 
služi i za one pridavnike, koji se pravilno nestup- 
njuju; n. p. većma Ićtnji, manje drven , itd. 

SBielt, tvrnige, incfjrere IRenfdjtn, veli se hrvatski: mnogo, 
manje, viSe ljuđih. Sic meiften 3Stnf$en fagcn: najviSe lju- 
dih veli. 

Kako se stupnjuju priđavniei, uprav se onako stupnju- 
ju i prislovi koji nisu drugo, nego srednji spol priđavnikah; 
n. p. Korittno, koriitnije, najkoriitnije, veoma koriitno; jako, 
jace, najjače itd. 


D. 0 porabi pridavnik ah izvetstnih i 
neizv e 8 tn ih. 

§.71. Svaki pridavnik naznačuje, kakov je sa- 
mostavnik, ali po različitoj službi, koju čine pri- 
davnici, jesu priđavniei, kano: opredelnici, naziv¬ 
nici, pogovori i u pogovoru, napokon u dostavku. 
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Da je u pogovoru, to se veli za onaj pridavuik, 
koji spada k samostavniku, koji čini pogovor; n. p. 
Zrinjski lijaše hrabar vodja ; ovde je vodja 
pogovor, a hrabar u pogovoru. 

Veli se: Hr a b ar se vojnik bori hrabro , a 
hrabri se Jurišić boraše hrabro. Mudru cdveku 
je jedno oko dosta. Mudromu Sokratu bijaše je¬ 
dno oko dosta. 

Pridavnik kano opredelnik, ako se proteže 
na poznanu osobu ili stvar, metje se u izvestnom 
liku; ako li se proteže na neznanu, n obće izreče¬ 
nu osobu ili stvar, onda stoji u neizvestnom liku. 

Nemcem služi za nas neizvdstni pridavnik ili jaka sklo- 
nitba priđavnika, ili pridavnik sa spolnikora e in , čine, cin, 
a za izvčstni pridavnik sabet, bie, ba§. 

Kako bi se gornji primČri rekli nSmaČki? 

Kažemo nadalje: Petar veliki sagradio je 
Petrograd. Ivan zlatousti napisao je mnogo knjt- 
gah. Fridrih ru dob r adi potuće Lombardeze. 

Pridavnik kano nazivnik uvek stoji i kod 
nas i kod Nemacah u izvestnom liku. 

Mi velimo: Napoleon bijaše ratoboran. 
Zrinjski bijaše hrabar. Čovćk je slab. Život je 
kratkotrajan. 

Kada sdm pridavnik čini pogovor, onda stoji 
uvek u neizvestnom liku. 

Ndmcem tu stoji pridavnik u slici prislova, te se nemŠnja 
nikako; zato ga i nČraaČki slovniČari krivo zovu prislovom; 
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jer prislov uemože se nikad protezati na samostavnik ; n. p. 
©tr Sotbat ift tapfer ffirr ©olbat fampft tapfer. Sapfer 
je u prvom primeru pridavnik, a a dragom prislov. 

Kako bi se gornji primari rekli ndmaCki ? 

Ali opet velimo: Gundulić bijaše izvrstan 
pesnik. Gundulić bijaše iz vrstni pčsnik Osma- 
nide. Zrinjshi bijaše hrabar branitelj. Zrinjski 
bijaše hrabri branitelj Sigeta. 

Pridavnik u pogovoru samo onda stoji i kod 
nas i kod Nemacah u izvestnom liku, kada njegov 
samostavnik spada samo na onaj podmet. To isto 
valja i o pridavniku u dostavku. 

Ako se pridavnik pobliže označuje kojim zaime- 
nom pokaznim ili posedovnim, stoji uvek i kod nas i 
kod Nemacah u izvestnom liku; n. p. Roloman 
bijaše onaj p odu z etni kralj ugarski, koj osvoji 
Zadar. 

Izvestnoga lika neimaju pridavnici, izlazeći na 
ov, ev, m; a neizvestnoga neimaju pridavnici na 
ski,dr-Hgi i tretji stupnji, dionici tvorni, i svi 
pridavnici, koji nemogu naznačivati neizvestne osobe 
ili stvari. Ovakovi stoje u onom liku, koji imaju; 
n. p. Markov sin ; susedov harnbar; zagrebački bi¬ 
skup ; najhrabriji junak ; poslujući čove'k, itd. 
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Ođsek tretji. 

0 sastavljenih staveih. 

§. 72. Prsti sa svojimi nokti služe mnogim 
zivotinjam za oružje . 

Ovo je prost stavak, jer ima samo jedan po¬ 
govor; ali je ujedno i raširen, jerbo povrh 
podmeta i pogovora ima i drugih rečih. 

To mi je posve novo , o tom nisam ništa znao . 

Ovo su dva stavka bez veznika. 

Kain je obradjivao polja , Abel je p ako pa- 
sao ovce . 

To su dva stavka, spojena veznikom pako. 

Deca se trešahu od zime. Deca pohitiše u 
toplu sobu . 

Svaki od ovih dvajuh stavakah razumije se 
sam po sebi; ali buduć da stoje u nekom savezu, 
zato se mogu spojiti: Dšca se trešahu od zime ) 
zato pohitiše u toplu sobu . Dčca pohitiše u toplu 
sobu , jer se trešahu od zime. 

§. 73. Sunce svetli. Sunce grije. Sunce svedi 
i grije . Svaki je potez ili ravan ili kriv . Kutovi 
su ili ravni\ ili oštri , ili tupi. 

Stavci se često stežu, ako više njih ima budi 
jednaki podmet, budi jednaki pogovor. Sastavljeni 
stavci izriču se često u slici stegnutih stava¬ 
kah. U jeziku se izmenjuju prosti i sastavljeni 
stavci, kano u ovih primerih: 
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Naranče rastu samo u vrućih pokrajinah i rode 
skoro kano kod nas jabuke. Voće jim je žuto. Čim 
dozreli voće, ubere se i nosi na prodaju. 

m 

0 uzporedjeaih stsTcih. 

§. 74. Zemlja je tvrda, nebo je visoko. Bog 
je daleko. Krsti vuka , vuk bezi u goru. Tvoj je trud 
blagoslovljen, usevi dozrčvaju, žitnice se pune. 

Ovi su stavci uzporedjeni medju sobom, i to 
bez veznika. 

Mravi kupe hranu i nose ju u zimomike. Velika 
vrućina suši zemlju i oduzima bilju potrebitu vlagu. 
Voda gasi vatru, ali ulje podziie plamen (protivne 
izreke). Dobro dete radost je otcu, a zločesto dete 
žalosti roditelje. Zavidnik niti je sam veseo, niti 
pravi drugim veselja. Kiša razblažuje ne samo bilje, 
nego i ljude i životinje. Mline Ura ili včtar ili 
voda ih konji. Staklo je krhko, zato se neda 
svinuti. 

Ovi su stavci uzporedjeni medju sobom, i to 
raznimi veznici. 

§. 75. Uzporedni veznici jesu: 

a) Spoj ni; naznačuju, da se o više podmetah 
isto govori, ili o jednom podmetu više toga govori, 
i jesu: i ne, takodjer; ne samo — nego i; 
niti niti; koje — koje; što —to; koli — 
toli; kako tako; sad — sad; s jedne 
strane s druge strane; k tomu; povrh 
toga; onda, zatim, napokon; imenito; 

Slovnica za IV. razred. * 
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naime, to jest, i to; n. p. Jedan od bratje, 
imenito Parno , dodje k meni. 

b) Razstavni; naznačaju, da se ima kano 
istina uzeti ili jedan ili drugi stavak ili čest stavka, 
nipošto sve; jesu pakb ovi: ili, budi, pače. 

c) Protivni; znače, da se govori o nečem 
drugom ili protivnom onomu, što se je već reklo; 
jesu pako ovi: a, pako, nu, ali, nasuprot, 
ipak, vendar, sa svim tim, pri svem tom. 

d) Uzročni; jer, jerbo, bo (b o se metje 
uvčk posle prve reci u stavku). 

e) Zaključni; znače, da što slčđi kano posle- 
dica od drugoga nečega, te se ujedno završuje govor; 
jesu pako ovi; te, pa, dakle, zato, i zato, 
s toga, zbog toga, radi toga. 

I zaimeua pokazna i odnosna, zatim prislovi spajaju 
stavka medjn sobom; n. p. Sreća i krepot nisu uvek zajedno, to 
potvrdjuje izkustvo. Bijaše krasna zimska noć, onda predjomo 
preko smrznute reke. 


0 pedredjesih staveih. 

§. 76. Mesto: Oko izhoda sunca izpadoh 
iz kuće — može se reći: Kad je sunce izla¬ 
zilo, izpadoh iz kuće. — Mesto: Na zemlji 
stanujući stvorovi jesu koje ljudi , kđje. 
životinje, — može se reći: Stvorovi, koji 
na zemlji stanuju, jesu koje ljudi , koje 
životinje. 

Nitko nedvoji o neumrlosti duše. Nitko nedvoji, 
da je* duša neumrla. Dobri su roditelji veliko 
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dobročinstvo. — Veliko je dobročinstvo, ako imamo 
dobre roditelje. Radujem se tvojemu zdravlju. — 
Radujem se, što si zdrav. 

Od jedne česti prostoga stavka može se kadšto 
učiniti ćeli 6tavak. To se i mora učiniti, ako doda¬ 
vanjem bliže tumačećih rečih stavak izadje predug. 
Onda se od česti stavka načini ćeli stavak, koj se 
zove podredjeni, jer nemože stajati sam za se, 
već se mora podložiti glavnomu i razstaviti se od 
njega crknjom. Glavni stavak izriče uvek glavnu 
misao. Ako ima skupa više uzporedjenih stavakah, 
onda nijedan stavak nevisi o drugom, već imaju 
jednaku važnost, te stoje samo jedan do drugoga. 
Podredjeni stavak može stajati ili pred glavnim, 
ili poslč njega, ili se može metnuti usred glavnoga; 
odatle nastaju tri vrsti stavakah: prednji, 
otražnji i umetnuti. 

U hrvatskom jeziku stoji u glavnih i uzpo- 
rcdnih stavcih jednostavni lik prošloga trajnoga i 
prošloga vremena; a u podredjenih stoji uvek sastav¬ 
ljeni lik istih vremenah, n. p. Sunce izteče,, a oblaci 
se razpršiše. •— Kad je izteklo sunce, razpršiše 
se oblaci. Sunce izlazaše , a oblaci se razpršivaku .— 
Kada je izlazilo sunce, razpršmahu se oblaci. 

Glagolj može u hrvatskom jeziku stajati ili na 
početku, ili u sredini, ili na koncu svakojakih 
stavakah. To se ravna po tom, kako je koja rčč 
važnija; jer koja je važnija, ona prije pada na 
pamet, te se mora i prije pisati; obično je ipak, 

6 * 
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da se glagolj u nas pomiče uvčk prama početka. 
Ali n nemačkom jeziku mora glagolj u podređjenib 
stavcih ponajviše stajati na koncu; n. p. 

34 ftjje biefett SKaitn. 9Rt4 crfuflt ^reube. — 
Sffien« i4 biefett SJtann fe^e, erfuttt mi4 ^reube. Kada 
vidim ovoga čoveha , radujem se veoma ili veoma se 
radujem . 

Glavni stavak, sdružen s podnedjenim, zove se 
stavačna. sgloba. Obično dolazi u govoru budi 
više glavnih, budi više podredjenih stavakab. 

§. 77. Pođređjeni stavak mora se načiniti, kada se god 
đrugčije nebi moglo dobro razuračti, Sto se kaže. Od svakoga 
izmeđju sledećih stavakah neka se načini jedan glavni i jedan 
. pođređjeni stavak. 

Učiona je vrlo koristan zavod za đčcu. SavČst je glas 
božji, čuvajući nas oda zla. Bačeni od dčteta kamen rani 
jednoga čovčka. Bogatci slabo cene kadšto siromašne ljude. 
Prvi krstjani oružavahu se trpljivostju i postojanostju proti 
progonećim jih poganom. Namah poslS zapada sunca izlaze 
zvčzđe. Izvadjanje Izraelacab iz Egipta odredi Svemogući. Bno 
dajući daje dvostruko. Bojeći se svčtla mora biti zločest čovčk. 
Odzdravljanje prolazećim jest lep običaj. Kretanje zemlje oko 
sunca jest istina. Bog odredi propast grešnoga pokolšnja čovč- 
canskoga. Svatko neka plati svoj dug. U vatra puhajućemu 
vrcaju iskre u obraz. Budi zadovoljan svojinom. Čudim se 
toj surovosti. Znam za tvoju nevolju. Dokazati ću ti svoje 
siromaštvo. Dobra se đčea setjaju primijenili od rođiteljah 
đobročinstvah. Ljubeći čovčk raduje se sreći bližnjega. Tražeći 
nalazi. Kucajućemu se otvara. Posuđujući neka se uči gubiti; 
srećni neka spozna žalost. Ustajućemu rano nije dan predug. 
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§. 78. Podredni veznici jesu: 

a) Vremeni: kad (a), kako, čim, tek što, 
jedva što, pošto, poklam, prije nego,dok, 
d o č i m. 

b) Pogodbeni; znače, da će se čin glavnoga 
.stavka onda izpuniti, ako se izpuni čin podredjenoga 
stavka, i jesu: da, ako, kada, li, samo da, 
samo ako, samo da ne, kamo li, nekmo li. 

c) Uzročni: kada, buduć da, što. 

d) Dopustni ; služe, kada se u podredjenom stavku 
dopuštja, daje što istina, ali se u glavnom nešto pro¬ 
tivno tvrdi, i jesu: premda, akoprem, prem 
ako, da i, ako i, sve da i, ma, makar. 

e) Namerni; služe, kada- se u podredjenom 
stavku navodi namČra, iz koje se čini ono, što se 
u glavnom veli, i jesu: da, da ne, nebi li, da 
tim, da što, da to. 

f) Poslšdični; služe, kada se u podredjenom 
stavku navodi ono, što sledi iz glavnoga, i jesu : 
da, te, dane. 

g) Prispodobni jesu: kano, poput, nego, 
kano što, nego što, kano da. 

b) Upitni jesu: li, da li, ne li, zar. Veznik 
li metje se uvčk na početku stavka posle glagolja; 
ne se metje pred .glagolj, s kojim se spoji, a li 
se metje posle njega. 

§. 79. Tri vrsti ima podredjenih sta- 
vakah: 
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1. Tko laže flažac), onaj obično i krađe. Zapoveđnik na¬ 
loži, đa se grad obsčđne (obsađu građa). 

Ovđč je prvo podmet (lažac), a drugo đopunjak pogovora 
(obsađu građa) pretvoren je u pođređjen stavak. 

2. Vrčrne, Što smo potrošili (potrošeno), nevratja se nikad. 
Kuća Habsburgovacah, odakle su potekli toliki carevi, dobila 
je ime svoje od Habsburga. Važna včst, koju sam vam javio 
u svojem sad njem listu, potvrđjuje se sasvim. Znaš li vladara, 
koj ima pod sobom više narođah? Istina je svrha, za kojom 
težimo. Velika je mana, kojom vrčme gubimo. 

Ovdč su pođređjeni stavci postali od p r i d a t k a, na pi¬ 
tanje koj? kakov? 

3. Gde ima golubovah, onamo lete drugi golubovi (mčsto). 
Gđ& mačku glade, onđć je ona rado. Kad počima svitati, onda 
je blizu dan (vrčme). Iste godine, kada je Marija Terezija za¬ 
vladala Austrijom, Friđrih II. usčđe na pruski prčstol. Kakvo 
đdlo (prispodoba), takva plaća. Kakva mati, takva kći. Budno 
da je vreme kratko (uzrok), treba svaki čas dobro upotrčbiti. 
Nitko nepostaje siromahom, što rado daje. Mudri je stvoritelj 
svaku životinju đrugčije oboružao, da se može braniti (namćra, 
svrha). Ako dođjeŠ (pogodba), naći ćeš me kod kuće. Slasti 
treba samo toliko uživati, koliko je slobodno (stezanje). 

OvđS su okolnosti (vremena, mesta itđ.) pretvorene a 
pođredjene stavke. 

§. 80. Stavci se cesto prokratjuju. 

I. Jedan se stavak pokratjuje: 

1. Ako se izostavi spona je, su; n. p. Mladost 
(Je) ludost ; starost slabost. 

2. Ako se izostavi glagolj kano pogovor; n. p. 
Ako (ideš) u goru, vuci (onde su). 
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3. Ako se izostave nžki samostavnici, kano 
reč, raka, stvar itd.; n p. Reci koju (rčč). 
Oblači se na francezku (ruku). 

4. Ako pomoćni glagolj ili povratno zaime se ili 
koja druga reč spada jednako na vile rečih, onda 
se metne samo jedanput; n. p. Prositi ču, moliti i 
uzdisati. Ćovek se je razsrdio i namrgodio. 

II. Više se stavakah pokratjuje. 

1. Ako se iz jednoga izpusti zaime odnosno; 
n. p. Neima (onoga), čemu bih se veselio. 

2. Kad se iz jednoga izpuštja glagolj je,'a iz 
drugoga veznik da, n. p. Istina (je), (da) nije 
zdrav. Velim, (da) neima mu para- 

3. Kada se iz podredjenoga stavka izpultja 
veznik da i glagolj; n. p. Kažu, da. je zdrav — 
Kažu ga zdrava. Kažu, da ima dva sina — U 
njega kažu dva sina.. 

4. Kada se kojemu samostavniku doda dostavak, 
onda se dva stavka stegnu u jedan; jer dostavak 
nije ništa drugo, nego odnosni stavak, lišen glagolja; 
n. p. Dubrovnik, koj je bio grad pčsnički, sad je 
ončmio = Dubrovnik, grad pčsnički , sad je ončmio. 

5. Kada se dva stavka prispodabljaju istim 
pogovorom, onda se taj pogovor u podredjenom 
zašuti; n. p. Živi kano bubreg u loju = Živi, kano 
što živi bubreg u loju. 

6. Kada s jednim pođmetom spajamo više po* 
govorah, ili sa više podmetah jedan pogovor. Ova- 
kovi stavci zovu se stegnuti; n. p. Težak je 
marljiv, težak je ustrpan — Težak je marljiv i 
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natrpan. — Težak je ustrpan , zanatlija jer natr¬ 
pan — Težak je i zanatlija ustrpan. 

7. Stavci se najviše pokratjuju dionici. 

Svi ovi načini pokratjivanja stavakah služe i u 
nčmačkom jeziku. 


O porabi vremenah u glavnih i uzpore- 
djenih stavcih. 

§. 81. Sve stoje na svetu, ili biva ili je bilo 
ili će biti, pa zato su glagolju potrebna samo tri 
vremena: sadanje, prošlo i buduće. Ali bndnć 
da se u hrvatskom jeziku kod onoga, što je bilo, 
može pitati, je li što duže vremena trajalo, ili se n 
čas počelo ili svršilo, zato imamo još jedno vreme: 
prošlo trajno. Tomu se dodaje još jedno vreme: 
prošlo nastavljeno, koga značenje navodi se 
niže. Zato u glavnih i uzporedjenih stavcih dolazi 
pet vremenah. 

Trajni glagolji neimaju prošloga, a dovršni neimaju 
prošloga trajnoga. — Koja vremena nŠmaČka stoje m&to 
svakoga hrvatskoga vremena, redi će se niže. 

Uskoci obitav a ju po tako zvanih uskočkih 
gordh. Ja čitam, slovnicu , a moj brat piše list. — V 
jutro ustanem, umijem se i radim, o podne 
jedem, au večer legnem spavat. Turcipadnuprei 
carevi svojimi na kolčna, prekrste ruke i udari 
čelom o zemlju. — Zrinjski zatvori se u Sigeta 
naperi topove na bedemih, ali n.eobrani tvrdjare 
od turske vojske. — Sutra dodjem k tebi. 
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Lik sadanjega vremena neznači samo ono 
što biva onda, kada pisac piše, nego i ono, što 
obično, što svaki dan biva, i što uvčk biva, pače 
to vreme znači i ono, što je bilo i što će tekar biti. 

Kada sađanje znači, sto je bilo, onda se zove sađanje 
historičko, te služi u pripovšđanju. Nemački se jezik slaže 
glede sađanjega vremena sasvim s našim. — Kada sađanje 
ima prvo značenje, onda moraju stajati trajni glagolji; kada 
znači ono, što će biti, onda stoje samo dovršni, a drugčije 
mogu stajati i jedni i drugi. 

Bijaše lep vrt u raju. Josip življaše sretno 
s bratjom u Egiptu. Mojsija Čuvaše ovce svojemu 
tastu . V stara vremena bijaše nčkakav silan ćovčk , 
kej se nikad Bogu n em olj a še, niti u crkvu ne- 
idjaše y niti se po zakonu neizpovčdaše y niti se 
nepričes tj iv a še , nego u svaka bezakonja 
padaše. — Rimljani hvatahu Hanibala i u 
tamnicu ga vodjahu, ali on se sam otrova . 

Prošlo trajno znaci čin, koj je u prošlosti 
<luže vremena trajao, ili više putah se ponavljao; 
pače znaci i takav čin, koj su hteli učiniti, ali 
nisu mogli. 

Nčmcem služi tu bit f)al&»ergangene.3eit,a kod nas 
uvčk glagolj trajni. 

Jedan lovski pas pod je u lov na mlada zeca ♦ 
Ali iznenada skoči stariji zec i poče bezati . Ovdš 
je veća korist } pomisli pas 7 ostavi mlada , a ža¬ 
le ti se za starim zecom. Ali napokon iznem oz e. 
Stariji zec iite če, a pas ne ulovi nijednoga . — 
Umrćh od zedje: daj mi čašu vode . Sedi maco 9 
sćdoh i ja. Ako svi ustanemo , pr ed o bismo ne¬ 
prijatelja. 


Digitized by VjOO^IC 




90 


Prošlo znaci čin, a) ko.j se je u čas svrši«, 
b) koj će se taki i sigurno dogoditi. 

Ndmcena služi u značenju a) b i c I)al6»ctga*ngtne 3eit, 
a 6) buduće; u nas uvžk samo đovrSni glagolj. 

Bog je 8 tvor i o nebo i zemlju samo tvojom 
rečju. Takov junak n ij e se sve do danas rodio u 
Hrvatskoj, kakov je bio Zrinjskt. Rim su ta- 
gradili Latini, a Mletke Slaveni. Stolnu crkvu 
zagrebačku sagradili su naši predji u gotičkom 
slogu. 

Prošlo sastavlj eno znači čin, koj se je 
u prošli čas počeo, ali traje ili sam ili njegovi 
posledci do onoga vremena, kada pisac piše ili 
govornik govori.. 

Nćmcem služi njihov »trgangene 3 E ' f■ 

Biti će kiše, igraju se magarci. Ti ćeš bolji 
izp eći,nego ću ja reći. — Ti ćeš sutra svakako 
do ći. Vi ćete se staviti na ono brdo, pa četi 
dobro paziti, da nedodje neprijatelj. 

Buduće znači čin a) koj ima tekar biti, 
b) koj se svakako mora učiniti, ter stoji mesto za- 
povednoga, da se zapoved silnije izreče. 

I Nčmcem služi u oba značenja buduće. 


O porabi vremenah u podredjenih stavci!- 

§. 82. Neka od navedenih vremenah dolaze samo 
u glavnih stavcih, i to jesu: prošlo trajno, 
prošlo i buduće; a druga dolaze samo u pod' 
redjenih stavcih, i to jesu: predprošlo i bu¬ 
duće pogođbeno; a tretja vremena dolaze i 
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u glavnih i u podređjenih stavcih, ali imaju posve 
drugo značenje u jednih i u drugih. 

Jer podredjeni stavci služe zato, da se pobliže 
označuju glavni, to se kod njih pita, da li čin pod- 
ređjenoga stavka biva u isto vreme s glavnim, ili 
se je prije njega dogodio, ili će se tekar poslč 
njega dogoditi. 

Ako čin podredjenoga stavka biva u isto vreme 
s glavnim, onda stoje ova vremena: sadanje, 
prošlo trajno sastavljeno i buduće po- 
godbeno trajnih glagoljah. 

Kada tko neor e, sused odorava. Kada čovčk 
n e im a svoga dobra, tudje zlo prometje. — Kada je 
Solim an udarao na Siget, Subić bijaše zapoved- 
nikorn u tvrdjavi. — Kada budem imao novacah, 

, kupiti ću kuću. 

i Ako se je čin podredjenoga stavka svršio prije 

čina glavnoga stavka, onda stoje ova vremena: p r o- 
; šio sastavljeno, pređprošlo i buduće po- 
< godbeno dovršnih glagoljah. 

Znam, da si bio jučer kod mene ♦ Pripovćda 
se, da su ljudi prije umerenije ii vili. — Kad 8 U 
bili Turci razorili Siget, Subić izpade iz 
, tvrdjave. Kada dobij em novacah, kupiti ću kuću. 

M&to pređpošloga meftje se kod nas običnije skoro svuda 
f prosio sastavljeno. 

, Ako se čin podređenoga stavka ima tekar do¬ 

goditi posle čina glavnoga, a vreme ostaje u po- 
; kaznom, onda stoji nvek buduće; ako li bi čin 
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imao preći u vezni, onda stoji sadanje po- 
kaznoga ili moćnoga* 

Čujem , da ćeš kupiti kuću . Pripovćdiše mi 
ljudi , da će biti dobra litina.Na godinu ćemo u 
nadati , da će gorice dobro uroditi . — Molim te , 
da dodj eš k meni . Pitoft bratu, da mi po- 
šalje novacah . Zamolih otca , dabi n am došao 
u pohode . 

Da se pravila o izboru vremenah u podredjenih 


stavcih bolje uvide, neka stoji ovdž ova skrižaljka, 
iz koje se jasno vidi, kada se koje vreme ima 
upotrebljavati u podredjenih stavcib._ 


U glavnom 
stavku 

U podredjenom stavku 

Sadanje 

1 . 

sadanje 

2. 

prošlo sastavljeno 

3. 

buduće (sadanje pok. ili moć.) 

u isto vreme 

prije 

posle 

Koje god 
prošlo vrdme 

1 . 

prošlo trajno sastavljeno 

2. 

predprošlo (prošlo sastavljeno) 

3. 

buduće (sadanje pok, ili moć.) 

u isto vreme 

prije 

posle 

Buduće 

--- 

1 . 

buduće pogodbeno trajnih glag. 
2. 

buduće pogodb. svršenih glag. 

3. 

buduće (sadanje pok. ili moć.) 

u isto vršme 

prije 

posle 


Koja vremena stoje u nčmačkom jezika u podredjenih 
stavcih m&to naših vremenah, bolje se vidi iz priklopljene 
akriž&ljke, nego da se to tumači. 
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Zahtllt. 


Sm Jpauptfofce 

3m unfergeorbneten 6a|e 

©egenroSrtifle 

3rit 

©egenrodrtige 3«t 

J&albDcrgangcnc 3eit 

tftinftige (gegenrodrtige 3«0 

ju glcid&er 3eit 

frdl)er 

fpdter 

Srgenb einc t>er- 
gangene Seit 

■§al6t>ergangene 3eit 

£dngftpergangene (J&atboergangene) 

^unftige (gegenrodrtige 3cit) 

ju gieidjer 3«t 

frajer 

fpdter 

tfiinftige 3cit 

tfunftige 3eit 

tfunftigtoergangene 3«t (gegen* 
rodrtige) 

tfunftige 3eit (gegenrodrtige 3**0 

ju gleic^er 3cit 

fruper 

fpdter 


U svakom tretjein pođrazredku, gdč stoji gegemudrtige 3eit, 
može se metnuti i neopređčljeni način sa roiirben, follen, 
uio dj ten. 

Kada je u glavnom stavku sadanje historičko, onda može 
i kod nas i kod N&nacah posvuda stajati ili samo sadanje, 
ili sva ona vremena, koja stoje posle kojega prošloga 
vremena. 

Druga osoba jednobroja zapoveđnoga načina stoji samo 
kod nas u glavnih stavcih mČsto svih osobah i brojevah pro¬ 
šloga vremena; n. p. Neprijatelji navališe na domovinu, pa 
jedan pali sela i grade, drugi robi marku f tretji zarobljuje 
ljude , dok se nisu nasitili. 

0 porabi načinah. 

§. 83. Jedne misli ljudske izriču, da što doista 
biva, a druge, da bi što moglo bivati, to jest: 
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đvovrstne su u obće misli ljudske, iz vestne i 
ne izvčstne; zato ima u hrvatskom jeziku šest m- 
činah: pokazni, moćni, željni i zapovšdni, 
■kojim se dodaje pogodbeni, imajući samo budake 
vreme, i neopredeljeni. 

Sve što jamačno biva, pače ako u istinu i ne- 
biva, već pisac drži da biva, izriče se pokaznim 
načinom u svakovrstnih stavcih. 

Kada se je pojavila repatica, mišljaht 
ljudi, da se približava kraj mita. Kad MM 
prodje kroz Turke i dodje Ali-paši u sobu , « to 
nčkolike paše side u naokolo. 

Sve što može biti, što pod nekom pogodbom 
biva, što se želi da bude, čemu se na cl a da bude, 
izriče se drugimi načinu 

Veznoga načina neima u hrvatskom jezike, 
ali zato ima tri druga načina, koji stoji onde, gde 
u drugom jeziku stoji vezni način. Ti su načini 
a) pokazni 8 raznimi česticami; najglavnijaj e 
da i drugi š njom složeni veznici, onda ako,dok, 
kad itd, b) moćni, c) željni. 

Pokazni način s česticami i moćni služe zamenito: 
sad ovaj, sad onaj; razlika jim u ovom stoji: Sve što 
bi mogao tko učiniti, da h o ć e, dakle sve, što dolazi od 
naše volje, izriče se moćnim; ako li se želi, da so 
što sbude, ali to nevisi o čijoj volji, izriče se po¬ 
kaznim sa česticami. Razlika se ova najbolje opaža« 
ovom primeru: Da učiš, dao bih ti knjigu; da 
bi učio, dao bih ti knjigu. U ovom se prime'' 11 
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veli, da bi učenik mogao učiti, nepazeć hoće li neće 
li; a u ovom se gleda na volju njegovu. Nemački 
bi se prvi primčr rekao: SB e n n b u Utttttft, a 
drugi: SBtnn bu (trntn tooHtrft. 

Ali buđuć da se kod nas modni Češtje upotrebljava, nego 
li pokazni s Česticami, zato neka stoje ovdć posebna pravila 
o modnom. 


O moćnom načinu. 

§. 84. Moćni način služi ponajviše u pogodbenih 
stavcih, ako se može izpuniti pogodba. Ali tu do¬ 
laze uvčk dva stavka: prvi izriče pogodbu, te u 
njem stoji pokazni način sa česticami, a u drugom 
se veli, da će se drugo što izpuniti, ako se pogodba 
izpuni; u ovom drugom stoji moćni način. U tih 
stavcih dolazi šest slučajah po ovom primeru. 

Da učiš, pohvalio bih te. 

Da učiš, pohvalio bih te bio. 

Da si učio, pohvalio bih te. 

Da si- učio, pohvalio bih te bio. 

Ako budeš učio, pohvaliti ću te. 

Ako naučiš, pohvaliti ću te. 

Nemci metju u Četiri prva slučaja posvuda vezni način 
i to prošlo trajno i pređprošlo; a u dva ostala slučaja metju 
pokazni: u prvom stavku budude ili buduće prošlo, a u drugom 
buduće, po ovom obrazcu: 

ffienn bu lernteft, nmrbe idj bidj Io6en. 

3Bcnn bu lernteft, ljatte i$ bidj gelobt. 

SBenn bu gelernt ljatteft, tmirbe idj bidj foben. 

SSenn bu gelernt t)dtieft, Ijdtte id> bid> gelo6t. 

2Benn bu Itrnen nurft, roerbe id? bt$ loben. 

2Benn bu gelernt tyaben nurft, trerbe id} bi<$ lo6en. 
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Moćni stoji, kad se može što ispuniti i kada 
se želi da se što izpuni; n. p .Dao bih oko ta 
njega. Dao bih mu i košulju svoju. Rad b ih u tek 
slutio. 

Nčmački: neopređeljeni sa motate. 

Moćni stoji, kada tko što pita, na što neoče- 
kuje odgovora, već ili hoće da dvoji o istini onoga, 
što mu se vidi, ili se ćudi onomu, što se je sbilo; 
n- p. Bi li ti uvri dio otca? Kako bi carski sin 
uzeo govedar ovu kćer? 

Nčmački: neopređ&ljeni sa w o U t e i mođjte. 

Kada se snd iz čednosti ublažuje, onda stoji 
sađanje vreme moćnoga načina; n- p. S ponosom bik 
mogao kazati, da sam ja mnoga dobra učinio. 

NČmački: neopređčljeni sa modjtc, nuirbe. 

Kada se izriče namera koga čina; n. p. Go¬ 
vorim, da biste me razumeli. 

Nžmački: neopređel jeni sa f o 11 1 c, m 6 dj t e. 

S veznici: samo da, samo kad, — kamo 
li, kano da, kano da ne, ne kano da ne 
stoji moćni način; n. p. To nebi škodilo, samo kad 
nebi bilo još nešto drugo . Kada zaboli zub , vadega, 
kano da više ni jedan zub nebi bolio . 

NčmaČki: ili vezni način, ili neopređčljeni sa 
m u t b e* 

Kada se odnosni stavak proteže na koju u oboe 
izraženu reć, onda u njem stoji moćni; n. p. Ima 
Ijudih , koji bi se poklali za malu uvredu . 

Nčroački: neopređšljeni sa m orfjtf, m u rb e. 
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» s Kada se u pripovestili navodi nešto, što je obično 

(J i bivalo, onda se mesto prošloga pokaznoga metje 
sadanji moćnoga, n. p. Bila su tri brata , a ništa 
nisu imala do jedne kruške y te bi tu krušku redom 
čuvala: jedan bi ostao kod kruške , a druga 
dvojica išla bi na nadnicu . 

^ 5 Nemački: neopredšljeni sa p f I e g t c. 

• :i? 0 željnom načinu. 

|i i v 

§. 85. Željni služi: 

1. kada se naznačuje želja, da se komu što dobra 
ili zla dogodi, osobito kad čestitamo ili proklinjemo ; 

in. p. Ručica mu cvetom evala , a dušica raj do- 

i W pala. Proklet bio , koj brata nemiluje . 

; NemaČki: neopredeljeni sa ntoge, fofte. 

2. kada se njim dopuštja što kano istinito, ali 
se u drugom stavku navodi nešto protivno onomu, 
kano istinitije; n. p. Bio jučer bolestan , danas 
možeš ipak raditi. 

Nemački: neopredeljeni sa mat) i f o ti. 

ii - 3. u zakletvah i prisegah sa t ak o, ili bez njega; 

ijiui. p. Tako mi Bog pomogao 1 . Bog me ubio 1 . 

Nčmački: ili vezni ili neopređSljeni sa folf. 

i/ *i 

0 zapovednom načinu. 

Hl r 

^ §. 86. Zapovedni način znači i kod nas i kod 

Nemacah zapoveđ, zabranu, prošnju, savet, 

^opomenu, čestitanje. 

B j ; : Donesi mi , slugo y vode . Nekradi i neubijaj } čoveče. 

,0 Posudite mi svojih knjigdh . Neka pazi , da ga tko 

Slovnica za IV. razred. 7 
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neprevari. Čuvajte se, Meo, i svi neka se Čuvaju, 
da neuvrčde rodileljah. 

Kada se zapoveda tretjoj osobi, onđe se pred 
pokazni način metje čestica neka, a u nemačkom 
60 pred ncopredčljeni metje fotl. I prvoj osobi 
jednobroja možemo zapovedati likom druge osobe 
sa zaimenom ja: Ja danas piši, a sutra idi šetat. 

Veli se takodjer: Daj, ded, učini ini to ili 
ovo. Nemoj, nemojte dosadjivati. 

Nedruzi se s onim, s kim se nemozeš počupati. 
Nezovi zlo. Neigraj se glavom. — Neupiši mu to, 
Bože, u grčh. Nestani siroti na nogu. Nered dru¬ 
gomu, kada tko što proriče. 

Kada se zapoveđ proteže na nešto obćenita, što 
treba obično raditi ili neraditi, onda zapovedamo 
trajnim glagoljem; a kada se zapoved proteže 
na jedan izvčstni čin, koj valja jedanput učiniti, 
onda zapovedamo do vršnim glagoljem. 

Neimaju NČmci ove razlike, zapovčdaju uvčk jednako. 


O neopredeljenom načinu. 

§. 87. Ovaj se način zato zove neopredeljeni, što 
niti ima osobe, niti broja, niti vremena: sve to nazna¬ 
čuje glavni glagolj, koj s njim dolazi; tako ako neo¬ 
predeljeni dođje s budućim vremenom, onda ima i on 
buduće značenje; n. p. Morati ću učiti. 

Nšmci imaju u neopredeljenom dva vremena: sa danje 
& prošlo; sadanje znači ono, što i naš neopredeljeni, a 
prošlo znači, da se je njegov čin dogodio prije Čina glav¬ 
noga glagolja. To prošlo prevodimo mi uvčk 'prošlim sa- 


Digitized by Google 


99 

stavljenim sa veznikom da. Sto; n. p. gfleiti 2Bruber foff gcftrrn 
tu 5lgram getuefen fein. Kašu, da je moj brat jučer u Zagrebu 
bio. 3d> &in frof), if)n nic^t g e f e & e n j u ^a6ett. Drago mi je, 
eto ga nisam vidio, itđ. 

Dobra konja jahati , svakomu je milo. Piti je 
koristno, kada je ćovćk žedan. 

Ovđe stoji neopredeljeni kano podmet stavka. 

Sveti Ladislav dao je sagraditi zagrebačku 
prvostolnu crkvu. Kći mora pomagati materi 
u kući. 

Ovde stoji neopredeljeni kano predmet pre- 
laznib glagoljah. 

Kada bi se neopredeljeni imao protezati na 
drugi podmet, a glavni glagolj na drugi, onda se 
neopredeljeni mora pretvoriti u pokazni sa da; n. p. 
Ja znam , da on piše , nipošto: Ja znam njega pisati. 

Ali se ipak veli: treba da radim, \d) !tiu§ arbeiten; hoću 
da piSem, idj nuli fdjrriben. Hoću pisati znaći: idj trerbc 
fdjreiben. 

Neopredeljeni služi, kada se njim nadopunjuje 
nesavršen smisao samostavnikah, a osobito ovih 
pridavnikab, i njim srodnih prislovah: čudan, di¬ 
van, dobar, grd, grk, kadar, koristan, 
lak, lep, moćan, strahovit, težak, ugodan, 
zločest, znamenit, željan. 

Nčmci metju: ju s neopređeljenim. 

Veli se: idem spavat, nipošto spavati, 
id) get)e fdjlofen, itd. jer kada neopredeljeni dolazi 
s glagolji kretanja, onda se izbaci zadnje i. 


7 * 
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Odsšk četvrti. 

0 sprezaijo glagoljah. 

I. Pomoćni glagolji. 

§. 88. U hrvatskom jeziku ima samo tri jed¬ 
nostavna vremena. Sva se druga vremena sastavlja¬ 
ju pomećju glagoljah biti i hoteti. Ovi se gla¬ 
golji ovako sprežu. 


1. Biti. 

Pokazni način. 


trajno. 


Sadanje 

dovršno. 


Jed. jesam — sam 
jesi — si 
jest —je 

Vis. jesmo — smo 
jeste — ste 
jesu — su 


Jed. budem 
budeš 
bude 

Viš. budemo 
budete 
budu 


Prošlo trajno. 

Jed. bijah (beh) 
bijaše (beše) 
bijaše (beše) 
Viš. bijasmo (besmo) 
bijaste (beste) 
bijahu (behu) 
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Prošlo. 

Jeđ. bih 
bi 
bi 

Viš. bismo 
biste 
biše 


Prošlo sastavljeno. 

Jeđ. bio (bila, o) sam 

» n Si 

» » j® 

Viš. bili (bile, a) smo 

r n v Ste 

r. .• SU 


Predprošlo. 


Jeđ. bijah bio (bila, o) Jed. bio (bila, o) sam bio (bila, o) 
bijaše ri n j? si , 

bijaše „ „ r je „ 

Viš. bijasmo bili, e, a Viš. bili (e, a) smo bili (e, a) 
bijaste „ „ „ ste „ 

bijabu „ „ „ su „ 


Jed hoću 
hoćeš 
hoće 

Viš. hoćemo 
hoćete 
hoće 


Buduće. 

Jed. 

Viš. 


ću 

ćeš 

će 

ćemo 

ćete 

će 


Buduće prošlo. 

Jed. biti ću bio (bila, o) 
«, ćes „ n 

n C8 n r> 

Viš. „ ćemo bili, e, a 

n ćete d „ 

» će n tt 
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Moćni način. 
Sadanje 


pomoćno, 
Jed. bih 
bi 
bi 

Viš. bismo 
biste 
bi 


n 

rt 


Samostalno. 

Jed. bio (bila, o) bih 

. - bi 

« » bi 

Viš. bili (e, a) bismo 
„ biste 

, bi 

Prošlo. 

samostalno. 

Jed. bio (bila, o) bih Jed. bio (bila, o) bih bio (bila, o) 
bi „ » bi „ n 

bi n n bi „ n 

bismo Viš. bili bismo bili 
biste „ „ biste 

bi „ » bi 


ii » 

Viš. bili, e, a 


n 

n 


Jed. kad 
ako 


Pogodbeni način. 

Buduće. 

i budem bio (bila, o) Jed. kad. / budem 


Viš. 


budeš „ „ 

ako ' 

i budeš 

bude » „ 


/ bude 

budemo bili, e, a Viš. 

77 

} budemo 

budete „ „ 

» 1 

1 budete 

budu „ „ 

! 

n 

\ budu 


Željni način. 

Jed. bio, bila, bilo, ja, ti, on 
Viš. bili, bile, bila, mi, vi, oni. 
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Zapovedni način. 

Jed. budi (ti, on) 

Viš. budimo (mi) 
budite (vi). 

N eop re deIj eni način, 
biti. 

Dionici i prelaznici. 

Sad. buduči, a, e, — i, e, a. 
buduć (i). 

Proš. bivši, a, e, — i, e, a. 
biv (ši). 

Proš. sred. bio, bila, o — bili, e, a. 

Proš. trp. bit, a, o, ili biven, a, o itd. (Samo za 

sastavljenike) 


2. H ote ti. 


Sadanje. 

Jed. hoću — ću*) 
boćeš — ćeš 
hoće — će 
Viš. hoćemo — ćemo 
hoćete — ćete 
hoće — će 


# ) Samo sadanje vržme treba, da se Sini bnđaće svih glago¬ 
ljah ; droga vremena ovoga glagolja navode se medju 
nepravilnici. 
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II. Pravilni glagolji. 

§. 89. Hrvatski glagolj ima samo jednu spregu; 
jer svi glagolji primaju iste nastavke, a paziti treba 
samo na blagoglasna pravila, izrečena u §. 9. 

Sva vremena izvode se iz dvajuh temeljnih vreme- 
nah : iz sadanjega vremena i neopredčljenoga načina. 


Nastavke svih vremenah pokaznje ova skrižaljka. 


Dionik sađatiji 

Dionik prošli tromi 

Dionik prošli srednji 

Dionik prošli trpni 

Sađanje 

Prošlo trajno 

«) 

Prošlo 

b) 

Zapovddni 
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Iz ovoga se pregleda vidi, da u sadanj em vre¬ 
menu imaju svi glagolji u 1. i 2. osobi jednake na¬ 
stavke; samo što jedni primaju pred nje «, drugi e, 
t r etji i, kano što se vidi u 3. osobi jednobroja, pa 
tim nastaju kano tri sprege u sađanjem. Koji gla¬ 
golji imaju u 3. osobi jednobroja a, oni imaju u 3. 
višebroja aju itđ. 

U prošlom trajnom neki glagolji primaju a h itđ., 
a neki j a h itd .; a u prošlom, ako se nastavci do¬ 
daju glasniku, onda služe nastavci pod a); ako li 
se dodaju suglasniku, onda služe nastavci pod b). 
To isto valja i za druga vremena, gde je u zaporci 
slovo «- 

Prije nego što se pokaže izvadjanje vremenab, 
treba pamtiti, što se je učilo u III. razredu, da se 
svi glagolji hrvatski po neopredeljenom načinu dele 
na šest razredah, kako koji glagolji prime što iz- 
medju korena i nastavka neopredeljenoga načina 
ti. Koren se pozna po 3. osobi višebroja. 

I. razred ništa 

II. „ n u 

III. * i 

IV. „ ' i 

V. „ a kadšto s kojim suglasnikom spreda 

VI. „ va s kojim glasnikom spreda. 

I. Iz sadanjega vremena izvode se: 

1. Zapovčdni način iz prve osobe jednobroja 
po ovom obrazcu. 
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Sadanje 

am 

em 

ujem 

ijem 

im 


Zapoveđni način 

aj 

i 


Glagolji I. razreda , koji imajn sa koren grleno slovo^ 
pretvaraju to slovo ter u sadašnjem vremenu pred je u svoje 
mehko, a u zapovšdnom načinu pred i u svoje zvižđeće, n. p. 
peći, p e 5 e m , p e k, peci,strići, strižem,strig, 
st riz i itd. 

Zašto je grleno slovo prešlo u sadanjem pred em u 
svoje mekano ? 


2. Dionik sadanji iz tretje osobe višebroja, 
ako joj se dodadu nastavci; n. p. peku, pekući; 
tresu, tresući itd. 

II. Iz neopredeljenoga se načina izvode: 

1. prošlo trajno, da se u L, III. i IV. raz¬ 
redu korenu doda jah; n. V. i. VI. izbaciv ti, do¬ 
daje se ah; n. p. ču*ti, ču-jah; plesti, plet, 
pletjah; tući, tuk, tučab; um St i, um-jah; 
viditi, vidjah; padati, pada - a h, padab. 

Kod glagoljah I. razreda, kojim koren izlazi na zvil- 
deće slovo, primaju ijah; n. p. nes-ti, nes - ij ah, v e z -1 i, 
v ez - i j a h. 

Kleti i ž eti imaju: kunjah i Sanjah itd. 

Glagolji II. razreda primaju jah izbacivši u ti: n. p. 
to -nu-1 i, tonjab. 

2. prosio, da se u I. razredu korenu, u svih 
drugih izbaciv ti, dodaju nastavci; n. p. da-ti, 
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dah, da, da, das-mo itd.; potresti, potre- 
soh, potres - e, potres-e itd., dići, digoh 
diž-e, diž-e; metnut-i; metnub; skočiti, 
skoči h itd. 

Dovršili sastavljenici od ovih glagoljah imaju dvostruko 
prošlo; n. p. dah i dadoh; imah i imadoh ; znah i znadoh; 
ginuh i giboh; greznuh i grezoli; kinuh i kidoh; kisnuh i 
kisoh ; krenuh i kretoh; uzkrsnuh i uzkrsoh; mrznuh i mrzoh; 
puznuh i puzoh; tegnuh i tegoh; tisnuhi tiskoh ; ukrah i ukradoh; 
dopali i dopadoh. 

3. dionik prošli tvorni, da se u I. raz¬ 
redu korenu, a u svih drugih izbaciv ti, dodaju 
nastavci: n. p. dići, digavši; tući, tukavši; 
solivši itd. 

Glagolji I. razreda, kojim koren izlazi na d, t ili na 
b, p , primaju samo Ši f a koji se svrŠuju grlenim slovom 
primaju oboje ; n. p. i z mesti, izmetši; tepsti, t e p š i, 

I reći, rekši i rekavši. 

4. dionik prošli srednji, da se u I. raz¬ 
redu korenu, a u svih drugih izbaciv ti, dodaju 
nastavci; n. p. da-ti, dao, dala itd.; tresti, 
tresao, tresla; tući, tuk-ao, tukla. 

Glagolji I. razreda, koji se svršuju na d , t, izbacuju 
ta slova pred nastavci; n. p. mesti, met, meo, mela itd* 
p r esti, pre d, preo, prela. 

Trti ima: tro, trla, trio; umrti, umro, umrla, umrlo ; 
iti, išao, išla, išlo. 

NSkoji glagolji II. razreda imaju ovaj dionik na dva 
načina: pravilno na nuo i nepravilno na ao; u. p. čez- 
Ktuti, Čezuuo i čezao; greznuti, greznuo i gre- 
m a o itd. 
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5. dionik prošli trpni, da se u. I. raz¬ 
reda korenu doda en, u III. i IV. korenu jen, 
u V. i VI., izbaciv ti, doda n ; n. p. tepsti, te- 
pen; krasti, kraden; peći, pek, pečen; 
sol-iti, soljen; nos-iti no sj e n - n o šen; 
lož-iti, lož jen - ložen; milova-ti, milo- 
va-n itd. 

Glagolji I. razreda, kojim koren izlazi na glasnik, ume- 
tju j ili v ; n. p. b i -1 i, b i - j - e n ; m i -1 i, m i - v - e n ; ali 
ovi prave i tako dionik ovaj, da se korenu doda t\ n. p. 
navi -ti, navit; đa-ti i svi na a , primaju samo dan. 

Glagolji I. razreda a korenom na e i r i svi II. raa- 
ređa, prave ovaj dionik, izbaciv i neopređdljenoga ; n. p. do- 
fceti, doČet, satrti, satrt, puknuti, puknut itd. 

N §. 90. Koj g-Iagolj ima koje temeljno vreme 
na dva načina, onaj ima i izvedena vremena na dva 
načina. 

Koji glagolji imaju gađanje na dva načina, vidi rečnik ili 
znaj iz običaja. 

Neopredeljeni način imaju dvostruko: 

1. Nekoji II. razreda, koji imaju ići pol- 
n. p. dignuti i dići; niknuti i nići itd. 

2. Svi glagolji na rti imaju i eti, ali dionici 
se prave od rti; n. pr. nmrti; i umršti itd. 

3. Sastavljenici od nesti imaju i čti; n. p. 
donesti, đoneti; ali dionik prošli tvorni pravi 
od nesti, đonesav. 
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Tvoreći vremena, neka se učenici pozivaju uvčk na 
blagoglasna pravila u §. 9, jer u tom stoji sva nepravilnost 
hrvatskih glagoljali, da se mčnjaju, pravilno po obćenitih 
pravilih. 


I. Tvorila sprega. 

Trajni. Dovršni. 


Neopredeljeni. 
kupovati kupiti 

Pokazni način. 


Sadanje. 


Jed. kupujem 
kupuješ 
kupuje 

Vis. kupujemo 
kupujete 
kupuju 


Jed. kupim 
kupiš 
kupi 

Viš. kupimo 
kupite 
kupe 


Prošlo trajno. 

Jed. kupovah 
kupovaše 

kupovaše neima ga 

Viš. kupovasmo 
kupovaste 
kupovahu 

Prošlo trajno sastavljeno. 

Jed. kupovao, la, lo sam, si je 

Viš. kupovali, e, a smo, ste, su neima ga 
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Prošlo. 

Jed. kupih 
kupi 

neima ga kupi 

Vis. kupismo 
kupiste 
kupiše 

Prošlo sastavljeno. 

neima ga Jed. kupio, la, lo sam, si, je 

Viš. kupili, le,Iasmo,ste,sa. 

Predprošlo. 


Jed. bijah kupovao, la, lo Jed. beh kupio, la, lo 
bijaše „ heše „ 


bijaše 


beše „ 


Viš. bijasmo kupovali, e, a Vis. besmo kupili, e, * 
bijaste „ beste „ 

bijahu * behn „ 


Jed. bio (bila, o) sam kupovao, la, lo Jed. bio(bila,o)sam 

kupio, la,Io 


n je 39 rt j® rt 

Viš. bili, e, a smo kupovali, e, a Viš. bili, e, a smo kupili- 

e, » 

„ ste • » ste » 


su » 
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Buduće. 


Jeđ. kupovati ću Jed. kupiti ću 



» 

ćeš 


ćeš 


n 

će 

n 

će 

Viš 

r> 

ćemo 

Viš. „ 

ćemo 


r » 

ćete 

T7 

ćete 


Ti 

će 

li 

će 



Buduće prošlo. 


Jed. 

biti ću I 


Jeđ. biti ću 



n ćeš 

kupovao,la, 

lo * ćeš 

| kupio, la, lo 


* će ! 


n će 


Viš. 

„ ćemo i 


Viš. „ ćemo j 



„ ćete 

kupovali, e, 

a ff ćete , 

kupili, e, a 


n Će 1 


- će | 



Moćni način. 

„ Sadanje. 

V 

Jed. kupovao, la,lobih, bi, bi Jed. kupio, la,obih, bi, bi 
Viš. kupovali, e, a bismo, Viš. kupili, e, a bismo, 
biste, bi biste, bi 

Prošlo. 

Jed. bio, (bila, o) bih kupo- Jed. bio, (bila,o) bih kupio 
vao, la, lo la; lo 

» bi » bi „ 

n bi ** » bi , 

Viš.bili,e, a bismo kupovali, Viš. bili, e, a bismo kupili 
e, a 

„ biste „ » biste „ 

n bi n n bi ^ 
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Pogodbeni način. 

Buduće. 

Jed. ako budem kupovao, la, lo Jed. ako kupim 
kad budeš „ kad kupiš 

itd. bude „ itd. kupi 

Viš. „ budemo kupovali, e, a Viš. „ kupimo 
„ budete „ „ kupite 

„ budu „ „ kupe 

Željni način. 

Jed. kupovao,, . Jed. kupio, .. 

la, lo |J a > th on > a > 0 la, lo jJ a ' tl > on > a > 0 

Viš. kupovali,} . . . Viš.kupili,} . 

e a |mi,vi,oni,e,a a ) mi , V1 > °m,e,» 

Zapovedni način. 

Jed. kupuj Jed. kupi 

Viš. kupujmo Viš. kupimo 

kupujte kupite 

Dionici i prelaznici. 

Sad. kupujući, a, e—i, e, a 

kupujuć (i) nema 9* 

Proš. kupovavši, a, e*—i, e, a kupivši, a, e — i, e, a 
kupovav (ši) kupiv (ši) 

Proš. sre. kupovao, la,o—li, e, a kupio, la, o — li, e, 

Supin. 

kupovat kupit 
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Trpna sprega . 

Trpni se glagolji opisuju na dva načina : a) 
tvornomu se glagolju posvuda (osim đionikah) do¬ 
daje se, b) dioniku se prošlomu trpnomu dodaju 
vremena glagolja jesam ili bivam, ovako: 

4 

Trajni . Dovrsni . 

Pokazni način . 


, a) preporučan sam itd. preporučen budem 
fead 'b) preporucan bivam neima ga 

a) bivah, aše itd. preporucan ndma 

b) bio sam preporucan 


Proš. traj. 


Prošlo jjj neima ga 


beh, čše, itd. preporučen 
bio sam preporučen 

a) bijah bio preporučan beh bio pre- 

Predprošlo _ poručen 

b) bio sam bio preporučan bio sam bio- 

preporučen 


Buduće biti ću preporučan biti ću preporučen 

Bud. proš. biti ću bio prepo- biti ću bio prepo¬ 
ručan . ručen 


Moćni način. 

Sad. bio bih preporučan bio bih preporučen^ 
Proš. bio bih bio preporučan bio bih bio preporučen 


Pogodbeni način. 

Buduće, kad budem preporučan kad budem prepo¬ 
ručen 


Slovnica za IV. razred. 


8 
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Željni način. 

bio prepornčan! bio preporučen ! 

Zapovčdni način. 

Jed. budi prepornčan Jed. budi preporučen 
Vis. budimo prepornčani Viš. budimo preporučeni 
budite „ budite „ 

Neopredčljeni način, 
biti preporučan biti preporučen 

Sad. (prel.) budući preporučan, a, o budući prepo¬ 
ručen, a, o 

Proš. preporučan, a, o—i, e, a preporučen, a, o—i, e, a 
biv (ši) preporučan, a,o biv (ši) preporučen, a, o. 

Kada se pita, onda se čestica li metje posle 
glagolja, a u sastavljenih vremenih poslč pomoć¬ 
noga glagolja, koji mora biti nepokratjen, osim 3. 
osobe glagolja biti; n. p. Imaš li knjigah? Je li 
došao brat? Jesu li doletele lastavice ? Hoćeš li 
kupili kuću? Kada je pako stavak niječan, onda 
moraju pomoćni glagoli biti pokratjeni; n. p. Nisi 
li zašao s puta? Nisu li se predali nepri¬ 
jatelji? Nećeš li poći na šetnju. 

A. 0 dionicih i prelaznicih. 

§. 91. Dionici su pridavnici, te se moraju u 
svačem slagati sa samostavnici, na koje se pro¬ 
težu; n. p. Tiho padajuća kiša nećini kvara . 
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Izgovorena riđ nevratja se više. Propala se 
kuća tezko diže. Žalim, prijatelja, udarivšeg a 
krivim putem. 

Prelaznici neslažu se s ničim, već ostaju sa 
svojim podmetom uvek nepromenjeni u 1. padežu 
n. p. Plandujući ovce, napade jih vuk. Nepri¬ 
jatelj navali na domovinu, potukav vojsku. 

Dionici i prelaznici zahtevaju one iste padeže, 
koje zahtevaju i glagolji, od kojih su došli. 

Dionici i prelaznici stoje u podredjenih stavcih 
te se i kod njih pita, da li se njihov čin događja 
u isto vreme, ili se je prije dogodio, ili će se 
tekar dogoditi posle glagolja glavnoga stavka- 

Ako se čin podredjenoga stavka dogadja u isto 
vržme s činom glavnoga stavka, onda se metje 
dionik ili prelaznik sadanjega vremena; ako prije, 
onda stoji prošlo vrčme; ako kašnje, onda stoji 
buduće vreme, bilo u glavnom stavku koje mu 
drago vreme, i to po ovoj skrižaljci: 


Vremena 

Dionici ili prelaznici 

U glavnom 
stavku 

U podredjenom stavku 

Koje mu 
drago vrčme 

J. 

sada nje 

u isto vrčme 

2. 

prošlo 

■RjUcmHM 

3. 

buduće 

posle 


Obično neima u hrvatskom jeziku dionikah budućega 
vremena; ali kad je posve potrebno, onda jih pravimo ovako: 
imajući, a, e hvaliti jest dionik budući tvorni, a ima- 


8 * 
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jnei se hvaliti, ili imajući biti hvaljen jest dionik 
budući trpni. 

Stavak, u kojem dolaze sami dionici ili pre- 
laznici, zove se dionicni, te se može pretvoriti u 
drogi stavak, koj se pofima s kojim veznikom ili 
zaimenom odnosnim, a i ovi mogu se pretvoriti u 
dionicni stavak. 

Dionici stoje onda, kada se stavak počima zaimenom 
odnosnim, a prolaznici, kada se počima kojim god veznikom; 
inače neima razlike izmedju đionikah i prolaznik ah. 

Kada se stavak pretvara u dionik ili prelaznik, 
onda treba ono vrline u I. skrižaljci pretvoriti a 
dionik, koj ima isti broj, koj ima i ono vreme. 
Onda, ako mora stajati prelaznik, u podredjenom 
se stavku ništa nemenja; ako li ima stajati dionik, 
onda se ovaj metje u onaj padež, u kojem stoji 
reč u glavnom stavku, na koju se proteže dionik, 
a zaime se odnosno izpnštja; n. p. Nezahvalan je 
ćovćk, koj neljubi roditelj ah — ili Nezahvalan je 
ćovek, n eljub e ći roditeljah. — Strogo se kazni 
ćovek , koj je ubio ćoveka ili ubivši ćovćka. 
Mrzimo ljude, koji su izdali domovinu — ili i z- 
davse domovinu. Težko se diže kuda, koja je 
pala — ili pala. Žalimo ćoveka, koj je prevaren 
— ili prevarena. — Kad ćovek prekrši zakone, 
kazne ga — ili ćovek prekršiv zakone, kazne, 
ga. Kada navaljuje neprijatelj, opiremo mu se — ili 
navaljujuć neprijatelj, opiremo mu se. • 

Kada se dionični stavak pretvara u drugačiji 
stavak, onda se uzme ono vreme iz prve skrižaljke, 
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koje ima isti broj, koj ima dionik u 2. »križaljci, 
pa se složi sa svojim pođmetom; n. p. Podupi¬ 
remo kudu, rušeću se (koja se rusi). Poduprosmo 
kuću , rušeću se (koja se je rušila). Poduprćti ćemo 
kuću rušeću se (koja će se rušiti). Navaljujuć ne¬ 
prijatelji, opiremo jim se (kada navaljuju). — Na¬ 
valjujuć neprijatelji , oprosmo jim se (kada su na¬ 
valjivali). Navaljujuć neprijatelji , oprćti ćemo jim 
se (kada budu navaljivali). 

Gde u hrvatskom jezika stoji prolaznik, onđd Nemci 
moraju praviti stavak sa veznikom; n. p. 2Benn Me Seinbe 
fturtnen, uuberfejjen mir im3 tynen. — 5(13 bie geinbe fturmten, 
tiriberfcfeen mit un3 itjnen. — SKenn bie geinbe fturmen mcrben, fo 
merben mir uti$ ifjnen miberfefcen. 

Gdč u hrvatskom jeziku stoji dionični stavak, onde 
mogu i Nemci metnut dionični stavak sasvim po naših pra- 
vilih. Ali budući da Nčmci neimaju dionika prošloga 
tvornoga, zato moraju metnuti stavak sa zaimenom od¬ 
nosnim , gdd kod nas stoji dionični stavak s dionikom proš¬ 
lim tvornim; n. p. 2Bir ftii|en ba3 fturjenbe 2Bir tjaffea 

ben ŽRenfcfjen , ber einen anbern Sftenf^ett ermorbet. — Mrzimo 
Čovdka, ubivšega drugoga čoveka. 

Nemci metju svoje dionike obično pred samostavnike, 
na koje se protežu, kano opredelnike, pak onda se dionici 
slažu u svačem sa svojimi samostavnici. A kada dionici stoje 
za svojimi samostavnici, kano pogovori ili u đostavku, onđji 
se neslažu s ničim; n. p. $)er ??cinb ift befiegt. ®ie SBtiber 
geljen am Saitb f i n g e n b. — $)ie 6 ef i c g te n $embe jieljen 
fidj junicf. — $ie Seinbe, menn befiegt, jiefjen fid) jurucf. Kada 
pako višerečeni dostavak ima u sebi koj dionik, u hrvatskom 
se jeziku dionik metje obično na početku do stavka, a u ne- 
mačkom na kraju; n. p. Zakoni * protežući se na blago¬ 
stanje domovine , vrlo su potrebni. — 5)ie ©cfe^e, ba3 be$ 
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2toterlanbe$ betreff enb, Pnb fe^r not^ig; ali NČmci običniji 
vele: 2)ie bo$ 2Bof)l be$ JBaferlanbeS betrefjcnben ©efefce pnb fc^c 
notfpg. 


HI. 0 nepravilnih glagoljih. 


§. 92. Nepravilni glagolji jesu: 

1. Biti (jesam) vidi §. 88. 

2. H ote ti. Njegova nepravilnost stoji u gađa¬ 
njem vremenu (§. 88); u drugih vremenih ima više 
likovah: 

Prošlo traj.: hotjah, htijah i hotijah itd. 
Prošlo: hoteh, hteb, htedoh itd. 

Dionik sad.: hoteći. 

Dionik srednji: hotio i htio, htela itd. 


3. Moći, koj je nepravilan samo u prvoj osobi 


jednobroja u sadanjem: 
jed. mogu ili morem 
možeš moreš 
može more 


Viš. možemo ili moremo 
možete morete 
mogu. 


Zapovedni način: mozi u pomozi itd. 

4. I ti ili ići, koj je nepravilan u ovih vre¬ 
meniti: 


Sadanje: idem itd. 

Prošlo traj.: idjah itd. 

Prošlo: idoh, e, e, osmo itd. 

Dionik prosi, tvor.: išav (vši). 

Dionik srednji: išao, išla, išlo, itd. 

Sastavljenici njegovi pretvaraju posle glasnika 
» u /, i slova jd premeštjujn često u dj; n. p. doidok, 
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dojdoh i dodjoh; naiti, najti , najdoh i nadjoh itđ. 
Dionik trpni glasi: najden ili nadjen. 

§. 93. Manjkava glagolja imamo samo tri: ve- 
leti, gresti i dim. 

1. V elčti ima ćelo sadanje od velim, ćelo 
prošlo trajno od veljah i dionik sadanji: veleći. 

2. Gresti ima ćelo sadanje od gr edem ili 
gr em, cčlo prošlo trajno od gredjah i dionik 
tvomi: gredući. 

3. Dim, diš, di, i ništa više. 


Odsškpeti. 

0 naglasivanju, pisanju i tvorenju r&ih. 

1. 0 naglasku. 

§. 94. Svaka slovka ima samo jedan glasnik, 
koj se kratko izgovara. —Ali šesto biva a jeziku, 
da slovci, koja se svršuje glasnikom, pristupa 
druga slovka, koja se počima jednakim glasnikom. 
Ta se dva glasnika s početka izgovaraju ražom, ali 
s vremenom se skupa sliju, pak od dva kratka 
glasnika postaje jedan dugi. — Dugi se zove zato, 
jerbo treba dva puta toliko vremena, dok se izgo- 
vori, koliko treba jedan — kratki glasnik. Tako 
ima u jeziku dugih i kratkih slovakab. 

Bič, brat, car, čas, dim, dno, hleb, jug, 
kmet. — Badanj, češalj, igla, kosa, koza, magla. 
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medja. — Zna-ah = znah; ore-u — oru; groh¬ 
otom — gro-otom = grotom; pri-idem = pridem; 
ne-hoću = ne-oću — neću. 

Kratka dakle slovka, kad treba, bilježi se 
znakom a duga znakom 

Koje su rdei u jeziku duge, koje li kratke, može se nau¬ 
čiti samo iz običaja. AH niti duga slovka neostaje uvek duga, 
niti kratka neostaje uvek kratka, veo se promšnjuju, što se 
treba takodjer iz običaja naučiti. Jedini nastavci u sklonitbah, 
spregab i izvađjanju rdčih ostaju uvčk jednaki, pa to je svigde 
obilježeno u ovoj slovnici. 

i. Gavran , govor, jablan , jastreb , kamen . 
2. Noga, muha , dsa 7 rdsa y staza . 

U svih su ovih recih sve slovke kratke; ali 
kada jih izgovaramo, onda opažamo, da se prve 
slovke drugčije izgovaraju, nego li druge, to jest 
da se glasom nešto dižu. To dizanje zove se na¬ 
glasak, Svaka rec mora imati svoj naglasak. 

Prva slovka recih u 1. redu izgovaraše oštro, 
kano da posle nje slede dva suglasnika. Taj se iz¬ 
govor bilježi znakom ("), koj se zove naglasak 
težki. Prva pako slovka recih u 2. redu iz¬ 
govara se manje oštro. Taj se izgovor bilježi znakom 
('), koj se zove naglasak potežki. 

Dakle za kratke slovke imamo dva naglaska: 
težki i potežki. 

i. Bla-ago = blago ; ja-aje = jaje: me-eso 

meso; mo-ore — more; pi-ivo — pivo. — 
2. Bra = ada — brada ; du-uša = duša ; gla-'ava 
~ glava ; gra-ana = grana ; pe-eta = pćta. 
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Prve su slovke ovih rečih duge. Ali prva se 
slovka reeih u 1. redu izgovara, kano da se 
prvi glasnik izgovara oštro. Taj se izgovor bilježi 
znakom ('), i zove se oštri naglasak; a prva se 
slovka rečih u 2. redu izgovara, kano da se drugi 
glasnik izgovara oštro. Ovaj se izgovor bilježi zna¬ 
kom ( A ), te se zove zavinuti naglasak. 

Dakle za duge slovke imamo dva naglaska: 
oštri i zavinuti. 

Kojim se naglaskom imaju bilježiti i izgova¬ 
rati ove reci ? 

Kruh, lav, bog, bol, bos, zora, želja, žena, zima, vojska, 
strana, bačva, britva, čelo, pero, rebro, ljubav, pila, kletva, 
majka, suša, iednja, jaram, ražanj, platno, pčela, kokoš, žalost. 

Zadnja slovka u višeslovčanoj reci nemože 
imati nikakva naglaska; sve druge slovke mogu 
biti naglašene. 

Težki i oštri naglasak mogu stajati samo 
na prvoj slovki; n. p. grad , sunce, kolo, olovo. 

Potežki i zavinuti mogu biti na svakoj 
slovci; n. p. sloboda , koleno , poglavar, ruka. 

Koje reci imaju koj naglasak, to se može na¬ 
učiti samo iz običaja, govoreć s ljudmi, koji dobro 
izgovaraju. 

Da treba reci dobro izgovarati, vidi se odatle, 
što iste reci drugo znače, kad prime drugi naglasak; 
n. p. dug , dug, duga , duga; sud i md, itd. 

§. 95. Naglasak neostaje uvek na istoj slovci, 
na kojoj je bio u korenitnoj reči, već se pomiče ili 
napred ili nazad, i onda se obično promenjuje. 
To pomicanje biva, kada se reci kojoj što doda ili 
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spreda ili straga; n. p. ban, bđna ; bog, boga;bok, boka , 
rod, narod, bat, bata; kdnac, konca; zid, na zid ; 
glđva, pod glavu; sunce, preko sunca. 

Da se naglasak pomiče prama početku reci, 
uzrok su ponajviše predloži, na koje obično prelazi 
naglasak s reči, pak onda reč ostane bez naglaska. 

Ima i rečih, koje neimajn nikakova naglaska, 
kano što su; n. p. sam, si, je, smo, ste, su; bih, bi, 
bi, bismo, biste, bi; ću, ćeš, će, ćemo, ćete, će; onda 
pokratjena zaimena osobna itd- Ove i slične reči 
moraju se u izgovoru spojiti s rečju, koja ima na¬ 
glasak; n. p. doći-ću; ući-me; rekao-bih itd. 

§. 96. Od naglaska pojedinih rečih razlikuje 
■se naglasak celih stavakah. U svakom stavku ima 
više rečih, ali sve nisu jednako važne. Koje su važ¬ 
nije, metju se na prvo mesto, a koje su manje 
važne od ovih, ali važnije od svih drugih, metju se 
na zadnje mesto, a slabo važne stoje u sredini. Ali 
uvek se nemogu tako poredati reči, pak ipak treba 
•čitajuć dizati glasom važnije rŠči. 

U ovih se primčrih razlikuju tiskom reči, na 
koje pada naglasak. 

Velike se ribe nemogu hvatati u male mreže. 
Riba vidi meku, ali nevidi udice. Ilćpa je jabuka 
često trpka. Kako se obdćlava polje, onako 
i rodi. Pokaži mu prst, uzeti će i ruku. Tko 
se op e će, i na mr zlo puše. Brat bratu po¬ 
maže. Izvan Pada i Eča utiču i druge rćke u 
jadransko more. 

§. 97. U pesmah izmčnjuju se duge i kratke, 
zatim naglašene i nenaglašene slovke po stalnih 
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pravilih. Obično se veli: Bez božje pomoći ticima 
sreće, bez nje propadaju ista carstva. 

Ali kad pesnik veli: 

Bez pomoći višnje s nebi 
Svčta ’e stavnost svem beguća, 

Satiru se sama u sebi 
Silna carstva i moguća, 

to se opaža, da se slovke ugodno i pravilno mč- 
njaju po ovom obrazcu: 



Ovde imamo četiri stiha, koji skupa uzeti 
čine kiticu. Slovke, koje jednako glase i kojimi 
se stih svršuje, zovu se srok. Srok može biti ili 
jednoslovčan: vol, stol; trud, prud, ili dvo- 
slovčan: samo, tamo; davaj, spavaj. — Posle 
svake četvrte slovke mora se i rčč svršiti, pa to 
se zove odmor. 

Kada čitamo stihove, onda nesmijemo odviše 
naglasivati niti naglašenih slovakah, niti sroka, već 
treba sve ugodno zaokruživati. 

II. 0 pisanju rečih. 

A. 0 pisanju slovah i slovakah. 

§. 98. Za svaki glas ima u hrvatskom jeziku 
posebno slovo, koje se izgovara i piše, kano stoje 
rečeno u prijašnjih razredih školskih. 
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Ali za neke glasove imamo po više znakovah, 
kano i i tj, dj i gj. Zato za ove treba posebna 
pravila. Jerbo c se piše: 

1. u neopreduljenom načina glagoljah na ći: 
peći, šeći, strići. 

2. na početku i koncu svih rečih, koje imaju ovaj 
glas; n. p. ćud, ćut, kraljić, Gunđulić itd. 

3. u sredini ovih rečih: bećar, daća, domaći, 
gaće, hoću, kći, kuća, leća, maćuba, obći, 
pećina, pleće, pluća, sreća, šećer, tisuća, 
včće, veći, voće, vreća. 

4. u dioniku sadanjem: govoreći, šuteći. 

5. u samostavnicib, koji se izgovaraju na št ili sV: 
štuka i šćuka; plašt i plašć; štap i šćap itd. 

dj i gj. gj piše se samo u tudjih rečih, u kojih 
je izvorno g , kano Georgius, Gjuragj; Magvar, 
Magjar itd. 

Slovo j spojeno sa slovi d, i, 1 , n, čini jedno 
slovo, te se nesmije od njih deliti: patu-ljak; 
kla-njac itd. 

Glasnik e izgovora se u kratkih slovkah kaso 
je, a u dugih te: n. p. dete, deteta — diete, dje¬ 
teta. — Pošle r pretvara se e u kratkih slovkah 
u e; n. p. vretne, vremena itd. 

e se može pisati pred r, kad za ovim sledi su¬ 
glasnik, a izgovara se kano mukli neki glasnik, koj 
se može najbolje iz običaja naučiti; n. p. pSrst, kersl, 
tirst itd. Ali ima nškoliko rečih, gdč e pred r-om i 
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suglasnikom glasi kano nemačko e ; onda se nanj 
metne znak e; n. p. perce , malo pero itd. 

Kada se dva suglasnika u reci skupa sastave, 
onda se dogadja, da se jedan nešto đrugčije izgo¬ 
vara, nego što mu prirodjeni glas zahteva; n. p. 
svatba , izgovara se i nehotice kano svadba , retko 
kano rčtko , Ijubko kano ljupko . Ovakove se reci 
onako pišu, kano što jim zahteva koren, tako od 
svadba koren je stra^reba dakle pisati svatba itd. 

Kako se imaju pisati ove reci: ropski, 
glatko, gratski, ispisati, teško, društvo, 
p r o z b a itd. ? 

U pisanju ostalih slovah treba se držati pra¬ 
vdah blagoglasnih, izrečenih u §. 9. i drugde po 
slovnici; a treba se i obazirati na običaj, koj kad 
zavlada kod boljih pisacah; tako se kod nas obično 
piše srce, premda bi se imalo pisati s r d c e, 
svečano mesto svetčano,vežbati mesto vešt- 
b a t i itd. 

U našem se jeziku u obće nepišu nigde dva 
jednaka suglasnika skupa; n. p. mesto od-dignuti 9 
piše se odignuti } mesto podannik , podanik ; osim, 
gđe se nebi poznalo, čim je reč sastavljena; n. p. 
mesto iza piše se i faza itd. 

O razstavljanju siovak&h i o pisanju velikih slovah govo¬ 
reno je dosta obsirao u slovnici za III. razred. 

B. 0 razstavcih. 

%. 99. Znakovi, kojitni se služimo u pisanju, 
zovu se u obće razstavci (interpunkcije), jerbo raz- 
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stavljaju stavke i česti stavačne, jednu od druge. 
Jesu pako ovi: 

A. P i k nj a znači, da treba glas čitajuć sasvim 
spustiti, i prestati. Stoji pako: 

1. na koncu završenih stavakab, ako nisu upitni 
ili uzklični, jer onda stoji upitnik ili uzkličnik. 

2. za svimi izrazi, kojim manjka koj dio; n.p. 
Ču li me? Ne. Vidi li ga? Da. 

3. za pojedinimi samostalnimi rččmi, kano u 
napisih; n. p. Odsćk, Glava, Pazka. 

4. za rednimi brojnici, kada se izrazuju cifrom: 
n. p. Odsčk l.-Godine 1242. potukoše Hrvati Tatare 
na Grobničkom polju. 

B. Člrknja znači, da treba čitajuć malo po¬ 
stati, ali glasa nepustiti; stoji: 

I. u prostih, razširenih istegnutih 
stavcih. 

1. U razširenom stavku međju uzporednimi 
čestmi, ako nisu spojene veznikom i ; n. p. Otac, 
mati, ddca, sve je umrlo. Sunce grije, razsvdtljuje 
i naplodjuje zemlju. 

2. Kada se kojoj rčči dodaju dve oznake, koje 
spadaju skupa, nerazstavljaju se črknjom; n. p. 
Pio sam jako hrvatsko vino ; ali Pio sam jako 
hrvatsko vino, to jest j a k o, i to hrvatsko. 

3. Dostavak, ako sastoji od više rečih, deli se 
uvčk črknjnom od svoga samostavnika; n. p. Franjo 
/., cesar austrijski, umre g. 1835. Slavni jezikozpitac 
i povdstnik slovdnski, Šafarik, umre g. 1861. 
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4. Medju stavci, koji su razstavljeni uzpored- 
nimi veznici: ne samo—nego i; koje—koje; 
niti — niti, stoji črknja; n. p. Čudim se ne 
samo hrabrosti, nego i mudrosti njegovoj. On niti 
je hrabar, niti mudar. 

5. Medju razstavnimi čestmi stavka stoji samo 
onda črknja, kada se jedna drugoj protivi; idu li 
skupa ili tumači li jedna drugu, nerazstavljaju se 
črknjom; n. p. Ili uči, ili idi na zanat. Odići ću 
danas, ili sutra. Odišao danas ili sutra, sve jedno. 
Kuća ova pače palača nije Upa. 

II. u sastavljenih stavci h. 

1. črknja stoji mediju svimi uzporedjenimi i 
podredjenimi stavci i njihovim glavnim, ako su oni 
samostalni i nestegnuti; u stegnutih samo onda, 
ako neimaju veznika i ; n. p. Kada dobijem nova- 
cah, kupiti ću knjigu. Znaš, što veliš? Ljudi se za 
rćči hvataju a volovi za rogove. I ljude i životinje 
i stabla treba gojiti. 

2. Uzročni se i zaključni stavci samo onda raz- 
stavljaju črknjom od svojih glavnih stavakah, ako 
su kratki i u tesnu savezu; ako li su poduži i 
samostalni, razstavljaju se piknjo-črknjom; n. p. 
Neću doći, jer me glava boli. Ti si dobro znao; 
primi dakle nagradu. 

3. Svako potanje označivanje glavnoga stavka, 
Izrečeno cčlim stavkom, razstavlja se črknjom; amo 
idu i svi dionici i prelaznici; n. p. Ljudi, koji 
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znadu, sto znaci bili poglavarom, neprimaju rado 
na se častiti. 

4. Peti padež razstavlja se uvek crknjom, ako 
nije uzklik ; n. p. Sini, sunce , i pred moja vrata; 
nu : Boze! smiluj mi se. 

C. Piknj o-crkn j a znaci, da treba u čitanju 
duže stati i glas uzdržati; stoji: 

1. medju svimi uzporedjenimi stavci u stavaž- 
noj svezi i sglobi, ako su samostalni; n. p. Svaki 
zanatnik , ako hoće da pošteno žive , mora marljivo 
raditi; vojnik radi takodjer na drugi način ; a tko 
perom i glavom radi , neizključuje se odavle. 

2. medju razstavnimi protivnimi i uzrocnimi 
stavci, ako sami po sebi čine savršenu celost; n. p. 
Kada Turci vide Srbe za sobom , gdčkoji se stanu 
vratjati i druge izbijati , da se biju; ali kad Srbi 
opale na njih iz busijah, onda svi nagnu, kam 
koji može. 

D. Dve pikn je znače, da treba čitaj uć još 
duže postojati i glas zadržavati; stoje: 

1. svigde, gde se celost razstavlja na česti; 
n. p. Neprijatelj udari na dve strane • jedni s leta 
a drugi s desna . 

2. medju prvim i drugim delom stavafne 
sglobe, osobito ako su poduži; n. p. Kano sto se 
narav, odpočinuv malko , oživljuje i ojačava, pa na 
novo dčluje: tako i čovek, pošto se je nočju snom 
okrepio, ustane i posla se primi. 

3. kada se navode tudje reci; n. p. Otac mi 
reče: Uči, sinko, marljivo. 
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4. po svršenom stavku, kada se za njim na¬ 
vodi nešto, što ga dalje razvija; n. p. Zato navale 
svi, te ga oprave i okuju: tu su kovali i oni y koji 
čekića prije u rukuh nikad videli nisu. 

E. Uzkličnik (!) znaci, da treba glas jace 
dići, da se kakovo ćutjenje izrazi; stoji: 

1. posle uzklikab, kad stoje sami, ili kada se 
za njimi izraz nemenja; n. p. 0! oj! vajme! oh! 
Za Boga! 

2. za 5. padežem, kada stoji ili sam ili s uz- 
klikom, a covek hoće da ga silnije izreče; n, p. 
Otce! oprosti mi grćhe. 

3. za celimi stavci, ako se silnije izriču, a 
izrazuju čudo, želju, kletvu itd.; n. p. Evo 
sin ubi otca! 

F. Upitnik (?) znači, da treba glas osobito 
podići i zadržati se nešto u čitanju; stoji: 

1. za svakim upravnim pitanjem, na koje se 
može odgovoriti; n. p. Tko ? Ti? Kada? Sto veliš? 

2. ako pitanje sastoji od više stavakab, onda 
upitnik stoji na koncu svih tih stavakah; n. p. 
Zar da ćovćk , koj je sve primio od Boga , neštuje 
svoga stvoritelja ? 

3. ako se s glavnim stavkom spoji upitni pod- 
redni stavak, nemetje se upitnik; n. p. Ti rteznaš , 
što si otcu dužan . 

Ako se pak u kojem stavku posl§ koje rdči metne u 
zaporci upitnik, onda znači, da se dvoji o istini one rSči n. p. 
Zrinjski Nikola izdade (?) svoju domovinu. 

9 
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G. Spojnik (-) je kratak potez, koj se metje 
u sredinu slovakah, koje idu skupa; stoji: 

1. kada se rčč u slovke razvrgava, n. p. 
prosi-mo. 

2. na kraju stiha ili redka, da se dio reci 
prenese. 

3. medju dva samostavnika, koji čine jednu 
reč; n. p. Samur-kalpak. 

H. Stanka (—) je poduži potez; stoji: 

1. kada se govor prekida; n. p. Frankopan 
je — gde za Boga? 

2. kada se osobito naznačuje, da se govor 
menja, ili da slždi nčšto neočekivana; n. p. Vidite li? 
— jurte popuštaju — Udri l Nebojte se — stante- 

I. Zapo rka (()) stoji: 

1. Kada pisac hoće da u govor umetne stavak, 
koj strogo neide onamo, te bi se lako mogao is¬ 
pustiti ; n. p. Kada mi je došao brat (nisam ga 
vidio tri godine), dočekah ga Upo. 

2. U kazalištnih igrah, kada se naznačuje, što 
rade govoreće osobe; n. p. 

Frankopan 

(trgne sablju i stavi se vojsci na čelo). 

Sa mnom sada, dčco! slava zove. 

K. Apostrof (’) se metje, kada se iz raznih 
uzrokah izpušta koje slovo; n. p. Jesi Všto zdrav 
i veseo? 

L. Navodnik („“) se metje pred prvu i 
posle zadnje tudje upravne reči; n. p. Onda Miloš 
rede: „Kanio dete, nesretni sinovi? u 
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M. Namestnik (...) se metje, kada pisac 
izpušta nekoliko slovah u rččih, što jih nije budi 
mogao, budi botio navesti; n. p. Ovu je slovnicu 
napisao V...r. 


HL 0 tvorenju rečih. 

0 izvođjenju rečih. 

§. 100. Iz jedne reći može se napraviti više 
rečih, pa to biva na tri načina: 1) ako se što sred 
rčči promeni, 2) ako se što doda rčči, 3) ako se 
više rečih skupa sastavi. 

Prva dva načina zovu se izvodjenje, a 
tretji se zove slaganje. 

U sredini se mčnja nešto u ovih rečih: ri-ti, 
rov; kri-ti, krov; si ja - ti, si-to; bi-ti, boj; 
li-ti, loj. 

Kada se ovako naprave rčči, koje se nemogu 
razvrći u manje česti, a da ostanu rčči, onda se 
takove zovu kore ni te rčči; n. p. boj je korenita 
reč za bojište. 

Ona pako reč, iz koje se izvodi više rečih, 
kano što se razvijaju grane iz panja, zove se 
panj; tako rčč vlada je panj rčči vladati. 

Slovka ona, po kojoj postaje nova rčč, zove 
:+e tvorka, n. p. hrani-ti, hranit-elj, elj je 
tvorka. Tvorkami se izvadjaju samostavoici, 
pridavnici i glagolji. 

9* 
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0 izvođjenju samostavn ikah. 

§. 101. Glavne tvorke, kojimi se izvadjajusa- 
mostavnici, jesu: 

ac a) kada se dodaje korenu glagolja ili dioniku 
srednjemu, znači mužku osobu, koja što čini; 
n. p. kosac, kupac, lovac , pisac ; — čitalac , pi- 
salac , šilac. 

b) kada se dodaje dioniku trpnomu, znaci 
mužkarca, na kojem je što učinjeno; n. p. \ uro- 
kletac , šibanac. 

c) Kada se doda pridavniku lieizvestnomu, 
znaci čoveka, koj jest ono, što pridavnik znaci; 
n. p. bogatao , bosonozac , crnoglavac , svetac, 
šarac . 

d) kada se doda imenu vlastitomu gradovah 
i pokrajinah, znači mužkarca, koj jest odanle; 
n. p. Budmac, Podravac , Posavac 9 Slavonac . 

e) Tvorka ova znači i malu stvar od onoga, 
što naznačuje samostavnik; n. p. brusač = ndi 
brus ; dvorac — mali dvor . 

dodato panju neopredeljenoga znači mužkarca, 
koj što radi, ili orudje, kojim se što radi; n. p. 
kopač\ kovač ; — pokrivač\ sadjač. 

ača a) kada se doda glagolju, znači orudje; n. p- 
nategača , obarača. 

b) kada se doda pridavniku od drva, 
batinu, šibu, metlu; n. p. bukovača, brezovuc% 
leskovača. 
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ad znaci množinu živućih bitjah; n. p. konjad\ telad, 
Turad, Vlašad. 

aj dodato glagolju znaci ćin pomišljen; n. p. ko¬ 
racaj, običaj, tečaj. 

ak i ak a) kada se dodaje glagolju, znaci ćin po¬ 
mišljen, ili mužkarca, koj što radi, ili na kom 
se što radi; n. p. dolazak, povratak, dobitak, 
dodatak; — težak, obešcnjak. 

b) kada se dodaje pridavniku, znaci ćoveka, 
koj je ono, što pridavnik kaže; n. p. gluhak , 
modrak, novak. 

c) kada se dodaje samostavniku, znaci malenu 
stvar; n. p. biser ak, časak, darak, hladak. 

ar a) kada se dodaje glagolju, znaci zanatnika 
n. p. pisar, tesar, zidar . 

b) kada se dodaje samostavniku, znaci ćo¬ 
veka, koj što radi, ćuva; n. p. kamenar, klobučar, 
rešetar, govedar. 

ara znaci razlićite stvari, osobito, mesto, gđe se 
što ćuva; n. p. pivara, strazara , košara. 

as znaci ćoveka, koj ili ima, ili se bavi onim, što 
znaci samostavnik, n. p. brkaš, bogataš, rakijaš, 
sekiraš . 

tf (va) znaći radnju; n. p. berba, dčlha, trgatba 7 
žetva, molitva. 

c'a znaći učinak glagolja; n. p. daća, plaća, odeća. 

c'6 umaljava znaćenje rećih srednjega spola: kolo, 
kolce; delce, selce, sunašce, brdašce . 

ce znaći osobu ili životinju, kojoj se spol nezna, 
n. p. ciganče, konjče, zivitiče. 
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tlj znači muž karea, koj nešto radi; n. p. učitelj, 
hranitellj, spasit ej. 

etina povećava stvar i pogrđjuje; n. p. ženetina, 
knjizetina. 

ica a) dodato pridavniku, znači bolesti; n. p- groz - 
nica, kihavica, padavica. 

b) kakvu god stvar ženskoga spola; n. p. 
učionica , kovnica , bistrica, (voda). 

c) žensku od mužkih imenah; u. p«. muče¬ 
nica, učiteljica . 

d) umaljava osobu ili stvar ženskoga spola; 
n. p. dčvojčica, knjižica, latinica. 

ić umaljuje značenje reci; n. p. konjić , kraljić, 
ik a) dodato trpnomu dioniku znači čoveka, koj 
jest ono, što dionik kaže; n. p. mučenik 9 učenik, 
poslanik . 

b) dodato imenu drvah znači lug one vrsti; 
u. p. bukvik, hrastik , sljivik. 
ilja dodato feorenu glagolja znači ženu, koja ono 
radi; n. p. belilja, pletilja, vezilja . 
in pridavniku dodato znači čoveka; n. p. domaćin, 
tudjin. 

ina a) dodato pridavniku na ov, koj pokazuje, čije 
je što, znači zemlju; n. p. banovina, carevina, 
kneževina . 

b) dodato pridavniku na ov, koj pokazuje 
vrst drva, znači ono isto divo: n. p. bukovina, 
drenovina , jelovina. 

c) dodato pridavniku na ov , koj pokazuje 
vlastitost marve, zveri, znači meso od one marve; 
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n. p. omovina , škopcevina; zecevina ; druge 
slične reci dodaju taj nastavak korenu; n. p* 
govedo = govedina } tele (t) = teletina itd. 

d) dodato drugomu privađniku znači pomiš¬ 
ljenu stvar; n. p. crnina , hitrina, milina , sY- 
rina. 

ište i ifc'e a) dodato dioniku srednjemu ili samo- 
stavniku znači mesto, gde se što radi; n* p. 
igralište, kupalište } ircalište . 

b) dodato samostavniku znači i đržalicu, na 
koju je što nasadjeno; n. p. toporišće . 

af«?o znači, što se ima raditi; n. p. gradivo , jestivo , 
pecivo . 

janin dodato imenu mesta, znači mužkarca, koj 
jest odanle; n. p. Becanin , Brodjanin , /far- 
lovcanin . 

Jč (7/6^ a) dodato dioniku trpnomu znači činjenje; 
n. p. poslovanje , igranje , zevanje . 

b) dodato pridavniku znači stališ; n* p. 
zdravlje, veselje . 

d) dodato samostavniku znači skupnost stvarih; 
n* p* drvlje, granje , groblje . 

d) dodato zemljopisnomu imenu znači prostor 
zemlje; n. p. Podunavlje 7 Medjumurje . 

/o a) dodato glagolju znači orudje, kojim se što 
radi; n. p. faf/ 1 / 0 , enttfo, gudalo . 

b) čoveka s preziranjem; m p. uzimalo , davalo, 
pentalo . 

* 4/0 dodato glagolju znači činjenje glagolja; n. p. 
bludnja, hitnja, kopnja , košnja. 
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oba, oca, ota dodato samostavniku ili pridavniku, 
znači svojstvo; n. p. hndoba, grdoba ; bćloča, 
đstoća; dobrota , bosota, grehota , sramota, 
onja dodato samostavniku ili pridavniku znači, da 
nčtko ima u velikoj meri onoga; n. p. rog onja, 
gluhonja , dugonja . 

dodato dioniku trpnomn ili pridavniku znači 
pomišljeno svojstvo; n. p. učenost , dragost , Wa- 
vrnost. 

sivo a) dodato pridavniku znaci pomišljeno svojstvo; 
n. p. lakomstro, siromaštvo, svojstvo. 

b) dodato samostavniku znači stališ; n. p. 
banstvo, učitcljstvo, suzanjstvo. 

c) svotuljudib, stališa ili vere; n. p. krstjanstvo, 
poganstvo . 

»rifla dodato samostavniku povećava i pogrđjuje 
mu značenje; n. p. knjizurina , stolurina. 


0 izvodjenju pridavnikah. 

§. 102, Glavne tvorke, kojimi se izvađjaju pri- 
davnici, jesu: 

dodato trajnomu glagolju znači, čemu što služi; 
n. p. pisači (stol), spavača (košulja), 
ahan (ašan) umaljuje značenje pridavnika; n. p. 

moljakan i malašan, mladjahan, lagahan. 
dri znači, Čemu što spada; n. p. gladan , mučan, 
blatan, mlččan . 

at? dodato samostavniku znači vanjsko svojstvo; 
n. p. dlakav, grozničav, kozičav . 
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at dodato samostavniku znaci, da ima mnogo čega; 
n. p. bogat, bradat , brkat, glavat 

ast dodato samostavniku ili priđavniku znači, čemu 
je sto slično; n. p. bedast, budalast , lisast, 
crnomanjast 

čak (ačak) umaljuje značenje pridavnika; n. p. 
dugačak, slab ačak. 

en dodato samostavniku znači, od čega je što; n. p. 
lanen, drven , koščen. 

in dodato imenu ljuđih na a znači, čije je što; n. p. 
Marijin , sestrin, Nikotin . 

it dodato samostavniku znači ono, što biva u čem 
n. p. zakonit, grebenit , korčnit. 

iv a) znači vanjsko svojstvo, n. p. milostiv, crviv , 
plčsniv . 

b) svojstvo, koje može što HČiniti, ili može 
biti učinjeno; n. p. škodljiv, trpljivy — plašiv, 
prediv škakljiv * 

ji dodato samostavniku znači svojstvo pojedine neiz- 
vestne osobe ili životinje; n. p. čovečji, govedji, 
golublji , kravlji, mačji. 

uji znači, da nešto spada na ono, što reč kaže; 
n. p. krajnji, kutnji, uzkršnji, današnji . 

ov a) dodato reči, koja znači čoveka, naznačuje 
svojinu njegovu; n. p. banov, Markov , pastirov . 

b) dodato reči, koja znači drvo ili životinju, 
naznačuje, da je nešto od onoga; n. p. drenova 
šiba, rakova juha . 
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ski a) dodatu imenu narođah i stališab, znači, da 
što spada na ćeli onaj narod i stališ; n. p. ce- 
ve danski, krstjanski, hrvatski. 

b) dodato imenu zemlje itd. znači, da nešto 
spada onamo; n. p. zagrebskikarlovački, ridki. 


0 izvodjenju glagoljah. 

§. 103. Glagolji se izvadjaju ili iz imenah ili 
iz glagoljah. 

Iz imenah se izvadjaju ovimi tvorkami: 
d pravi same neprelazne glagolje; n. p. boleti, 
stideti se, b eliti, bogatiti. 

a, i znače isto, što i samostavnik; prave se prelazili 
glagolji, od kojih jedni vele ovu tvorku, drugi 
onu, ali samo i primaju neprelazni sa e; n. p. 
zidati, viditi, bogatiti. 

nu znači, da se čin jedanput čini; n. p. puknuti, 
šinuti, viknuti. 

ova, eva znači: obnašati čast, službu i vreme; n. 
p. banovati, kraljevati, bolovati, danovati. 

Iz glagoljah se ivadjaju: 

1 . dovršni iz trajnih kojim predlogom; n. p. 
tresti, potresli; kopati, prokopati. 

2 . trajni iz dovršnih umetkom a ( aja); n. p. 
mesti, metali; sisti, sedati; dati, davati; stati, 
stajati; obaviti, okaljali. 

3 . ponavljajući iz trajnih i dovršnih umetkom 
iva, ava n. p. pisati, pisivati; rediti, rešivati i 
rišavati. 
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4. Počeštjujući iz trajnih i ponavljajućih, ako 
se medju koren i umetak metne još k, t, ut, n. p. 
skakati, skaktati, skakutati; zapitivati, zapitkivati ; 
govoriti, govorkati. 

0 sastavljanju rečih. 

§. 104. Imajući hrvatski jezik mnogo tvorakab, 
malokad sastavlja đve reci u jednu, već ponajviše 
sastavlja predloge sa svakovrstnimi rečmi, pak i 
ove predložne slovke: pa, pra, pre, pro, raz, su, 
ne, ni. 

Ali povrh toga ima i sastavljenih rečih. 

I Samostavnici se samostavljaju: 

1 . iz samostavnika i samostavnikah; n. p. 
kolovrat, vinograd. 

2 . iz priđavnika i samostavnikah; n. p. dobrotvor, 
tankoprelja. 

3. iz glagolja i samostavnika; n. p. kažiput, 
razspikuća. 

4. iz prislova i samostavnika; n. p. brzovoz. 

II. Pridavnici se sastavljaju: 

1 . iz priđavnika i samostavnika; n. p. bosonog, 
gologlav. 

2 . iz samostavnikah i priđavnika; n. p. bogo- 
Ijuban, čudotvoran. 

(Vidi slovnicu A. Mažuranića.) 


Digitized by Google 




Priprava. 


I. 0 rgčih. 

II. 0 Blovkah i slovih .... 

III. O pretvaranju slovah • 

Odsek prvi. 

0 stavku u obće. 

I. 0 glavnih čestih stavka * 

II. 0 prostom i razširenom stavku 

1 Pridatoi .... 

2 Dopunjci • 

3. Oznaka .... 

Sve skupa 

Odsek dragi. 

O prostom stavku. 

I. 0 glagol ju u stavku • 

1. 0 ođnožajih pogovora 

2. 0 vremenih 


Strana 

3 

6 


8 

10 

12 

15 



Digitized by Google 




141 





Strana 

3. 0 načinih • • 

• 

• 


20 

4. 0 broju i osobah . 

. 



21 

II. O imenih i zaimenih .... 

. 



24 

i. 0 spolu i broju • 

. 



— 

0 slaganju u spolu • 

. 



25 

0 broju. 

. 



2 6 

2. 0 zaimenih i brojnicih napose 



27 

0 osobnom zaimenu • 




__ 

0 povratno-osobnom zaimenu 




28 

0 poseđovnom zaimenu • 




30 

0 pokaznom zaimenu . 


• 


32 

0 upifnom zaimenu 


♦ 


34 

0 odnosnom zaimenu • ♦ 



• 

35 

0 neopređčljenih zaimenih • 



• 

30 

0 brojnicih • 


• 

• 

38 

III. 0 padežih • . , . . 


• 

• 

40 

A. 0 padežih bezf pređloga • 



• 

0 1. padežu .... 



* 

41 

„ 5. „ .... 





n 4. „ • • • • 




— 

n 3« ft . • . 




43 

»2. „ .... 




44 

» 7. .... 




50 

B. 0 padežih s predloži 




54 

0 predlozih s 2, pađežem 




— 

„ s 3. „ • * 




57 

» s 4. „ 




58 

s 6. n . • 




59 

n s 2. i 7. . „ • . 




— 

» S 4. i 7. „ 




60 

■H s 4. i 6. „ 



• 

61 

„ s 2. 4. i 6. n ♦ • 



• 

64 

n s 2. 4. i 7. n • • 

•4 

• 

• 

65 


. JT 


Rigitized by Google 







142 


Strani 


IV. 0 sklanjanju samostavnikah i pridavnikah • • 68 

A. 0 sklanjanja samostavnikah • • • - 

B. „ pridavnikah • • • • . 73 

C. 0 stupnjevanju pridavnikah 75 

D. 0 manjkavih ••••••• 76 


E. 0 porabi pridavnikah izvčstnih i neizvčstnih 77 
Odsek tretfi. 

O sastavljenih stavcih. 


0 uzporedoib stavcih.. - 81 

0 podredjenih * .82 

0 pokratjenih „ .86 

0 porabi vremenah u glavnih stavcih • • • 88 

„ n podredjenih „ • 90 

„ nacinah *•••*••. 93 

0 moćnom načina .. 

0 željnom „ .•••••••• — 

0 zapovČdnom načinu • •••••• - — 

0 neopredčljenom načinu.98 


Odsek četvrti. 


0 sprezanju glagoljah. 

I. Pomoćni glagolji.100 

1. Biti .— 

II. Pravilni glagolji.104 

1. Tvorna i trpna sprega • • 109 

A Dionici i prolaznici ♦ • • ♦ *114 

III. Nepravilni glagolji *118 

Odsek peti. 

0 naglasivanju, pisanju i tvorenju rščih. 

I- o naglasku • .119 

U. 0 pisanju.. 


Digitized by 


Google 



















143 


Strana 

A. 0 pisanju slovah i alovakah . 

. • 123 

B. 0 razstavcih .... 

• . 125 

IH, 0 tvorenju rSČih ...... 

• . 131 

A. 0 izvodjenju rčcih • . . 

. — 

* n samostavnikah 

• . 132 

« „ pridavoikah • 

* . 136 

n n glagoljah * • 

. - 138 

B. 0 sastavljanju rščih • 

. . 139 


Digitized by Google 







Tiskom Karla Goriška u Beču. 


Digitized by v^.ooQle 



